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Bu kitabın amacı Korece öğrenmekte olan veya bu dili öğren- 
meye henüz başlamış bulunan kimselere, yurtdışına gittiklerinde 
ya da Türkiye de bir Koreliyle konuşmaları gerektiğinde çeşitli 
konularda isteklerini anlatabilme ve söylenenleri bir dereceye 
kadar anlama yeteneği kazandırmaktır. 


Bunun dışında, Korece öğrenmekte olan kişilerin de kitaptaki 
cümleleri tekrarlayarak bildiklerini gözden geçirmek, bilmedikle- 
rini öğrenmek suretiyle yararlanmaları da mümkündür. Bu, onla- 
ra konuşma pratiği kazandıracak ve konuşma dilindeki kalıpları 
öğretecektir. 


Kitaptaki konular çeşitli yer ve durumlara göre düzenlenmiştir. 
Aranılan konunun hangi sayfada olduğu “İÇİNDEKİLER” bölü- 
münde kolayca görülebilir. 


Cümleler verilirken önce Türkçe'si verilmiş, onun altında İngiliz- 
ce karşılığı yer almıştır. Korece cümlenin okunuşu hemen altın- 
da ve parantez içindedir. 


Bölümlerin arkasında o konuda konuşmalarda geçebilecek söz- 
cükler verilmiştir. Bunlar o bölümdeki cümlelerde diğer sözcük- 
lerin yerine kullanılarak isteğe göre pek çok cümle yapılabilir. 
Örneğin, “Bugün hava sıcak.” cümle kalıbında “sıcak” yerine 
“ılık, soğuk, açık, yağmurlu” sözcükleri getirilerek birçok cümle 
elde edilebilir. 


KORECE OKUNUŞ BİLGİSİ 


Korecede olduğu halde Türkçede bulunmayan sesler bu kitapta 
gg, dd, bb, ss, cc, to, nğ şeklinde siyah gösterilmiştir. Okunuş- 
larda siyah harfler ile belirtilen bu sesler hakkında kısaca bilgi 
verelim. 


Korece'de olup da Türkçe'de bulunmayan 5 tane çift ünsüz bu- 
lunmaktadır. Bunlar o sesin daha vurgulu okunmasını sağlar. Bu 
seslerin iki ünlü harf arasındaki haline Türkçeden örnek verecek 
olursak hokka, bakkal, ciddi, cübbe, hisse, deccal gibi kelime- 
lerdir. 


TI /gg/ : iki ‘g’ sesinin beraber olduğu bu çift ünsüz ‘g’ sesine 
vurgu vermektedir. Türkçe'de bu sese örnek bulunmamaktadır. 
Ancak kelime içinde olduğu durumlarda telaffuzu daha kolaydır. 


Örnek verecek olursak ‘OHF kelimesi /agga/ şeklinde okunur. 


EF /dd/ : iki “d” sesinin beraber olduğu bu çift ünsüz ‘d’ sesine 
vurgu vermektedir. Türkçe'deki ciddi, radde, cadde kelimelerin- 
de olduğu gibi bu çift ünsüz iki ünlü arasında olduğu durumlarda 
okunuşu daha kolay olur. Hece sonu ünsüzü olarak kullanılmaz. 


HH /bb/ : iki “b” sesinin beraber olduğu bu çift ünsüz “b” sesine 
vurgu vermektedir. Türkçe”deki kubbe, cübbe gibi kelimelerde 
olduğu gibi bu çift ünsüz iki ünlü arasında olduğu durumlarda 
okunuşu daha kolay olur. Hece sonunda kullanılmaz. 


A, /ss/ : iki “s” sesinin beraber olduğu bu çift ünsüz “s” sesine 
vurgu vermektedir. Türkçe'deki hisse, cüsse, yassı gibi kelime- 
lerde olduğu gibi bu çift ünsüz iki ünlü arasında olduğu durum- 
larda okunuşu daha kolay olur. 


AX /cc/: iki 'c' sesinin beraber olduğu bu çift ünsüz ‘c’ sesine 


vurgu vermektedir. Deccal, hacca gibi ifade ve kelimelerde ol- 
duğu gibi bu çift ünsüz iki ünlü arasında olduğu durumlarda 
okunuşu daha kolay olur. 


A /s, ş/ : bu harf normalde “s” telaffuzu verir. Bu harften sonra 
gelen ünlü eğer “ʻi, “yo, “yu”, “ye” olursa bu ünsüz 'ş' şeklinde 
okunur. 


01 /(0/ : Türkçede bulunmayan bu ünlü harf "ı' ve “o” arası bir 


sestir. Bu yüzden telaffuzu belirtilirken /10/ şeklinde gösterilmiş- 
tir. Bu iki harf tek harf olarak düşünülüp okunursa daha iyi olur. 


O /nğ/ : Bu ünsüzün normalde hece başında bir değeri yoktur. 


Hece sonunda olduğunda /nğ/ sesi verir. Ünlülerin önünde kul- 
lanıldığı zaman sadece okutucu işlevi görmektedir. 
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INGiuzcefi NEREDE 
ÖĞRENDİNİZ ? 


Birkaç söz 

Dil Bilme 
Selamlaşma 
Kendiniz hakkında 
Tanışma 

Rica, istek 
Teşekkür etme 
Vedalaşma 

Bilgi edinme 
İşaretler 

Zaman Bildirme 
Genel konuşmalar 
Soru sözcükleri 
Hava sorma 

Tarih sorma 
Eğitim bilgileri 
Özel zevkler 


ÇOK ÖNEMLİ BİRKAÇ SÖZ 


Evet. 
Hayır. 


Affedersiniz. 


oll, Lil, 
/ye, ne/ 


ole. 
/anio/ 


NAHLE. 


Teşekkür ederim. 


Çok teşekkür ederim. 


Bir şey değil. 


Zİ ALETLİEL, 
/gamsahamnida/ 

HE) HAFELE. 
/dedanhi gamsahamnida/ 


HN SLUCH. 


/göençansımnida/ 


Rica ederim. 
Çok rica ederim. 
Estağfurullah. 
Pardon! 


Anlaştık. 


Lütfen bana yardım edin. : 


Yardımcı olabilir misiniz? 


Özür dilerim. 


Bay ..., Bayan... 
Beyefendi. 
Lütfen. 


Pekala. 
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/algessımnida/ 


m gesch. 


/byıol malssımimnida/ 


FFRAE OFAC. 


/amu gıoddo animnida/ 


s 248 c ALC 
/byiol malssımıl da haşimnida/ 
O|EHŞİLİCH 

/mianhamnida/ 


er Ze iri. 


m o FAİR. 
/com dova cuseyo/ 

ol Sal r USLU? 

/dova cuşil su issımnigga?/ 
ZISH. 

/cösonğhamnida/ 

...Mİ. (Ad ve soyadın sonunda kullanılır.) 
/...şi/ 

xi di. 
/sıonsenğnim/ 
/cebal, com/ 
zs. 
/gıreyo/ 


Memnun oldum (İlk tanışma- 


da, saygılı) 


Memnun oldum. 
Allahaısmarladık. 
Güle güle. 

Bu nedir? 

... Nerededir? 


Doğru mu? 


Hayır, doğru değil; yanlış. 


Evet, doğru. 


Tamam! 


Güzel. 


ja HUSU. 
/çıoım böbgessımnida/ 


eLp EZİCİ, 


/mannasıo bangabsımnida/ 
erdal HANS. 
lannyıonğhi geseyo/ 
ekal 7H. 
/annyıonğhi gaseyo/ 
olol HAL? 

/gioşi muloeyo?/ 

.. OTElo1 24012 


/... 1Odie issıoyo?/ 


Hoe? 
/macayo?/ 


oHe Er) Yoe. Ee. 
/anio macci anayo. tıliyıoyo/ 


o, Yoe. 
/ye, macayo/ 
2710121 


/algessıoyo'/ 


gole. 
/coayo/ 
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Lütfen oturunuz. 


Tabii. 


Sahi mi? 
Elbette. 


Olmaz. 


18 


047| HSA. 
/yiogi ancıseyo/ 


017| & QAL. 
/yıogi com oseyo/ 


m oOx. 
/mulloniciyo/ 


olu. 
/amado/ 


BULD? 


/cionġmarimnigga?/ 


FAIL. 
/danğyıonhaciyo/ 


Or İS. 


fan döloyo/ 


DİL BİLME, SÖYLENENİ ANLAMA 


Korece (Türkçe) konuşur 
musunuz?(Bilir misiniz?) 
Evet, Korece konuşurum. 
(Bilirim). 
Hayır, Korece konuşa- 
mam. (Bilmem). 


a Ba m a e ve e e ayn a 


Koreceyi biraz konuşu- 
rum. 


Koreceyi anlayabilirim fa- 
kat konuşamam. 


Beni anlıyor musunuz? 


Sizi anlayamıyorum. 


Her şeyi anlıyorum. 


Tekrarlar mısınız lütfen? 


#5 o1(El7101) öl S ole? 
/hangugıoftıokilo) hal cul aseyo/ 


ol, 5104 gd £ gole. 


/ye, hangugıo hal cul arayo/ 


Ue, #3048 sul. 
/anio, hangugıorıl mollayo/ 


čs 0E ZE ole. 


Elsiz) RL. 
/hangugtoril aradırıl su icciman 
malhaci moteyo/ 


olell et kil? 
/ihehaseyo?/ 


Ais oləllsl kl? 
/cıorıl ihehaseyo?/ 
olöifəbxl esil. 
/inehaci moteyo/ 


EL Oloöi2. 
/da iheheyo/ 


CHAL SHS FAO? 
/daşi malssımhe cuşigessıoyo?/ 
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Lütfen yavaş konuşunuz. 


Biraz daha yavaş konuşa- 
bilir misiniz? 


Yavaş konuşursanız anla- 


yabilirim. 


Aifamiadim. 


Sizi anlıyorum. 


Bu ne demektir? (Anlamı 
nedir)? 


Bu sözcüğün anlamı ne- 
dir? 


— Cuşigessioyo”/ 


mizə göl FAİZ. 


/çıonçıonhi malssımhe cuseyo/ 


s Ul izil Lal 
FARAH? 


/com dio çıonçıonhi malssımhe 


HHS Sesi Almi goz. T 
AAL. 


/çıonçıonhi malssımhaşimyıon 
aradırıl su issımnida/ 


HoE] TWAL. 
/aradıdci motessıoyo/ 
adele oHe. 
/sıonsenğnimıl ihehamnida/ 
Fe yU? 

/musın ddışimnigga?/ 


ol Etolel Sol FALL? 
A danıoıy ddışi muloşimnigga?/ 


Bu sözcüğü nasıl telaffuz 
edersiniz? 


(Onu) yazabilir misiniz, 
lütfen? 

Lülfen hatalnıml düzelti- 
niz. 
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ol Elo1£2 OJHAM HEUD? 
/i danıorıl ioddioke barım 
hamnigga?/ 


EM FAROS? 

/com ssıo cuşigessıoyo ?/ 
so ZE ux FAL. 
ftıllin gıosıl goçıo cuseyo/ 


Özür dilerim, hiçbir şey 
anlayamadım. 


Bunu bana tercüme edebi- 
lir misiniz? 


İyice ezberlemem gerek 
bunu. 

Korecemi ilerletmek istiyo- 
rum. 

Koreceyi nerede öğrendi- 
niz? 


Okulda biraz Korece öğ- 
rendim. 


Biraz pratiğe ihtiyacım var. 


— 


Ne kadar zamandır Korece 
öğreniyorsunuz? 


nlergrujck, ok Zi olölotz| 
Hog. 


/mianhamnida, amugıoddo 
ihehaci motessıoyo/ 


olZie HAH HAs 
“8 AİZ1101327 


/igiosıl cıoege bionyioke 
 Cuşigessioyo?/ 


əə m a m zmn 


dle HOS SOMER. 


/beun danıorıl icıobıorimnida/ 


olda Y Ayo Ge. 


/igıosıl cal Övioya heyo/ 


Al EOS lu YOR. 
/ce hangugtoril nılligo şipıoyo/ 


#31018 o0Jcloll/4 Hoe? 
/hangugıorıl iodiesio 
beviossioyo?/ 


Sİ ulu) #3048 28 
Hil 210132. 


/haggyoesıo hangugtoril cogim 
bevrossioyo/ 


go 5 YLL. 
/yionsibi : com piryohamnida/ 


#08 UAF Hil” Al? 


/hangugiorıl ioncebutio beuseyo/ 


... aydır Korece öğrenmek- 
teyim. 


başladım. 


Okuduğumu anlayabiliyo- 
rum. 

Korecem hakkında ne dü- 
şünüyorsunuz? 


Bana ne tavsiye edersiniz? 


... SÖZCÜğünün Korecesi 
nedir? 


22 


fos HEK ...f 
AUC. 

/hangugioril beunci ...dal 
dömnida/ 

fimo Sn AQE] Sof 
pr LIC 

/hangugıo gonğburıl şicakanci 
ıolma an dömnida/ 


giz ziz olasi $ UAL. 


— “A 


Al È= 0101) cH HENI 

BHAR? 

/ce hangugıoe dehe ioddioke 

senğgakaseyo?/ 

sı 5 öl FAL? 

/çunğgo com he cuşigessıoyo?/ 
. Ol Ho171 #342 
TRUO? 


/...1 danıoga hangugıoro 
muloşimnigga?/ 


SELAMLAŞMA 


Merhaba. 


Selam. 


Günaydın. 


Tünaydın. 


İyi günler. 


İyi akşamlar. 


erke. 


lannyıonğ/ 

tale. F2 oll 
/annyionğhaseyo, coin açim/ 
FAAS. 
/annyionğhaseyo/ 

Fe iF TL2. 

/coin haru boneseyo/ 


ZE Al ELİİAİR. 


İyi geceler. 


s FFA., EE Y HİR 
/cal cumuseyo., coin bam 
boneseyo/ 
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Nasılsınız? 


Görüşmeyeli nasılsınız? 


İyiyim, teşekkür ederim. 


Çok iyiyim teşekkür ede- 
rim, ya siz? 


Ne var, ne yok? (İşler na- 
sıl?) 


Nasıl gidiyor? 


Karınız (kocanız) nasıl? 


Çoluk çocuk nasıl? (Aile- 
niz nasıl)? 


Hepsi iyiler. 
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ehe sillə? 
/annyıonğhaseyo?/ 
nı se 2 ZIHR? 


/gı donğan cal 
cineşyıossıoyo?/ 


oli, HAECH. 
/ye, gamsahamnida/ 
HAECH Haee? 


/gamsahamnida. 
sıonsenğnimınyo?/ 


do İKİZ ALB olm?) 
/byıoril 1obciyo?(yocım 
ıodde?)/ 

Al Sjo] 71322 

/cal dölo gayo?/ 

IX “olo. 

/gıcıo gireyo/ 

ALE eler 

oa öt 2? 
/samonim(nampyıonbun)ın 
annyıonğhaseyo?/ 
ololzE£E H UKR? 
/aidırın cal icciyo/ 

Ek £ Merin. 

/da cal issımnida/ 


Adım Ahmet'tir. 


Türk'üm. 


Ankara'lıyım. 


... yaşındayım. 


Ben bir öğrenci (doktor, 
öğretmen, işçi ...) yim. 


İstanbul'da oturuyorum. 


Bu otelde kalıyorum. 


Tatillerimi burada geçiri- 


rım. 


İznimi burada geçiriyorum. 


KENDİNİZ HAKKINDA 


Al Ol S2 Ahmet9iLici. 


/ce irımın ahmedimnida/ 


Az EİZİSİSİLİLİ. 


/ctonın tıokiinimnida/ 


atek AFE ZİLİ. 

/Ankara saramimnida/ 

KHE .. S TİLİLİ, 

/cionin ... sarimnida/ 

Me SASA, MZ, Rİ...) 
ÇİLEK. 


/cıonın hagseng(ıysa, sıonsenğ, 
nodonğca ...)imnida/ 


İstanbulo1A1 Hole. 
/İstanburesıo sarayo/ 


ol £'dol Herie. 

/ hotere mıomullıoyo/ 
m? YA 0YJM Hf 
ale. 


/hyugarıl yıogisıo bonegon 
heyo/ 


THE 017)M ELİS. 
/hyugarıl yıogisıo boneyo/ 
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Babam bir işçi (memur, 
berber...) dir. 


Adınız ne(dir)? 

Soyadınız ne(dir)? 

Koreli misiniz? 
Nerelisiniz? 

Kore'nin neresindensiniz? 
Kaç yaşındasınız? 

Ne iş yapıyorsunuz? 

İşiniz nedir? 

Evli misiniz? 


Evet, evliyim. 
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Al oHHxle mz ETA, 
OlEPAL ...) ŞİLİCK. 


/ce ablocinın nodonğca 
(gonğmuvıon, ibalsa ...) imnida/ 


oleol FAYL? 
/irimi mutoşimnigga?/ 
“dol FAYL? 
/sıonği muloşimnigga?/ 
era O1012İLİ71? 
/hanguginişimnigga?/ 

al £FOl ACYL? 
/gohyanği rodişimnigga?/ 
Elm ocd Seun? 
/hangug iodiesio oşiyrlossımnigga?/ 
H Yoe? 


/myıods sariseyo?/ 


me YE öMle? 
/musın irıl haseyo?/ 


“Idol SAÇLİ? 
/cigıobi muloşimnigga?/ 
HEA? 


/gyıorhon haşiyiossioyo?/ 


ol, HZL. 


/ye, gyıorhon hessıoyo/ 


Bekârım. 


Çocuğunuz var mı? 


Çocuğum yok. 


Bir kızım ve iki oğlum var. 


şire, sekreter, ev kadı- 
nı)dır. 


Kardeşleriniz var mı? 


Kardeşim yok. 


Bir erkek kardeşim ve iki 
kız kardeşim var. 


Yolculuk yapmayı çok se- 
verim. 


Boyum 1 metre ve 70 san- 


timdir. 


/aiga issıseyo?/ 


DÆ gI UCH. 
/mihonimnida/ 


FOIF ULN? 


obol?7L: goe. 
/aiga 10bsıoyo/ 


BöLkols = Ue. 
/ddal hana adıl dul issıoyo/ 


Al oE MAZİ SAK, HİM, 
MİES JULICH. 


/ce anenın sıonsenğnim 
(ganhosa, bisio, gacıonğcubu ...) 
imnida/ 

ANTH QAL? 

/hyıogcega issioyo?/ 

SBH 8042. 

/hyıogcega tobsioyo/ 


HFEA aL osy S 
910412. 


/namdonğsenğ hana 
yıodonğsenğ dul issıoyo/ 


OE OF Folder. 
/ıohenğiıl acu coaheyo/ 


Xi ZE 1709İLİEİ. 
/ce kinın begçilşibimnida/ 
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Hobilerim müzik ve sine- xıl Anl gom 43 
— HAUL. 


/ce çüminın ımaggoa yıonğhoa 
gamsanğimnida/ 


Ben Müslümanım. xi ega gyuyc. 
/cıonın musıllimimnida/ 


aa cmecoa 
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Sizi Bay (Bayan ...) ile ta- 
nıştırayım. 


Kendimi size takdim ede- 
yim. 


Bu benim arkadaşım... 
Tanıştığımıza sevindim. 


Memnun oldum. (Cevabı 
da aynı biçimdedir.) 


MB SWH EIAS. 
/...şiril sogehe dırilggeyo/ 
OlAL eaZ. 
/insa dırigessımnida/ 


/ce çingu ... imnida/ 
FLH HFE LICH. 


/mannasıo bangabsımnida/ 


HS HALI. 
/çıoım böbgessımnida/ 
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Adınız netdir)? 
Adım ... dır. 


Soyadınız ne(dir)? 


Soyadım ... dır. 


Affedersiniz, adınız Bak 
Ceu mu? 


Siz Bay Gim misiniz? 


“hol odu? CAS? 
/slonğhami roddoke döseyo?/ 
x ole QILICH. 

/ce irımın ...imnida/ 

“dei, dol FİLİN? 


/sıonsenğnim, sıonği 
muroşimnigga?/ 


A 82 ALICE. 
/ce sıonğın ...imnida/ 


YAKIT SAF MAULUD? 
/şilleciman Bak Ceu şiimnigga?/ 
cl Hole? 

/Gim sıongsenğnimiseyo?/ 


Burada mı oturuyorsunuz? 047l0/ AHILE? 


Nerede kalıyorsunuz? 
Burada yalnız mısınız? 
Ne iş yapıyorsunuz? 


Burayı sevdiniz mi? 
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/yıogie saseyo?/ 


OTEloflAT HTEH 2? 
nodiesıo mıomurıseyo?/ 


047A “XL AMİ? 
/yiogie honca geseyo?/ 
TE JE sila? 
/musın irıl haseyo?/ 
047| 080A ENR? 
/ytogi maime dıseyo?/ 


RİCA, İSTEK 


Lütfen. 


Bana bir... verebilir misi- 
niz, lütfen? 


Sizi rahatsız ettiğim için 
özür dilerim. 


Lütfen bana yolu gösteri- 
niz. 

Kapıyı kapar mısınız, lüt- 
fen? 


Bana bir iyilikte bulunabilir 
misiniz? 

Müsaade eder misiniz? 
(otobüste vs.) 

Ne arzu ederdiniz? 


.. nin nerede olduğunu 
söyleyebilir misiniz? 


s, Xizi. 

/com, cebal/ 

„£ A FARAS? 

/..al com cuşigessıoyo”?/ 
sö) SHA AİSEİLİCİ. 
/bulpyıonhage hesıo 
cösonğhamnida/ 


x10171 Ol zz 5 HOFAR. 
/cıoege i giril com boyıo cuseyo/ 


m m gof FAR? 

/mun com dada cuşigessıoyo?/ 
Hao Yedi öl 

25 Al710127 

/butagi innınde he cuşigessıoyo/ 


Selis Lek, BAH FAS. 
/şillehamnida. bikyıo cuseyo/ 


FAE zl? 
/mutosıl dirilggayo?/ 
„OJEJO Ex) EA 


FAROL? 
/...10die innınci allyıo 
cuşigessioyo?/ 


31 


Ne istiyorsunuz? 


Bir paket şeker istiyorum. 


.. iSter misiniz? 


Bu sizce nasıl? 


Bir gömlek (bir çift ayak- 
kabı, bir şişe şarap) istiyo- 
rum. 


... yı uzatabilir misiniz, lüt- 
fen? 


Hiçbir şey istemiyorum. 
Bir telefon edebilir miyim? 


Faks çekebilir miyim? 


Nereden kontür kartı alabi- 
lirim? 
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E HEAR? 

/mutol vionhaseyo?/ 

der si MA FA. 

/sıoltanğ han bagsı cuseyo/ 

ev Ho AULD? 
/..alvionhaşımnıgga?/ 

olZTE OHAL? 

/giosin toddioseyo?/ 

MZ LTF? İb del, xY 
er 8) Ale öle. 

/şyıoçı hana(gudu han kyıolle, 
podocu han byıonğ) saryıogo 
heyo/ 

m TU FAZL? 

/.. i| com gionne cüşigessioyo? / 


e x 
.. | 


or zin Hör goe. 
/lamugıoddo vionhaci anayo/ 
disi 5 öle FİLİ? 
/cionhoa com hedo dönayo?/ 
HA EL FİLİ? 

/pegsı bonedo dönayo?/ 

KİSİ 2?) CIAN A 
uu” 


/cıonhoa kadiril todiesio sal su 
innayo?/ 


Kontürlü telefon var mı? 


Nerede bir internet cafe 
bulabilirim? 


Maillerimi okumak istiyo- 
rum. 


Nasıl bir mail gönderebili- 
rim? 


Telefon kartı bulabilir mi- 
yim? 


Cep telefonunuzu kullana- 
bilir miyim? 
Bu gömlekleri satın almak 


istiyorum. 


Size bir soru sorabilir mi- 
yim? 


Kaleminizi ödünç alabilir 
miyim? 


... yı gösterebilir misiniz? 


s ə Mö 10127 
/gonğcunğ cıonhoaga issıoyo?/ 
PCEbz olulolAe? Sik © 
21012? 

/pişibanğıl rodiesıo çacıl su 
İSs1oyo?/ 

Hga Solar öle, 

/meil hoaginharyıogo heyo/ 
HAH HA HAF UAL? 
hoddıoke meil bonel su innayo?/ 
isi PË € UUA? 
/cıonhoa kadı guhal su innayo?/ 
mehz 5 Mr FİLİ? 
/hyudeponıl com ssıodo 
dönayo?/ 

Ol AZEZ Arin e. 

A şyloçıdırıl saryıogo heyo/ 

Br m öle He? 

/cilmun com hedo döloyo?/ 
Mü dei Me us? 

/pen com billiyıo ssıodo 
döloyo?/ 

„2 mod FAZOR? 

/..Al boyio cuşigessioyo?/ 
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TEŞEKKÜR ETME, ÖZÜR DİLEME 


Teşekkür ederim. 

Çok teşekkür ederim. 
Teşekkürler. 

Bir şey değil. 

Sağ olun. 

Yardımınız için teşekkür 
ederim. 

Teşekkürler, çok yardım- 
seversiniz. 

Çok naziksiniz. 


Her şey için teşekkürler. 


Aldırma (Boş ver). 
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EAHETLİLİ. 


/gamsahamnida/ 


Hero) HAFELE. 


/dedanhi gamsahamnida/ 


HARELİ. 


/gamsahamnıida/ 


oHe. 
/aniyeyo/ 


ELİ. 


/gomabsımnida/ 


TY FAAN HAF LİLL, 


/dova cuşyiosio gamsahamnida/ 


Zİ AETLİLİ, nl EHEHE. 


/gamsahamnida, meu çincıol 
haşigunyo/ 


EliEFol EHSAL. 
/dedanhi çincıolhaşimnida/ 
Mez HAUCH. 
/yioriomoro gamsahamnida/ 
M AXİ), 


/şingyıonğ ssıcima/ 


Özür dilerim. #İSSİLİCİ. 


/cösonğhamnida/ 
Pardon! OELH 
/mianhamnida/ 
Efendim? Al? 
/ye?/ 


Sizi kırmak istememiştim. vse 45| öld e 


oec. 


/gibunıl sanğhage haryrıodıon 
gıosın aniyıossımnida/ 


Onu kastetmemiştim. aH “£ol ope Hc. 
/gınon ddişi aniyrossımnida/ 

Mümkün değil. “Jsle. 
/bulganınğheyo/ 
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Memnuniyetle. 71/01 öl &ciz|©. 
/giggıoi he dıriciyo/ 


Harika! Uz $85! 

/moccıo, hullyunğhe/ 
İyi fikir! şe MztoloH 

/coın senğgagiya/ 
İmdat! ı Alef atı! 

/saram sallyıol/ 
Benim hatam. xil Zİ 5: İLİ, 

/ce calmoşimnida/ 
Fark etmez, - gren 01049. 

/sanğgoan 1obs1oyo/ 
Rica ederim. EEEN m 


/göençansımnida/ 


Rahatsız ettiğim için özür HHA silk Zİ5 £İ LİEİ. 
dilerim. /güçanke hesıo cösonğhamnida/ 
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Allahaısmarladık. 
Güle güle. 
Görüşürüz. 


Görüşmek üzere. 


Geldiğiniz için teşekkürler. 


Yine buyrun. 
Hoşça kal. 


Kendine iyi bak. 


Yakında görüşürüz. 


VEDALAŞMA 


oksi sus. 
/annyıonğhi geseyo/ 
oks) IHI. 
/annyıonğhi gaseyo/ 


munu. 
/ddo mannayo/ 


iz, EHE. 


/annyıonğ, ddo boayo/ 


Y% FAHA HAIC 


/va cuşyıosıo gamsahamnida/ 


E PAS. 
/ddo oseyo/ m 


s UAL. 

/cal issıoyo/ 

m ZH. 
/mom coşimheyo/ 
pa. 

/annyıonğ/ 


ZOZO He. 
/comangane boayo/ 
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Sonra görüşürüz. LİS ol He. 
/nacunğe boayo/ 
İyi şanslar. aeg ole, ı 
/henğunıl birtoyo/ 
Pazartesi (cuma ...) görü- sı o giz 8 ül ...)oll HLS. 
Şuruz. /vvoryoir(gımyoir ..., .)e mannayo/ 


z — -— ——————————- 


İyi tatiller. ze #7i PNL. 
/coın hyuga döseyo/ 


o 


Tekrar ne zaman görüşe- ouzil cr OHİz|©? 


ceğiz? Aonce ddo mannaciyo/ 

Sizi eve bırakayım.  (: z| xi Elçi ri EZİNE, 
/cibggaci tevıoda dırilggeyo/ 

Seni özleyeceğim. mu Ag HHS. 


/bogo şipıl gıoyeyo/ 


Yarın (öbür gün, cumartesi (49 (724, E&Y, ce 
ünü, gelecek hafta) görü- 
seriler ) GEN op irz $ Lia? 


şebilir miyiz? 
/neil (more, toyoire, daım cue) 
mannal su innayo?/ 


-——-—“----——— ———..—.—————.—.-—-.-———--—.-—.——.—.--— —— -— —— 


iyi yolculuklar. ze oë sl AİL. 

/coın yıohenğ haseyo/ 
.. ya benden selam söyle- AH xi EHE HH FAL. 
zı /...ege ce anburıl cionhe cuseyo/ 
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BİLGİ EDİNME, YER SORMA 


Müze (istasyon, park...) 
nerededir? 


Biletleri nereden alabili- 
rim? 


Nereden geliyorsunuz? 


... ne kadar uzaklıkta? 


Ne istiyorsunuz? 


Ne arzu ediyorsunuz? 


yim? 


Bunun Korecesi nedir? 


Yakınlarda bir internetcafe 


var mı? 


EHIH, EZ ...yol 
oTLlol 24012 


/banğmulgoan (giçayıog, 
gonğvıon ...)i rodie issıoyo?/ 


—--—-—-——-——----———-—-———--—--—-—— ~ 


EE Cid 2) F 210122 
/pyorıl todiesto sal su issıoyo?/ 


oclo LAL? 
nodiesıo oseyo?/ 


.. YOL HOS? 
/...oolmana miorioyo?/ 


“ ssil? 


/muto piryohaseyo?/ 


Y HHA? H CEN? 
/mulol vıonhaseyo?, muiol 
dırilggayo?/ 

ro UL? 

/dova dırilggayo?/ 

ol &e #imole FOLY? 
/i marın hangugioro 


muioşimnigga?/ 


2X0) petol UYUR? 
/gınçıoe pişibanği innayo?/ 
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E-maillerimi nerede oku- 
yabilirim? 


Nereden bir faks çekebili- 
rim? 


Cep telefonuma nereden 
para yükleyebilirim? 


Bu işaret nedir? 


... ya nasıl gidebilirim? 


Tuvalet (gişe ...) nerede- 


dir? 


Ne kadar sürer? 


Bu ne demektir? 


Bu istasyonun adı nedir? 
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ol HELE ACI Soli s 
Lİ? 

li meiril rodiesıo hoaginhal su 
innayo?/ 

oCo HA Hd: LUUAL? 
hodiesıo pegsı bonel su innayo?/ 
cE ez WC Suë 
T QILLI? 

/hyudepone donil todiesio 
çunğcıonhal su innayo?/ 

Ol ÆRE PAYLI? 

/i pyociga muloşimnigga?/ 

A ARA ZF UAE? 
/...e 1oddioke gal su innayo? / 
SISNET a) 
TELDE? 

/hoacanğşiri (mepyosoga...) 
1odimnigga?/ 

qin 2EİLİ71? 

Aolmana gıollimnigga?/ 

oR Fe Z-ILI?I? 

/iglosın musın ddişimnigga?/ 

ol ġej ol&ol FAYL? 

fi yıoge irımi mutoşimnigga?/ 


Lütfen bana ... nın nerede . 0/74 o4cloll xl aaa 
ğunu söyler misiniz? 
pim 5 N402? 


/.../ga todie innınci malssımhe 
cuşigessıoyo?/ 


Bu ne için? ol Ze PAg Sf 
7491712? 
/i gtosin mutosıl ühan 
gıoşingayo?/ 

Ne oldu? (Mesele ne?) me “xi UYUHE? 


/musın munce innayo?/ 
Danışma bürosu nerede? olLll2-71İ MEL? 

/annesoga 1odimnigga?/ 
Bu taraftan mı gideceğiz? . xomuz HUM? R 

/i ccogıro gal gıomnigga?/ 


Burada İngilizce konuşan O 0170) #204 öt AlZtO| 


biri var mı? 
UL? 
/yiogie hangugıo hanın sarami 
innayo?/ 
Beni anlıyor musunuz? KB olöilsl Allo? 
/ctoril ihehaseyo?/ 
Problem yok, değil mi? SA gixl9? 


/munce 1obciyo ?/ 


İstasyon ne kadar uzaklık- O 7)x1040) odniLi 019 Q? 


əsi /giçayıogi rolmana mıorıoyo?/ 
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Şu bina ne binası? 


Nerede bekleyebilirim? 


Otobüs durağı nerededir? 


Otomobilimi nerede park 
edebilirim? 


Nerede bir taksi bulabili- 
rim? 


Şehir turu hakkında bilgi 
istiyorum. 


Şehir turu için bir bilet kaç 
paradır? 


Bu yol... ya gider mi? 
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HES Te dü? 


/cıo gıonmuri musin 
gionmurimnigga?/ 


o1LJolA ich e ŞİLE? 
hodiesıo gidaril su innayo?/ 
HA 37:31 ALD? 
/biosı cıonğnyucanği 
ıodimnigga?/ 

As oc FAİZ S 
21012? 

/çarıl rodie cuçahal su 

issıoyo?/ 

Eh ALE clol HE F 
UUE? 

/tekşiril todiesio çacıl su 
innayo?/ 

ALH 50101 Hai dHE Hu 
018. 

/şine turoe dehe cıonğborıl 
10dgo şiptoyo/ 

ALA FOS šei E #t Xol 
EL? 

/şine tutorıl haryıomyıon pyo han 
canğe 1olmamnigga?/ 

ol HE H 7112? 

li girin ...e ganayo?/ 


En yakın banka (eczane, 
postane ...) nerede? 


AS IE EMİ, FHS 
...)Ol OCIA QLER? 

/gacanğ gaggaun ınhenğ 
(yaggug, uçegug ...)i rodie 


| İnnayo?/ 


Dükkanlar ne zaman açılır 
(kapanır)? 


Nereden ekmek (bira, su 
...) alabilirim? 


JHE gizl 28 


012(Jole)? 

/gagedirin once munıl 
yıorloyo(dadayo)?/ 
OLM (dün, E...) ir 
2.012? 


Aodiesıo bbanğ(megcu, mul...) 
sal su issıoyo?/ 
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İŞARETLER 


TEK YÖNLÜ YOL 
SAĞA DÖNÜLMEZ 
PARK YAPILMAZ 
GİRİLMEZ 


SAĞA (SOLA) DÖNÜNÜZ 


KAVŞAK 
YAVAŞ SÜRÜNÜZ 
ŞEHİR MERKEZİ 
VARIŞ 

HAREKET (KALKIŞ) 


BAGAJ 
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aaa 
/ilbanğtonğhenğ/ 
“si x? 

/uhöcton bulga/ 

FR mix) 

/cuça gımci/ 

sel ax) 

/çurib gımci/ 

ŞİM (215121) IAS. 


/uhöcton (coahöcton) 
haseyo/ 


Alz4al 

/sagıori/ 

sssi EUIS. 
Jçtonçionhi uncionhaseyo/ 
AİLİİ 

/şine/ 

zə 

/doçag/ 

se 

/çulbal/ 

H, TE 


/cim, suhoamul/ 


LOKANTA 
TUVALETLER 
DANIŞMA 

GİRİŞ 

ÇIKIŞ 

HANIMLAR İÇİN 
BEYLER İÇİN 
MEŞGUL 

BOŞ 

KAPALI 

AÇIK 

BEKLEME SALONU 


EMANET 


Ae 
/şigdanğ/ 
Sa 
/hoacanğşil/ 
EHLİ 

/anne/ 

gl” 

/ibgu/ 

er 

/çulgu/ 

488 
/yıosıonğyonğ/ 
das 
/namsıonğyonğ/ 
Atas 
/sayonğcunğ/ 
cl 

/bin/ 

el 

/daçin/ 

del 

/yıollin/ 

HA 

/degişil/ 

mob via 
/suhoamul bogoanso/ 
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Me kğ LA er el a akdi ade “ə əy, A ea rl ye Saya qarş Yay Sa, A (ry yyə ALE MDA YE TO R ARA RN PİRİM VERİYİ 


ZAMAN BİLDİRME, ZAMAN SORMA 


Saat kaç? ni AJŞİLI7? 
/myıod şilmnigga?/ 


Saat bir (beş, sekiz...) dir.  #HCHA4, old ...) AILICH. 
 “han(dasıod, yıodıol ...) şimnida/ 


Saat hemen hemen ikidir. AS ENE 74019. 


AA € 


/du şiccım dötossil gıoyeyo/ 


Saat tam olarak altı. o444 Aİ 242F9)LITİ, 
/yıostod şi cionğgagimnida/ 


Saat dördü beş geçiyor. Lil Al o EQİLİTFİ. 
/ne şi o bunimnida/ 


—--———  ———-—-———————— ———————— ———--———----—.--.,—.--.--...-..-....... 


Saat yediye çeyrek var. odad Aİ AA SAUCE. 
/yiosiod şi saşibo bunimnida/ 
Saat dokuza on var. odu Aİ SA) EE OİLİFİ. 
/yıodıol şi oşib bunimnida/ 
Saat yarım. l AF Aİ EİOİLİLİ, 
/yıoldu çi banimnida/ 


Bu saat doğru mu? Ol AHIZ} Hote? 
li şigega macayo?/ 
Saatiniz geri kalmış. AMİ AZI Zİ -gelet 


/sıonsenğnim şigega nırimnida/ 

Saatiniz ileri gidiyor. AA AIAH M LICH. 

/slonsenğnim şigega bbarımnida/ 
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Geç kaldınız. 


Erkencisiniz. 


Tam vaktinde geldiniz. 


Benim saatime göre yedi 
buçuk. 


Film saat kaçta başlıyor? 


Bankalar saat beş buçukta 
kapanır. 


Dörtle beş arası evde yo- 
kum. 


Yarım saate kadar (yarım 
saat içinde) döneceğim. 


Çok erken (geç). 


Dün öğleden sonra nere- 
deydiniz? 
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s o 34012. 
/nıcışiyıossıoyo/ 

A o ia. 

ilecig oşiyıonneyo/ 

A| AIZA SRS. 

/ce şigane oşiyıonneyo/ 

N AHE YHE Aİ EŞLER, 
/ce şigenin ilgob şi banimnida/ 
ZS R AA AHH? 
Monğhoaga myıod şie şicakeyo?/ 
ESE mil Ae 2 Hole. 


/ınhenğin dasıod şibane mun 
dadayo/ 


İl ASE EA Alpa) Sol 
Gis AAL. 

/ne şibutıo dasıod şiggaci cibe 
1obsıl gioşimnida/ 

gel g erol) zoel Uc. 
/samşib bun ane 
doraogessımnida/ 

AF olELİFHz & Hch. 
/momu irımnida(nıssımnida)/ 
ONI LF CIA 7144012? 
Aoce ohue odie geşiyıossıoyo?/ 


Geçen yaz Antalya'daydık. xl oq oil +€ oto 


WRI. 


/cinan yıorıme antalyae 
issıossıoyo/ 


Bu akşam sinemaya gidi- sezl?l oz xirio Æ Zo] 
yoruz. Iş 


/uriga onil cıonyıoge gigcanğe 
gayo/ 


Dün sabah hava çok kö- olzil olzlol M7 Ol £ 2 


tüydü. 
á FXL. 
Hoce açime nalşiga acu an 
coassıoyo/ 


Geçen pazar hastaydım. XİL 219 elo) oog. 
/cinan iryoire apassıoyo/ 


—— aaa ” €“ x... -— — —-. — — 


Saat... .da gelebilir miyim? AJo FE TIUS? 
 /...şie vado dönayo?/ 


Temmuz ayında Kore" ye x lo bol 712. 
gidiyorum. /çirrore hanguge gayo/ 


MEVSİMLER 


mevsim “Zİ /gectol/ 
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ilkbahar 
yaz 
sonbahar 


kış 


AYLAR 


ocak 
şubat 
mart 
nisan 
mayıs 
haziran 
temmuz 
ağustos 
eylül 
ekim 
kasım 


aralık 
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m /bom/ 

04E5  /yorm/ 
75 /gall/ 

7412 /gyıoul/ 
(8 /inol/ 
OZ /ivıol/ 

#8 /samıol/ 
AB /savıol/ 
28 /ovol/ 
TB /yuvtol/ 

s zl  /çinol/ 
Y4 /parol/ 
718  /guvol/ 
AM /şivtol/ 
YUY /şibirtol/ 
“10121 /şibivtol/ 


HAFTANIN GÜNLERİ 


pazar 
pazartesi 
salı 
çarşamba 
perşembe 
cuma 


cumartesi 


DİĞER ZAMAN KAVRAMLARI 


akşam 

an, lahza 
doğum günü 
günün tarihi 
yıl 

yüzyıl 


yıldönümü 


dakika 


20 firyoil/ 
324  Moryoil/ 
#29) /hoayoil/ 
20 /suyoil/ 
ml /mogyoll/ 
mal /gımyoil/ 
El /toyoil/ 
Ki /cionytog/ 
ei (/sungan/ 
Mel /senğil/ 

EW /nalcca/ 

LÂ, öl /nyıon, he/ 
AIZ] /segi/ 

Fi 71421  /cunyion giny- 
tomil/ 


© /bun/ 


öğle 

gece 

yeni yıl 

geçen yıl 
gelecek yıl 
saniye 

saat (60 dakika) 
gün 

geçmiş (zaman) 
öğleden sonra 
öğleden önce 
hafta 

hafta sonu 
zaman 

çağ, devir 

süre 


gelecek 
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W22 /cionğo/ 
4 /bam/ 

Aİ H /se he/ 
ki /canğnyıon/ 
Lil /nenyion/ 
2? /ço/ 

Alz} /şigan/ 

gl, el /Il, nal/ 
#7 /goagıo/ 
s (fohu/ 

2Fİ /ocion/ 

“ /cu/ 

FE  /cumal/ 
AIZ, AİR o /şigan, seviol/ 
A|CH /şide/ 

7İZİ (/gigan/ 
bjk /mire/ 


ZAMAN BİLDİREN İFADELER 


ara sıra 

akşam (akşamleyin) 
bu akşam 

dün akşam 

yarın akşam 

pazar akşamı 
akşamüstü (öğleden sonra) 
ertesi gün 

dün değil evvelki gün 
yarın değil öbür gün 
sabahleyin 

öğlen 

6 nisanda 

yakında, birazdan 

az önce 

o zamana kadar 


bugüne kadar 


JE /gaggım/ 

RIHO] /cionytoge/ 
2s Aİ  /onil cionyiog/ 
oN] xd Hoce cionytog/ 
LI el Adı 


gl ə gl 4 /iryoil cronyıog/ 


/neil cıonyıog/ 


O 3601) /ohue/ 


cS sl /daim nal/ 


IMA /gıcıogge/ 
meli /more/ 
oto] /açime/ 


Al /ciomşim dde/ 
All guo  /savıol yugire/ 
€ /qlod/ 

adl /gimbanğ/ 
a Mİ7İXİ /gi ddeggaci/ 
QÆ7}x|  /onılggaci/ 
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şimdiye kadar 
yarına kadar 
vaktiyle, eskiden 
daha sonra 
bütün gün 

bütün gece 
günün birinde 
günde bir defa 
temmuz sonunda 
gelecek ayın sonunda 
erken 

pek erken 
erkenden 


akşama doğru 


öğleye doğru 


gece yarısına doğru 
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xİz7)x1  /cigimggaci/ 
LHJ] O /neilggaci/ 

Al /yennare/ 

21 $O| /gıhue/ 

sh SU /haru conğil/ 

Et 50+ /bam donğan/ 

0 = Honi nal/ 

öl” ol H /harue hanbıon/ 
el  /çinolmare/ 

ELE gd Bol  /daim dal mare/ 


MW /ilccig/ 
MH» gZ! /meuilccig/ 
ql /ilccig/ 


xq FHA /cionyiog mury- 
lobe/ 


SMA) /cionğogge/ 


A8 sol /cacionğ mury- 
tobe/ 


sekize doğru 


dün 

dün akşam 

dün sabah 

dün gece 

hemen, derhal 

sık sık 

bugün 

bu sabah 

bugün öğleden sonra 
.-. yılında 

gelecek ay 

önceden 

her zaman, daima 
hâlâ 
geceleyin 


üç gün içinde 


oil Aİ FM) /yiodio! şi 
muryıobe/ 


OX, /ioce/ 
oj] X444 /ioce cionyiog/ 
olzil OLA) /1oce açim/ 


oMi} o /locebbam/ 


SA)  /cıkşi/ 
RF  /cacu/ 
ez Jon 


Q= o}  /onıl açim/ 

oz S (lonil ohu/ 

sA) /...nylone/ 

ES El /daım dal/ 

TiAl, İMO /cione, yecione/ 
x, g8 /nıl, hanğsanğ/ 
oZ /acigdo/ 

Woll /bame/ 


a erol /sam il ane/ 
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bir hafta içinde 
bu arada 

yılda, yıllık 

her gece 

her hafta 

her gün 


iki günde bir, günaşırı 


şimdi 

ileride, gelecekte 
kısa bir süre için 
uzun zaman 


bazen 


çok defa 
öğleyin 


eylül ortasında 


bu sırada 
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ee erol /ilcuil ane/ 
nı 20| o /gıdonğane/ 
eko /illyıone/ 
oct /bammada/ 
FE} /cumada/ 
OLE /nalmada/ 


olc, olgol Sh 
litilmada, itire hanbıon/ 


Aa /cigım/ 
oro sz, nleilol /apıro, miree/ 
za Pt /camggan donğan/ 
eli /ore/ 


7HE, uni  /gaggim, dded- 
dero/ 


04 Bİ  /yorobion/ 
“401  /cıonğoe/ 


F9 Sol /guüviol cunğ- 
sune/ 


Hg Ol Hİ /baro i dde/ 


yarın 
yarın sabah 

yarın akşam 

pazar sabahı 
sabahleyin 

dört gün sonra 

iki hafta sonra 
daha sonra 
gelecek hafta 
geçen gün 

asla, hiçbir zaman 
henüz, daha 
birdenbire, ansızın 
çoktan beri 

o zamandan beri 
birazdan 


az önce 


Hi ynell/ 

LI gl oF?! /neil açim/ 
AŞ 7444 /nell cronyıog/ 
geg ot) //iryoil açim/ 
ool /açime/ 

A | 3601) /sailhue/ 
ol “5 #Ol /i cu hue/ 
LESOlİ /nacunğe/ 

EE 7 /damcu/ 

XİLİ zl //cinan nal/ 

Za, 151 /gyiolko, cionhyto/ 
ok Vacig/ 

ZİXİ7İ /gabcagi/ 

ool ME //ore cionbutio/ 
3 ul” El /gı ddebutio/ 

Z, Æ /god, baro/ 


ag, oW /gimbanğ, 
agga/ 
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pazarları 

geç 

çok geç 

sonra, daha sonra 


saatlerce 


gece gündüz 
günlerce 
günlük 


öbür gün 


saat...da 


gece yarısı 


sabahtan akşama kadar 


saat üçten dörde kadar 


günden güne 


önceden 


58 


elo dol 
#E ıcın 
İF ZH 
Li Sol, $H 


oll Alz 52 
donğan/ 


/iryoirenın/ 


/niomu nıgge/ 
nacunğe, hue/ 


İyrorto şigan 


Ef Sİ /bam nad/ 
Gi Y pi 
LHa o), dizi 


LES m, Tel 
/dadaım nal, more/ 


/myıoç il donğan/ 


/nanarıy, ilgan/ 


.. AMİ 7...şie / 
rte, Xİ” /hanbamcunğ, 
cacıonğ/ 


OE HHR] 


/açimbutto cıonyıoggaci/ 


Al AİF ET Hİ APA /se 
şibutto ne şiggaci/ 


Lbelo) 
WE, oel 


/nanari/ 


/cıonbutlo, miri/ 


zaman zaman 


bir saat önce 


bir hafta önce 
bir ay önce 
birkaç gün önce 
iki hafta önce 
geçenlerde 
geçen gün 

daha önce 
geçen hafta 
geçen cumartesi 
geçen yıl 


şimdilik 


haftada, haftalık 
her zaman için 


önce 


mz, 7:8 /ddeddero, 
gaggım/ 


gl AİZF ioll /han şigan 
cıone/ 


qı FS Mol /il cuil cione/ 
gt g Mol /nan dal cione/ 
(HA Hol /myioçil cione/ 
Ol $ Mol /i cu cione/ 
xl Hol /cinan bione/ 
“1x17İ) /gıciogge/ 

olo  /ictone/ 

zi Æ /cinan cu/ 

zitt ES /cinan toyoil/ 
XE /cagnyıon/ 

ex. EE 
/danğcanğın, danğbungan/ 
gF yA, #7} /iculre, cugan/ 
ÇiXİLİ Honcena/ 


#0)  /cone/ 
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GENEL KONUŞMALAR 


O kadar emin değilim. s Alo) EZİZ Vole. 
/hoagşini dılcinın anayo/ 

Bunu demek istemiyorum. zıl H€ 174) olEİLİFİ, 
/ce marın gıge animnida/ 


Benim için hiç fark etmez. HE 22İ94019. 
/cionin sanğgoan 1obs10yo/ 


Bakalım, göreceğiz. | mn SA. 
/dugo bobşida/ 
Bilmiyorum. m a 21012. 


/morıgessioyo/ 


Olur böyle şeyler. olzi gol 471E HOJZİR. 
/irton iri senğginın biobiciyo/ 


Her zaman olur böyle şey- #4 olz gol M7I7J©. 
ler. /hanğsanğ irion iri senğgiciyo/ 


61 


Sadece sormak istemiş- ne Hx BT 31/9/2012. 
tim. /gınyanğ danci mudgo 
ŞİPIOSSIOYO/ 

Sadece öğrenmek istemiş- Çiz) Hin 4194019. 


tim. /danci beugo şipıossı0yo/ 


Sanmıyorum. ns” AH Sole. 


/gırnoke senğgakhaci 
anayo/ 


Yanılmış olduğumu san- H7 Solhan H5] 
mıyorum. etol © | 


/cega tıllidago senğgakhaci 
anayo/ 


Acelem var. Z8 Uch. 
/gıphamnida/ 


Olabilir. IFS SHRI. 
/ganınğhaciyo/ 


Olamaz. el H2., S75. 


Saçma. gız O He. 
/maldo an döloyo/ 

Hiçbir anlamı yok. ol olni 91019. 
/amu ıymi 10bsi0y0/ 


Pek tabii. m olxio. 
/mulloniciyo/ 
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Tamam. 


Çok basit. 


Duruma bağlı. 


Kabul ediyorum. 


Bu benim hatam. 


Göreceğiz. 


Kısacası... 


İtiraz ediyorum. 
Siz nasıl isterseniz. 
Sanırım. 


Eminim. 


donğıyhamnida/ 


vlonhaşinın d dero haseyo/ 


ae. 

/gıreyo/ 

oz HE. 
/acu gandanheyo/ 


saol ea ZİR. 


/sanğhoanğe dallyıo 
icciyo/ 


#geluet., Sİ8İLiEİ. 


/çansıonğimnida, 


xil ULU. 
/ce calmoşimnida/ 
=r =] = AICH. 
/dugo bobşida/ 


o “ni... 
 /yoktonde.. / 


olol QAL. 
lily issımnida/ 


HAE E HIS. 


ME nz BHL. 
/ciodo gırıoke senğgakheyo/ 


s SELICE. 
/hoagşirhamnida/ 
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Emin değilim. 


.. hakkında ne düşünü- 
yorsunuz? 


Umarım. 
Sahi mi? 


Fena değil. 


rim. 
Haklısınız. 


Asla. (Hiçbir zaman.) 


Bol şanslar! 
Aman Tanrım! 


Hepsi bu kadar. 
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Saol 2g Uc. 

"hoagşirhi morımnida/ 

„Ol CHEK O zil BANS? 
/...e dehe ıoddıoke 
senğgakhaseyo?/ 

7 HELE, 

/gırıokirıl baramnida/ 
EŞLİ? 
/clonğmarimnigga?/ 

IX 1248., LİSE Rİ 802., 
/gıcıo gireyo, nabbici anayo/ 
dik s 2:6İLİrİ. 
/sıonsenğnimgoa donğ- 
gamimnida/ 

“ri s Ho Sole. 
/sıonsenğnim malssımi orayo/ 
Me, (KAJ Em) 


/cıoldero/ (/cigımggaci 
hanbıondo/) 


dem YCH 
/henğunıl bimnida/ 
Xİİ 5) ol! 

/sesanğe/ 


ole QILICH. 
/isanğimnida/ 


Fark etmez. 


Yanlışınız var. 


ne zaman 


nerede, nereye 


niçin 

kim (kimler) 
kimin 

kime 

kim ile 
hangisi 

kaç yaşında 
saat kaçta 


nasıl 


geo) YAR. 
/sanğgoani ıobsioyo/ 


dadol SEL. 


/sıonsenğnimi tıllimnida/ 


294  /mulod/ 


QIZİİ Honce/ 


04E], olElo1, odc|MlAi H/odi, 
todie, todiesio/ 


9İİ /e/ 

7 /nugu/ 

7O] /nuguly/ 
FAHI /nuguege/ 
=P} /nuguva/ 

oļ= 73 Moni giod/ 
BA /myıod(s) sal/ 
Gü Alo /myitod(ş) şie/ 


018) Aoddioke/ 
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kaç tane 

kaç beden 

kaç kez 

ne kadar (kaç para) 


ne kadar hızlı 


ne çeşit 


ne kadar sık 
ne kadar uzunlukta 
ne kadar uzaklıkta 


ne kadar ağırlıkta 


ne kadar süre için 


Bu kimin? 


Ne istiyorsunuz? 


Nereye gidiyorsunuz? 
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H JÅ /myıod(g) ge/ 

Oi AO|Z /ioddion saicı/ 
8 H  /myod(b)bion/ 
qin) holma/ 

dolu ele 


Aolmana bballayo/ 


oH (5 Tİ) 


nhoddıon (conğnyue)/ 
goh AF 
“lol7k “ini 


Heljt nl /gtoriga iolma/ 


Aolmana cacu/ 


/giriga rolma/ 


Fk dini 


/mugega solma/ 


do seti 

nolma donğan/ 
TT 2101012? 
/nugu gıoşieyo/ 


A HNE? 
/mulo vionhaseyo? / 


ocio FFAS? 
Aodie gaseyo/ 


Babanız nasıl? 
Doğum gününüz ne za- 
man? 


Bu gömlek ne kadar? 


Kaç kız kardeşiniz var? 


Ne arıyorsunuz? 


Ne dediniz? 


Neredeyiz? 


... ister misin? 


... Sever misin? 


Sizde ... var mı? 


Bu sizin mi? 


oh elE FAHAS? 
/abıonimın annyıonğhaseyo/ 


“ol PİRİ ŞİLE? 


/senğiri ronceimnigga/ 


Ol Ale JELİ? 


li şytoçının olmamnigga/ 


ola dE 4 Bo? 
/yıodonğsenğin myıod 
myıonğiseyo?/ 

Fog YON? 
/mutosıl çacıseyo/ 

Şek 50127 
/mutorago haşiyıossıoyo?/ 
017174 AHLI? 
/yıogiga 1odimnigga?/ 

s EE R7,.. EML? 
...dırilggayo?, ...culggayo?/ 


2/8 FOAN? 
ill coahaseyo?/ 


— ə 


~ s 


oLa 

innayo?/ 

oHe öl AUA? 
/igıosın sıonsenğnim 
gıoşimnigga?/ 
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HAVA SORMA, SÖYLEME 


Bugün sıcaklık kaç dere- 
ce? 


CE. 


... da hava nasıl? 


se Er) İLİ? 
/onıl ondoga myıoçimnigga ?/ 


2s... TUU. 
/onıl ... doimnida/ 


„O FAF Ole? 


/...e nalşiga roddeyo?/ 


mu? 


„A AİL S(E)ALINI? 
/...e nalşiga çub(dıob) 
sımnigga?/ 


Hava raporunu dinledin 
mi? 


YE s 20127? 
/ilgi yeborıl dırıossıoyo ?/ 
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Yarın hava ılık olacakmış. Lili wF Esini 
oll. 
/neil nalşiga ddaddıtadago 


ə — a — -  .-,-,€K— m ———-. x ə mm au 


İnşallah yarın hava güzel LI ee AİL FYH 
olur. 
se dua. 
/neirın nalşiga coassımyıon 
coggenneyo/ 


Yağmur (kar) yağmasa ba- Qe HHZ) et e 


ri. 
de ZİLİ. 


/neirın biga (nuni) an omyıon 
coggenneyo/ 


70 


TARİH SORMA, SÖYLEME 


Bugünün tarihi ne? oz ZAF ONU SKIE? 
/onıl nalccaga ıoddıoke döciyo?/ 
Bugün ayın kaçı? es H 99111719 
/onıl mytoç irimnigga?/ 
Hangiay? 7 gi şol)? 
/myıod vıol(re)?/ 
Hangi yi? SE WULD? 


/musın heimnigga?/ 


Geçen sene mi? ZHAQILIJH? 


Bugün ekimin biri. 95 AS UYYY. 
/onıl şivtol iririmnida/ 
Temmuzun yirmisi. xsi OlAJ IŞIL ICL. 


/çirtol işibirimnida/ 


Mayısın beşine kadar. os Syp xl. 
/oviol ollggaci/ 


Bu sene (geçen sene) SHEHA) AZI SU. 
ekimin altısında. /olhe(canğnyıon) şivıol yugire/ 


..———-——-——--——--- ——-———— 


Buraya on aralıkta geldik. cp o4?lol 41011 Aglo 
22 0132. 


/urinın yıogie şibivtol şibire 
vassıoyo/ 
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Eylülün birinde ayrılıyoruz. 


Beş kasım tarihli mektu- 
bunuz için teşekkürler. 


Üç ocak tarihli e-mailinizi 
aldım. 


29 Ekim Cumhuriyet Bay- 
ramıdır. 
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mem TP di mis. 
/urinin guvtol irire ddıonayo/ 
zi edo Ad H| 
Zİ AHETLİLL, 


/şibirtol oire ssışin pyıonci 
gamsahamnida/ 


qızı lo ELİ Sİ HAS s 
dobolo. 


/iriol samire boneşin meirıl cal 
badassıoyo/ 


All olalar 333 dü 
AUYE. 


/şiviol işibguirın gonğhoagug 
sıollib ginyıomirimnida/ 


EĞİTİM-ÖĞRETİM BİLGİLERİ 


Öğrenci misiniz? STATOİL? 
/hagsenğiseyo?/ 


Hangi okuldan mezunsu- oj- sim Z915İ 240422 


nuz? honı haggyorıl 
corlobhaşyıossıoyo?/ 


Hangi okula gidiyorsunuz? oj- # mol ELLİALQ? 


Liseyi bitirdim. xe nzsu 8 Z9#M0J©. 
/cıonın gödinğ haggyorıl 
corıobhessıoyo/ 


... Lisesi mezunuyum. 2 mesh zye. 


/...godınğ haggyorıl 
corrobhessıoyo/ 


Üniversite mezunuyum. xu drg 2794510498. 
/cıonın dehagoyoril 
corrobhessıoyo/ 
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bitirdim. 


Yüksek lisans yaptım. 


Henüz ... Üniversitesinde 
okuyorum. 


Hangi bölümde okuyorsu- 
nuz? 


Yüksek lisans yapıyorum. 


Okumuyorum, çalışıyo- 
rum. 
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. Ele z EYAL. 
..dehaggyorıl coriobhessioyo/ 
XAL IYE Hog, 
/sıogsa goacıonğıl 


maçıossıoyo/ 


OZI ... CHE mo sis. 
/acik ... dehaggyoesıo 
gonğbuheyo/ 

FE Hol LAS? 

/musın goae daniseyo?/ 


emo HACH. 
/munhaggoae danimnida/ 


Ak 33301) CHLIC. 
/sıogsa goacıonğe danimnida/ 


su CHAZ) En Ue. 
/haggyo danici anko irheyo/ 


F 


ÖZEL ZEVKLER 


Boş zamanlarında ne ya- Alzbol LEH S He? 
? 
pansin: /şigani namyıon muiol heyo?/ 


Müzik dinlerim. H= gol Soe. 
/cionin imag dırıoyo/ 


Bilgisayarımın başında RE ol Alze 
kit geçiririm. 
77 SUE. 


/kıompyutıo apesto şiganıl 
boneyo/ 


ua 


Sporu (seyahati, alışverişi) s (048), 2) 8 437 
ok severim. 
j s oktİLirİ. 


/undonğfyıohenğ, şyopinğ...)ıl 
acu coahamnida/ 


.. hoşunuza gider mi? .-2/(E Fote? 
/...l/rl coahaseyo?/ 

... hoşuma gitmez. x FOH] OR. 
/...a/ril coahaci anayo/ 

... Çok hoşuma gider. „2/8 ol? oH. 
/...-/ril acu coahamnida/ 

.ə. yı tercih ederim. xili .ol/7i EH Fole. 
/çarari ...-i/ga dio coayo/ 

Chat yapmayı severim. x EL Foe. 


/çetinğıl coaheyo/ 
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Cep telefonu ile mesaj- 
laşmayı severim. 


/6 


Tul HAK Fu He 
Ze #olöir. 

/hyudeponıro meşici cugo 
bannın giosıl coaheyo/ 


Trenle yolculuk 
Otomobille yolculuk 
Uçakla yolculuk 
Gemide 

Sınırlarda giriş-çıkış 


İstasyona gitmek istiyo- Ilk gez Jan de, 
mu. /giça yıogıro garyıogo heyo/ 


Burası hangi istasyon? 017) “€ AYLI? 
/yıoginın musın yıogimnigga?/ 
Seul"e ne zaman tren var? He 712171 AH UYLAR? 


/Sıoulhenğ giçaga tonce 
innayo?/ 


Decon"a bundan sonraki Ace JIR ANI 
tren ne zaman (kalkıyor)? _ 
EHL? 


/Decionhenğ daim giçaga tonce 
çulbarheyo?/ 
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Busan treni hangi peron- 
dan kalkıyor? 


Goanğcu"dan gelecek tren 
hangi perona girecek? 


Degu'dan gelecek trenin 
rötarı var mı? 


Burada ne kadar duraca- 
ğız? 


Ne zaman kalkıyoruz? 


Buradan Busan'a ne kadar 
zamanda gidilir? 


Busan'a bir tane ikinci 
mevki gidiş, lütfen. 


8Ö 


FA JHE JIR 04 
SYTH EHHA? 
/Busan ganın giçaga 1onı 
sınğganğguesıo çulbarheyo?/ 
HFHH QE İZİ 7İ oq 
SİTE sol L2? 
/Goanğcuesio onın giçaga ioni 


sınğganğguro dırıo ociyo?/ 


Ho SE 7137 

RIA İLİ? 

/Deguesıo onın giçaga ciyıon 
dönayo?/ 

oq7lA? Jül sr >icielkle? 
/yrogisto 1olma donğan 
gidariciyo?/ 


AN S asil? 

Aonce çulbarheyo?/ 

04714 HAİR) dolup 
delale? 

/yıogisıo Busanggaci 1olmana 
gıolliciyo ?/ 

Haroll olsa EE S8 8 
FNIS. 


/Busane idınğsıog pyoro 
hancanğ com cuseyo/ 


Busan'a bir gidiş dönüş 
bileti, lütfen. 


Bu bilet ne kadar zaman 
için geçerlidir? 


Seul'e ikinci mevki gidiş- 
dönüş bileti fiyatı nedir? 


İkinci mevki vagonlar ne- 
rede? 


Daha ne kadar gideceğiz? 


Bu tren Gumi' ye gidiyor 
mu? 


Önümüzdeki istasyonda 
inmek istiyorum. 
Affedersiniz, bu yer boş 
mu? 


xol RE dr x 
25 kil 2. 


/Busane han canğ vanğbog pyo 
com cuseyo/ 


Ol ger QİZİ7İXİ REU? 
A pyonın tonceggaci 
yuhyolmnigga?/ 


Alzol 054 35 7 
ELİ? 

/Sıoure idınğsıog vanğbog 
pyoga rolmamnigga?/ 

ols ZPol HLUD? 
/idınğkani rodimnigga?/ 

H Aod 27 ALU? 

/dio olmana gal gıomnigga?”/ 
ol 21217) ZOIN 7143? 
/i giçaga Gumie ganayo?/ 
WEAF olElol UAE? 
/mepyosoga todie innayo?/ 
ca 9401141 Lila 41019. 
— fdaım yıogesto r nerigo şiptoyo/ 


delgi, ol xbel?i Bloq 
ALEE? 

/şillehamnida, i cariga bito 
innayo?/ 
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Hiç boş yer yok. 


Burada bir tane var, bura- 
da oturabilirsiniz. 


Affedersiniz, burası benim 
yerim. 


Biletler lütfen. 


Saat dörtte kalkacak trene 
bineceğim. 


Bosıonğ'a ne zaman vara- 
cağız? 


5 "da duracak mıyız? 


Önümüzdeki istasyonda 
iniyorum. 
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el xe? 2012. 

/bin cariga iobsioyo/ 

047) El KEI Stet 21012, 
047| Hekir He, 

/yıögi bin cariga hana issioyo, 
yıogi ancışiyıodo döloyo/ 
İHlErLİCMEr odzle Aİ 
AbETEİLİEİ, 
/şillehamnidaman yıoginın ce 
cariimnida/ 

E & Oi FAI. 

/pyo com boylo cuseyo/ 

Lil Ao Söböbe 7142 BS 
ZİLİLİ, 

/ne şie çulbarhanın giçarıl tal 
gıomnida/ 

gol ÇA ERL? 
/Bostonğe 1once doçakanayo?2/ 
ONA ARACH ZİLİ? 
/...es10 şülodda ganayo?/ 


İS Ad Hee. 
/daım yıogesıo neriyıoyo/ 


Şu pencereyi biraz açalım 
mı? 


Affedersiniz, pencereyi 
açabilir miyim? 


Şu pencereyi lütfen kapatır 
mısınız? 


İneceğim zamanı lütfen 
bildirir misiniz? 


Yarım saatlik bir gecik- 
memiz var. 


Kaç dakika? 
Aktarma yapacak mıyız? 


Nerede? 


Trende yemekli vagon var 
mı? 


x Xz 5 Me? 

/cio çanğmunıl com 
yıolggayo?/ 

dalgic, dz 5 do 
LR? 

/şillehamnida, çanğmun com 
yıorıodo dönayo?/ 

A ZE 5 lol FARAN? 
/cıo çanğmun com dada 
cuşigessıoyo?/ 

oixil Liledok SER 5 ge 
F A|71012? 


Aonce neriyıoya hanınci com 


-—.— —.—— 


Gi zolehus? 


/myıod(b) buniragoyo?/ 
gol A 747127? 


/gara tal gıongayo?/ 


O1TElo1.A1? 
nodiesıo?/ 


ol BRA AFAZİ ULER? 
li yıolçae şigdanğçaga innayo?/ 
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Bu bavulu Goanğcu trenine ol Ye HEH Giz 5 


götürün, lütfen. 


Tren ne zaman gelir? 


Trende cep telefonu ile 
konuşulabilir mi? 


Trende ankesörlü telefon 
var mı? 


Bavulu lütfen alın. 


Bagajımı emanete götürü- 
nüz. 


Bunlar benim eşyalarım 
degil. 


Bir bavul eksik. 
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74X4 


7HE. 


A cimıl Goanğcuhenğ yıolçaro 
com gacıo gaseyo/ 


71317) Şiz ELER? 


/giçaga ronce e onayo?/ 


at oA AAEE ME 
LİL? 


/ıolça anesio hyudeponıl ssıodo 
dönayo?/ 


Gizl Pol 5713171 

ALİR? 

/ylolça ane gonğcunğ cıonhoaga 
innayo?/ 

Ja XeNe. 

/cim com çacıseyo/ 


A Siz Şiz BHAE JİK 
IHR. 

/ce cimıl suhoamul bogoansoro 
gacıo gaseyo/ 

olZTE xi Hol opac. 
/igiosin ce cimi animnida/ 


7k StL HZd01o. 


/gabanğ hana bbacıossıoyo/ 


Borcum ne kadar? 


— 


Bir şikayette bulunmak 
istiyorum. 


Şimdi nerelerdeyiz? 


... ya varmamıza kaç istas- 
yon var? 


Zamanında varacak mıyız? 


—--.--——- 


racak? 


Daha çok vakit var. 


Lütfen nerede ineceğimi 
söyleyin. 


Burada inin. 


heyo/ 


Odak of Sxe? 
nolma neya haciyo?/ 
ERAHSE sirdi H2. 


/bulmansahanğıl malharyıogo 


Ala olel01) Y Lie? 
/cigim todiccime va innayo?/ 
RI IN Sol FHAR? 
/...ggaci myıod ge yıogi 
namannayo?/ 


—— 


A Azra Ağ £ SİLİS? 


/ce şigane doçakal su innayo?/ 


21317) 04714 doh AS 
717127 

/giçaga yıogisıol olmana 
mıomçul gıonggayo?/ 

oZ] Algrol Bol 240132. 
/acik şigani mani issıoyo/ 
oclo] ulelok öhe xl & 
ri FAİR. 

Aodiesıo nerytoya hanınci com 


allyıo cuseyo/ 


04710141 LiİEİAİ e. 
İyıogiesıo neriseyo/ 
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kalkmak, hareket etmek 


kalkış, hareket 
kompartıman 
varmak 

varış 
bağlantı 
aktarma 
durma 

çıkış 

inmek 
istasyon 
peron 


gidiş bileti 


giriş 
demiryolu 


indirim, tenzilat 
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Huck, S PSİ 
/ddıonada, çulbarhada / 


esi /çulbal/ 
JIRE ZA 
T 2 SRCH 


/giça gegşil/ 
/doçakada/ 
3 /doçag/ 

0421  /yongyıol/ 
zf OHEL?İ 
SAL, AS 


/garatagi/ 


/cıonğci, momçum/ 


s7  /çulgu/ 


Lİ EİEL 
leke 
847 


JENE) Æ 
/ganın(pyıondo) pyo/ 


7 /ibgu/ 
sl /çıoldo/ 
gel, olst 


/nerida/ 


/giçayıog/ 


/sınğganğgu/ 


narin, inha/ 


tarife 
pencere yanındaki yer 
bagaj 


bagaj rafı 


bagaj vagonu 
ray 

el eşyası 

gar 


kalorifer 


çocuk bileti 


kontrolör 
lokomotif 
makinist 

yolcu treni 
gidiş-dönüş bileti 


gişe 


AİZİZ£ /şiganpyo/ 
37} xiel /çanğga cari/ 
“lm /suhoamul/ 


mahz xiti 


/suhoamul sıonban/ 


“İZİ /cimkan/ 

cl /rell/ 

# O| 78 /hyude gabanğ/ 
JIR] /giçayıog/ 


ehd) Six) 
Mmanbanğ canğçi/ 


olelol 4(25) 
horini pyo(yogım)/ 


HEN /giompyovion/ 
J|ekİ /gigoança/ 

7/EFAH /gigoansa/ 

042} Až} /yıogeg yıolça/ 
sm KE /vanğbog pyo/ 


nE /mepyoso/ 
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biletçi 


yataklı vagon 
ekspres tren 
yemek vagonu 


vagon kapısı 


tren 
tren seferi 
vagon 


kuşetli vagon 


birinci mevki 


ikinci mevki 
yolcu 

rötar 

raydan çıkmak 
banliyö treni 
hızlı tren(YHT) 
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HEY, HEX 


/cibpyovlon, gıompyovıon/ 
ZIRE /çimdeça/ 

asi GR /giphenğ yıolça/ 
MEZ /şigdanğça/ 


AH 91 
/yıolçae çuribgu/ 


2131, EZ /giça, yıolça/ 
dk 2 /yıolça unhenğ/ 
W3} /gegça/ 


Hol ZENZ 
/cobişig çimdeça/ 


sx mass 
/ildınğsıog, mugunğhoa/ 


olss ii /idınğsıog/ 
87  /sınğgey/ 

ASİ  /ciyon/ 

el MSİLİ /talsıonhada/ 


a 9) İZİ /gyove cionça/ 
KTX /keytieks/ 


OTOMOBİLLE YOLCULUK 


...ye giden yol bu mu? Ol 7Hz ZE 01ZİLİ7İ? 
/...e ganın girin yıogimnigga?/ 
... ya nasıl gidebilirim? „O 01674 z A 
ULER? 
/...e 1oddıoke gal su innayo?/ 
Sağda. (Sağdan.) SEZO(SEZOMAİ). 
/orınccoge(orınccoges10)/ 
Solda. (Soldan.) SIZ (LZA). 
/venccoge(venccogesio) / 
Sağa dönün. o sizi JMe. 
/uhöcıon haseyo/ 
Sola dönün. SİRİ Ae. 
/coahöcton haseyo/ 
Dosdoğru devam edin. XI xsi Alo. 
/cikcinğhaseyo/ 
Dümdüz. EE Hİ, 
/ddogbaro/ 
Şu istikamette. xi gēl 910412. 


/cıo banğhanğe issıoyo/ 
Uzak mı? H02? 
/miorioyo?/ 
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Uzak değil. 


Yol iyi mi? 


En yakın kasaba ne kadar 
uzaklıkta? 


Bir sonraki benzin istas- 
yonu nerededir? 


mixi OR. 
/mıolci anayo/ 


dol gh? 


/giri coayo?/ 


78 ole mol inki 
Hoe? 

/gacanğ gaggaun guni ıolmana 
miorioyo?/ 

COS FRATI ACA YUS? 
/daım cuyusoga 1odie innayo?/ 


Burada benzin istasyonu 
nerede bulunur? 


Yollardan hangisi daha 
iyidir (kısadır)? 


Sorag Dağı yolu iyi mi? 


Sorag Dağı buradan ne 
kadar uzaklıktadır? 


Önümüzdeki şehre kaç 
kilometre var? 
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———- --————-———————— 


0471 4877222) o1Lİlo1 UUR? 
/yıogi cuyusoga todie innayo?/ 
014 2101 H olo (ie)? 


Aoddıon giri dio coayo 
(bballayo)?/ 


IHA 72 4101 Yoo? 
/Sıoragsan ganın giri coayo/ 
geto] odzlAi okut 
012? 


/Sıoragsani yıogisıo 1olmana 
mıorloyo?/ 


dx)? 
/Daım doşie myıod killomitıo 
namacciyo?/ 


Lütfen depoyu dolduru- 
nuz. 


10 litre normal benzin, lüt- 
fen. 


Depoyu doldurun, kurşun- 
suz lütfen. 

Lütfen onu bana haritada 
gösteriniz. 


20 litre süper benzin, lüt- 
fen. 


Yağı boşaltınız, lütfen. 


Lütfen yağı kontrol ediniz. 


Yağı değiştirir misiniz, lüt- 
fen? 


cuseyo/ 


7S HWA FALS. 
/gadıg çevio cuseyo/ 


ei ele Yer ER o 
FAİR. 
/şib litio ilban hübalyu nıoğıo 


Cuseyo/ 


TOE 7İS KİSİ FAL. 
/muytonıro gadıg çevlo cuseyo/ 


74712 xl dol o] 

FAİR. 

/gıogiril cidosanğe boyıo cuseyo/ 
es Pune oldu el ol 
“Pİ. 

/ildınğ hübalyuro işib litio nıoğıo 
çıxı CUSE HA FAL. 
/encin oiltonğıl bivio cuseyo/ 
loy Hol 5 öt 
FNL. 

/encinoirıl hoagin com he 
cuseyo/ 

JOY £ Hin 
FAIZAL? 


/encinoil com bagguio 
cuşigessioyo?/ 
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Bir bidon su istiyorum. 


Radyatör suyunu kontrol 


ediniz. 


Ön camı yıkayınız, lütfen. 


Lütfen arabamı yıkayınız. 


Aküyü doldurun. 


Lütfen bu bidonu benzinle 
doldurun. 


En yakın garaj nerededir? 


Bu yakınlarda bir garaj var 
mı? 
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m PP S TELİ. 


/mul han tonğ butakamnida/ 


ehLlollolElei e & Hela 
FAİZ. 
/radieitioe mul com hoaginhe 
cuseyo/ 


Y Sm Hol FAL. 


/ap çanğmunıl dagga cuseyo/ 


AZE 25 öl FASL. 
/seça com he cuseyo/ 


HET HAH FAZ. 


/betıoriril çevio cuseyo/ 


—-——————k.—.--—--—.—. 


o 52 xu... 


FAL. 


li tonğıl hübalyuro com çevlo 
cuseyo/ 


H&A 7e AIJ} 
ELD? 

/ceil gaggaun çagoga 
ıodimnigga?/ 

Ato XL“ 
IL? 


/gınçıoe çago(cuçacanği)ga 
innayo?/ 


AS o1)21 


— a ,.- — — 


Burada ne kadar kalabili- 
rim (park edebilirim)? 


Arabamı yedekte götürür 
müsünüz (Çeker misiniz)? 


04701) gol seo FH TF 
LEE? 

/yıogie rolma donğan cuçahal su 
innayo?/ 

xil XE AAWE 7H 
FAINO? 


/ce çarıl gyıoninhe(ggılgo ga) 
cuşigessıoyo?/ 


Otoparkın bekçisi var mı? 


Otopark gece boyunca 
açık mı? 


Arabayı nereye park edebi- ziz ocio F3 a $ 
lirim? 


ULLE? 

/çarıl ıodie cuçahal su 

innayo ?/ 

ol Fate) 3HlzZio1 LE? 
/li cuçacanğe gyıonğbivıoni 
innayo ?/ 

ze XS ol İM EE Şir! 
QILLI? 

/cuçacanği bamsedorog yıoliyıo 
innayo?/ 
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Bir gecelik garaj ücretine 38 Yy Z;lH4l&- yoxe? 
kadardır? /haru bam cuşabinın rolmaciyo?/ 


Arabamı garaidan almak xil x AHAA dil n 
istiyorum. 


012. 
/ce çarıl çagoesıo bbego 
Şiployo/ 
Bu yakınlarda bir tamirha- “ızıdol 7} “-eləAlEİ7İ 
ne var mı? 
LER? 
/gınçıoe ka surisentıoga 
innayo?/ 
Lütfen bana bir tamirci 017) +2148 HUM. 
gönderin. /yiogi surisarıl bonecuseyo/ 
Araba gitmiyor. Al 2 710. 
/çaga an gayo/ 
Ne oldu? se uyup? 


/musın irimnigga?/ 


Oto için yedek parçanız HSA zo 911199 
xın /cadonğça bupumi innayo?/ 


Bana biraz yardım edebilir zH & ol FAH? 
misiniz? /cıoege com dova 
CUŞİQeSSI0y02/ 


Otomobili tamir edebilir AB DA ZA € LHe? 
əl 
Alə /çarıl goçıo cuşil su innayo?/ 


Kaç para ödeyeceğim? gaot Lilok £İLİ?İ? 
Aolma neya hamnigga?/ 


94 


Tamiri ne kadar sürecek? 


Lütfen hesabımı (faturayı) 
hazırlayınız. 


Zahmetiniz için teşekkür- 


ler. 


Benzinim bitti. 


Arabamın nesi var? 


Arabam arızalandı. 


Bize yardım gönderebilir 
misiniz? 


Lastiğimiz patladı. 


Lastik basıncını kontrol 
eder misiniz? 


cunbihaseyo/ 


Teg Sok AEL? 


/goçinınde 1olmana 


gıollimnigga”?/ 


ds 5 EHINI. 
/ylonğsucınğ com 


a e — — 


Tul oll “S ATA HAEL. 


/sugo he cuşyıoslo 


gamsahamnida/ 


cuşigessıoyo?/ 


sem? HRL. 


/hübalyuga ddıoriociossioyo/ 


Akol FE EMİ ULE? 


/çae musın muncega innayo?/ 


Al RH a8 doie. 


/ce çaga gocanğnassıoyo/ 


Selo) Ali SAZ Fen 
FAROL? 

/uriege siobisı cigvionil bone 
A Eolo Hate. 

/ça taiioe ponğkınassıoyo/ 


Eoloiol is çısı 
FAİR? 


aitory amnyıogil hoagin he 
cuseyo/ 
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Bu lastiği tamir edebilir ol EOJME DÄ FA - 
misiniz? 
UALR? 


/i taitorıl goçıo cuşil su innayo?/ 
Bu lastiği değiştirir misi- ol Elolo4£ HHFA 4 
niz? 

LL? 

A taitoril bagguşil su innayo?/ 


İç lastik yamanabilir mi? Eolo] EBE ME > 91197 
/taito tyubırıl ddeul su innayo?/ 


Beni bir hastaneye götü- ME aUo rile47k FA. 


rün, lütfen. /cıorıl byıonğvione deryıoga 
cuseyo/ 
Bir kaza geçirdim. KE Akm Hoeg, 


/cıonın sago danğhessioyo/ 


Polise haber verir misiniz, 74410174) Æ &z4 
lütfen. 
FAIZAL? 
/gyıonğçarege com allyıo 
cuşigessioyo?/ 


Kazadan ben sorumlu de- 74 ol A} ol selo] 
ğilim. 


21012. 


/cıonın i sagoe çegimi 
lobsioyo/ 


—— — ma —— -...—..........İ.. — o. ə 


Ben önde gidiyordum. xi qol El 2191019. 


AA AA 


/cıonın ape ta İSSIOSSIOYO/ 
Telefonunuzu kullanabilir iğ & MG LE? 
üzə 
iz... ili /cıonhoa com ssıodo dönayo?/ 
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Cep telefonunuzu kullana- ME & Mr GİLlo7? 


bilir miyim? 


Arabam sigortalıdır. 


Bir çarpışma oldu. 


Arabam ansızın durdu. 


Hızlı sürmüyordum. 


Ehliyetim var. 


Uzak değil. 


/hyudepon com ssıodo dönayo?/ 


xil Ak Sao 010. 


ce çaga bohıomdöro İSSIOyO/ 


 ———— 


Se Nr? 

/çunğdol sagoimnida/ 

Xl HR) ARAL. 

/çaga gabcagi MIOMÇUIOSSIOYO/ 
SEE LİK) 2525013. 
/sogdorıl neci anassıoyo/ 


exipisisol 21013. 


mixi A42. 


/mıolci anayo/ 
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aks AZ /çaçug/ 

römork EYLE Hirelllio/ 

motoru çalıştırmak AS Zc} /şidonğ giolda/ 

kontak düğmesi AEE  /sıtatıo/ 

diferansiyel iks Sl /çadonğ canğçi/ 

egzoz borusu dil? 145 /begigoan/ 

benzin deposu sz “zi /hübalyu tenğki/ 

benzin tenekesi sla 55 /hübalyutonğ/ 

fren Halola (o /bireikı/ 

fren yapmak ayola gE} /brrelkiril 
babda / 

fren pedalı 8alola ME /bireiki pedal/ 

dizel motoru CA Zİ /dicel encin/ 

dinamo collie, SİZİ /dainıomo, 
balcıongi/ 

kriko XE /ceg/ 

stepne 2-01 ElOl01 /sıpeto taito/ 

yedek parça ollul EZ /yebi bupum/ 
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vites 

gaz pedalı 
debriyaj 

hız 

arka pencere 
arka tekerlek 
korna 

takoz 

debriyaj pedalı 
viraj 


hava pompası 


far 

plaka 

park yapmak 
park yeri 
pedal 


tekerlek 


7101 /gito/ 

JS ME /gasog pedal/ 
srixl v/illioçi/ 

ds /sogdo/ 

SIAH /düdçanğmun/ 
|Æ Hz /düccog bakü/ 
mili” /kıllegsin/ 

Hİ /ssöegi/ 

aci HE /killioçi pedal/ 
HE  /kıobi/ 


Hİ71(371) HE /begilgonği) 
plompı/ 


“12855  /cıoncodınğ/ 

A Hz /çabionhopan/ 
Sž öc} /cuçahada/ 
FR /cuçacanğ/ 

HE  /pedal/ 


EHOlo1, HİZİ /taiio, bakü/ 
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lastik patlaması 
tamir 

arka koltuk 

vites kolu 

cam sileceği 
gres yağı 

kar zinciri 

benzin istasyonu 
kaza 

vantilatör kayışı 


karbüratör 


trafik kuralları 
trafik işaretleri 
ön tekerlek 

ön koltuk 
takım çantası 


ön cam 
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w Lc} /pionğki nada/ 
mn xlErİ /goçida/ 

Size /düdcoasıog/ 

Hi ml /byıonsok lebio/ 
9kolmH /vaipto/ 

ZER /yunhoalyu/ 

Al SARİ?! /sinovçein/ 
FN  /cuyuso/ 

Aka /sago/ 

WWE /penbelti/ 


7 alH, 271571 O /kabyuretio, 
gihoagi/ 


us İT /gyotonğ biobgyu/ 
nē Zİ /gyotonğ pyoci/ 
ŞrHİRİ /apbakü/ 

9% #8 /ap coasıog/ 

sn 7t% /gonğgu gabanğ/ 


% e| /ap yüri/ 


UÇAKLA YOLCULUK 


Havalimanı nerededir? 
..ye çartır uçağı var mı? 
.. Uçağında yer var mı? 


Bugün Seul'e (Busan'a) bir 
uçak var mı? 


Seul'e bundan sonraki 
uçak ne zaman? 


Busan'a gidiş dönüş uçu- 
şun fiyatı nedir? 


İstanbul'a bağlantılı uçak 
var mı? 


as ol ACA 210122 
/gonğhanği ıodie issıoyo?/ 
Vİ hiz Tl LER? 
/...e ganın cıonsegiga innayo?/ 
.. BIZIA KEIT Le? 
/... bihenğgie cariga innayo?/ ı 
Pe HEHA) 7HE 
HITIA LİR? 

/onıl Sıoure(Busane) ganın 
bihenğgiga innayo?/ 
HEH eHE Hd) 
ÇA HeJ? 


/Sıoure dam bihenğginın 
ionceimnigga?/ 


m Mol 35 H7 EŞİ 
einix129 

/Busane vanğbog bihenğgi 
pyoga tolmaciyo?/ 

olx-Eze Aase HİEİ?İZİ 
UALR? 


/Isıtanbullo yıongyıoldönin 
bihenğgiga innayo?/ 


m — ————— 
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Yarın için İstanbul'a iki yer işo) oJAfize = xel 
ayırtmak istiyorum. R f 
oS aei He. 


/neil İsıtanbullo du cari yeyagıl 
haryıogo heyo/ 


Ne zaman havaalanında HK ZZ goo aLe? 
əl ! 
alma MEŞE LERİN Aonce gonğhanğe issıoya 


hanayo?/ 
Bunu el çantası olarak ol İZ £ ISE JIA 
uçakta yanıma alabilir mi- 7 
yim? =ar 4 € uye? 


A gtosil son gabanğıro ginee 
dılgo tal su innayo?/ ı 
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Bagaj kaç kilo geliyor? 


.. kilo fazla eşyanız var. 


... fazla kilodan dolayı 
ödeme yapmanız gerek. 


mom ol lerle? 
/suhoamuri myıod killociyo?/ 
röle 7 7İ7L .. 
Z HEHEH. 
/suhoamul mugega ... killo 

— Çogoahamnida/ o 
rez Tİ KEİ 


ze LIHO BİLİCİ. 


/suhoamul mugega çogoa 
dönigga donıl neşyıoya 
hamnida/ 


Sigara salonu nerede? 
Bekleme salonu nerede? 
lila no'lu kapı nerede? 


Danışma bürosu nerede? 


Bagajın kaç kilosu ücret- 
sizdir? 


5 kilo fazla eşyanız var. 


muryoimnigga?/ 


Ailo cli Lie? 
/hibyionşiri 10die innayo?/ 
El71410l1 cl YLES? 
/degişiri rodie innayo?/ 
.... HOLE? AHLU? 
/...ho geitıga rodimnigga ?/ 


F&F Ac UA? 
/annesoga iodie innayo?/ 
robe denki 

F UUD? 

/suhoamul myıod killoggaci 


msl o zz FHES . 
/suhoamuri o killo çogoadöneyo/ 
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Uçak zamanında gelecek 
mi? 


Uçak on dakika gecikme 
ile gelecek. 


Bana bir gazete verebilir 
misiniz, lütfen? 


rum. 


Kendimi hasta hissediyo- 
rum. 


Saat kaçta iniyoruz? 


Ankara ile Seul arasında 
uçak seferleri var mı? 


Yarın İstanbul'a uçacağım 
(uçakla gideceğim). 


„ya bağlantılı sefer var 
mı? 
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H877} xi AIZA SL? 


/bihenğgiga ce şigane onayo?/ 


Hİ?) möbol M Z ödü. 
/bihenğgi doçagi şib bun 
nıcıoyo/ 


ME öd 5 ZANOS? 
/şinmun hana com 
cuşigessioyo?/ 


m Ol A 2 Zole. 

/momi com an coayo/ 

m oE Zİ Yope. 

/com apın gıod gatayo/ 

gi AA HSLL? 
/myod(ş) şie çagnyukanayo?/ 
lele ME HA HİZ?İ?İ 
mın” 


/Ankarava Sıoul gane 
bihenğgiga it innayo?/ 


HY OJ“AE 
ZE. 


He o TE iL 


/neil İsıtanbure bihenğgiro gayo/ 


O 7HE HİZ) ATO, 


ALUR? 
/...e ganın bihenğgi 
yıonagyılolpyıoni innayo?/ 


Uçağın ne kadar gecikme-  H|&717} ginl ME 
i (rötarı) var? 
— KİME 27 


/bihenğgiga rolma cıonğdo 

ciyıondönayo?/ 
Gümrüksüz sigara satıyor məx Elli IHAILEE? 
musunuz? 


/myıonse dambe paşinayo?/ 
Sigara içebilir miyim? EH DİŞİ İLİ e? 

e dağı (...nehri) üzerinde o Şpojs |. .AH...Zİ) is 
ili ii RILE 21019. 


/urinın ...san(... ganğ) ürıl 
cinagago issıoyo/ 


Kemerlerinizi çözebilirsi- Mes Zo1E ŞU 000 


niz. /beltiril puriodo dömnida/ 


.. dan gelen uçak inmiş „OA SE HİSİ?İZ?İ 


durumdadır. a 
ZE oR. 
/...es10 onin bihenğgiga 
çagnyukessıoyo/ 
Şu hangi nehir? Xi Zi ol ol “29491Lİ7İ? 
/cıo ganğ irımi mutoşimnigga?/ 
XI etol ol gol FRYL? 


/cıo sanmege irimi 
mMuloşimnigga/ 


Şu dağlar ne dağları? 


..'da hava nasıl? „Oil MİZE O? 
/...e nalşiga roddeyo?/ 
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Tuvalete gitmek istiyorum. 


Uçak ne zaman kalkıyor? 


—— —.—.,-—--.-—-—--—-—-—————— 


HSA yin YOR. 
"hoacanğşil gago şiptoyo/ 
HIZ7|7} pix ola He? 
/bihenğgiga 1once iryukanayo?/ 
HES Zolr FİLLE? 
/beltiril purlodo dönayo?/ 


Kemerlerinizi bağlayın, 
lütfen. 


AES ni FAİR. 
/beltiril me cuseyo/ 


... dan gelen uçak indi mi? 


Lütfen sigaralarınızı sön- 
dürünüz. 


Sigara içmem sizi rahatsız 
eder mi? 


Uçuş sefer sayısı kaç? 


Uçak değiştirmem gerekir 
mi? 


Hangi yükseklikte uçuyo- 
ruz? 
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e e ara 


alH PE HİZİZİ?VK HSL? 


/...esio onin bihenğgiga 
çagnyukennayo?/ 


——.—,—,—————-———- 


el Hil 5 H FAİR. 
/dambe com ggio cuseyo/ 
047144 HH 1PH 

a Hst? 

/yıogisıo dambe piumyıon 
bulpyıonhaşingayo?/ 
əm nz?) Wole? 


/hanğgonğpyıon bionhoga 
myıoçiciyo?/ 


— ee e e larla Ke e in ri 


Hİ7|S ZolEtof iLe? 
/bihenğgiril garataya hanayo?/ 
xl HA) n7 HA? 


/cigım bihenğgi godoga 
myloçingayo?/ 


.. numaralı kamarayı ar- sol HAS Yi 91019. 
yokum. /...hoe sıonşirıl çadggo issıoyo/ 
Kamaram çok küçük, de- zıl Adəlol ol Heg] ula od 
ğiştirebilir misiniz? 

F AJ21 012? 


/ce slonşiri acu cagınde baggulo 
cuşigessioyo?/ 


Gemide doktor bulunur Ol Hiloli SIAE SILS? 
me /i bee ıysaga innayo?/ o 
— nerede? .. HEIA 910122 

m /..Aodie iss10yo?/ 

Geminin adı ne? Ol Hilol olo) S949J1 1779 


/i bely irimi muloşimnigga?/ 


Kaptan ile konuşmak isti- Az Olok7| aten 


ə... 


yorum. 
E LIC. 
/Sioncanğnimgoa iyagi haryıogo 
hamnida/ 
Bana kamarotu çağırır mi geye sepi X4J40J97 
sınız? 


/sınğmuvıonil bullio 
cuşigessıoyo ?/ 


Lütfen, çok acele gemi üz olAL MALİ 5 Epi 
doktorunu çağırın. | 
FAL. 


/bballi ıysa sıonsenğnim com 
bullo cuseyo/ 
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Deniz tuttu. BO) HA. 
/bemmıolmi haneyo/ 


a m ——  —————-—— ———  —————---—-——————-— 


Deniz tutmasına karşı ila- sgo] ool Uee? 


AA — 
var mı? i il 
cınız /bemmıolmi yagi isıseyo?/ 


Bugün deniz aşırı dalgalı.  Ş me?) ol Ate. 
/onıl padoga acu şimhaneyo/ 
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SINIRLARDA GİRİŞ — ÇIKIŞ 


Pasaport kontrolü nerede- 
dir? 


Avrupa Birliği üyesi ülke 
vatandaşları için 


Avrupa Birliği üyesi olma- 
yan ülke vatandaşları için 


Pasaportunuz lütfen. 


İşte pasaportum. 


İşte ehliyetim. 


Vizeniz var mı? 


Vize aldım. 


Vizeyi buradan alabilir mi- 
yim? 


m ve b VCH He? 


/çulgug susogil 10dis10 hanayo?/ 


deg AES si 
/yurtob yıonhab şimindırıl ühan/ 


“elele Alplol okel xE 
Pier 


/yuriob yıonhab şimini anin carıl 
ühan/ 


OH 5 mod FAIS. 
/yioguion com boyto cuseyo/ 


o47401 037) HAc. 


/yıogutoni yıogi issımnida/ 


xil “6 5191515 SİLİCİ. 


/ce uncıon-myıonhıocınğimnida/ 


HIZ ŞO .AİS? 


/bica issıseyo?/ 


HİLL UELH. 
/bicaga issımnida/ 
HİZİ 0İ7İAİ yz "r. T 


ULE? 
/bicarıl yıogisıo balgıb badıl su 
innayo?/ 
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Lütfen bu formu doldurun. 


Çocuklar benim pasapor- 
tuma kayıtlı. 


İngilizce bilmiyorum, ter- 
cüman çağırır mısınız? 


Mümkünse konsoloslu- 
ğuma telefon etmek istiyo- 
rum. 


Pasaportunuzun süresi 
gelecek ay bitiyor. 


Seyahat sigortası yaptır- 
dım. 


Sınıra ne zaman varıyo- 
ruz? 
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ol BAE sisli FA. 
/i munsıorıl cagsonğhe cuseyo/ 
ololse2 Al 047401 5310] 
W2. 

/aidırın ce yıoggulone dınğnog 
dölo isstoyo/ 

ff mols SELİ SA 5 
Ed FAO? 


Mmangugtorıl morımnida. 
Tonğyıogsa com bullıo cuşiges- 


maskotu AACH. 
/ganınğhamyıon cıohi 


yıonğsagoanıro cıonhoahago 
şipsımnida / 


07! 7e nz Hol 
uk r EİLİLİ. 


Yıogguon giganın daım dare 
maliyodömnida/ 


— 


OUA H 01 3401. 
/yrohenğca bohıome 
dırlossioyo/ 

34 izi THAE? 


/Iguggyıonğe tonce 
doçakanayo?/ 


Gümrük muayenesi nere- 
dedir? 


Bagaj kontrolü trende mi 
yapılacak? 


Gümrüğe tâbi bir şeyiniz 
var mı? 


Gümrüğe tâbi bir şeyim 
yok. 


Gümrüğe tabi eşyam var. 


Bavulumu açayım mı? 


Hepsi kullanılmış şeyler- 


dir. 


Sadece özel eşyalarım var. 


İSSI0y0/ 


All AHA Acl 
ohLi 2? 

/segoan gıomsarıl todiesio 
hanayo ?/ 

röle JAB Až 2A 
oL? 

/suhoamul gıomsarıl yıolça 
anesıo hanayo?/ 

Allo An öd do) 
ALEE? 


/segoane şingo haşil mulgioni 
İnnayo?/ 


Ans zo| 012. 


/şingohal mulgıoni robsıoyo/ 


KIE Alg xd) 
210192. 
/segoane şingohal mulgıoni 


"iz 471127 
/gabanğıl yıolggayo?/ 


TF co ASSE AUU. 
/modu da sayonğhadıon 
gıoşimnida/ 


WA ARIE Zen. 
/gein socipumman issımnida/ 
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Bu hediyedir. 


Hepsi bu kadar. 


Bu bir hatıra eşyasıdır. 


Kaç karton sigaranız var? 


Bu benim bavulum değil. 
Bavulunuzu açın, lütfen. 
Bu gümrüğe tâbi değildir. 
Bunun için gümrük öde- 
yecek miyim? 
Ziyaretinizin amacı ne? 


Ne kadar kalacaksınız? 


Tatil (iş) için buradayım. 
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oae Mesmiiri. 

/igtosın sıonmurimnida/ 

olZi HEUER. 

/igıod bbunimnida/ 
Jlidseliek 
/ginyrompumimnida/ 

ci Hil Gi EF QIRQ? 
/dambe myıod boru issıseyo?/ 
olzTE xi 7H4ol oHeİLİEL, 
/grosin ce gabanği animnida/ 
Ji 5 Hol FALS. 
/gabanğ com yıorıo cuseyo/ 
oe HA) MEULIT. 
/iglosın myionse cepumimnida/ 
olze “isi Alla Hof iie? 
/igıosıl ühe segim neya heyo?/ 
eol 34o FAYLI? 


/banğmunıy mogcıogi 
muroşimnigga?/ 


sini HA ALI? 


holmana geşil gıomnigga?/ 


AIHA) mmol) 047) 91019. 
/hyuga(salob) ddemune yıogi 
İSSIOYO/ 


Otel 
Pansiyon 


İyi bir otel biliyor musu- 
nuz? 


Bana ucuz bir otel tavsiye 
edebilir misiniz? 


Buraya uzak mı? 


Oraya nasıl gidebilirim? 


Fiyatlar biraz yüksek. 


Gençlik yurdu nerededir? 


Boş odanız var mı? 


Tek yataklı bir oda istiyo- 
rum. 


Fe sH oHe H QILLI? 
/coin hotel aşinın de innayo?/ 
HAH xi sul x Silaj 
FAZ 012? 

/cıoege cıoryıomhan hotel com 
çuçlonhe cuşigessioyo?/ 


04714] "40122 


/yogisıo mıorioyo?/ 


712101 ONA F m 
AUS? 

/gıogie 1oddioke gal su 
innayo?/ 


Q8o0| & HWS. 
/yogımi com bissaneyo/ 
NRASAHO| o1Lİo1 
ALF? 


/yusıhosıteri todie 
innayo?/ 


el ol ULER? 


/bin banği innayo?/ 


yola siki Selale. 


firinşil hana butakeyo/ 
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Bir gece için çift yataklı sl EL ojola g 
oda istiyorum. 


HEH. 
/haruman iinşil banğ 
butakeyo/ 

Banyolu odanız var mı? Salo) H24 Şi bol SİLİS? 


/yogşiri dallyıo innın banği 
innayo?/ 


Banyosuz odanız var mı? sAlol gi bol 9104122 


HAL O 


/yogşiri robnın banği issıoyo?/ 


İki yataklı, duşlu bir oda RICH = CH AŞI ALO) Şiz g 


istiyoruz. 
d Šte MED. 
/çimde du deva şyavloşiri innın 
banğ hana butakeyo/ 
Bir oda ayırtmıştım. HA ese WoE. 
/gegşil yeyagıl hessıoggıodınyo/ 
Adım... A ola2 QILIC 
/ce irımın ...imnida/ 
.. gün önce yer ayırt- .. gi Mol ol era nis. 
dn ll /... il cione yeyakennindeyo/ 
Odayı görebilir miyim? ub 5 m XE olo? 
/banğ com bol su innayo?/ 
Hayır, bu oda hoşuma oe, Ol ol nol Ex) 


itmedi, çok karanlık. 
j i FOR, F AFAL. 


/anio, i banği maime dilci anayo, 
acu ioduvioyo/ 
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Oda çok küçüktür. 


Tamam, odayı beğendim. 


İlave bir ... alabilir miyim? 


Lütfen bana daha ucuz bir 


oda gösteriniz. 


Odanın bir günlüğü ne ka- 


dar? 


Kahvaltı dahil mi? 


cuseyo/ 


erol ok Zoe. 
/banği acu cagayo/ 
gole, gol 8A 019. 
/coayo, banği mame dırıoyo/ 


. BİLİR VS? 


<> A 
is $ 


/... hanado badıl su innayo?/ 


H ME 5 mod.” Aİ. 
/dıo ssan banğ com boylo 
öm di gol Aole? 

"haru banğ gabşi tolmaciyo?/ 


—— 


——— — 


ož] SİAL, Efirli? 
laçim şigsaga pohamdönayo?/ 


zæ 


Her şey dahil mi? 


Kredi kartıyla ödeyebilir 


miyim? 


Bu formu doldurur musu- 


nuz? 


Pasaportunuzu görebilir 
miyim? 


/modın gioşi pohamdönayo?/ 


me MO) xö3-Lıa? 


is ZAYİ ?hs SİL? 


/şinyonğ kadıro gyıolcega 
ganınğhanayo?/ 


ol AR “İrəli 
FAIRO? 

/i sıoryu com cagsıonğhe 
cuşigessıoyo?/ 

olm & Hol FAIRO? 


/yıogguon com boyto 
cuşigess10yo/ 
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Daha evvel otelinizde kal- 


mıştım. 


Eşyalarımı odama getiri- 
niz, lütfen. 


Lütfen bana birkaç havlu 
getiriniz. 


miol ol s ol müz 40) 
21012. 

/cione i hotere mtomun ciogi 
İSSIOyO/ 

xil H2 of 24013. 

/ce cimın çae issıoyo/ 

HS xi gez öm 
FAR. 


/cimıl ce banğıro gadda 
cuseyo/ 


ELS Gö Zet Ne. 
/tavıol myıod ge gadda 
cuseyo/ 


olâ) AlAl Fae. 
/açim şigsa butakeyo/ 


Yarın beni saat sekizde 
uyandırınız, lütfen. 


Lokantanız var mıdır? 


Banyo nerededir? 


Nereden telefon edebili- 
rim? 
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Hel oksi odg AlO HA 
FAQ. 


/neil açim yıodıol şie 
ggeviocuseyo/ 


s of “ol UYU? 
/hotere şigdanği innayo?/ 


saol oicloli Qoe? 


OCA isi 2” LUL? 
Aodisiıo cıonhoa hal su innayo?/ 


— ———— ë Á a Í 


Türkçe (İngilizce) gazete 
bulabilir miyim? 


Anahtarı odada unuttum. 


Odamda .. . yok. 


Anakku lütfen. 


50 numaralı odanın anah- 
tarı, lütfen. 


Yarın sabah ayrılıyorum. 


Bu akşam ayrılıyoruz. 


Hesabım hazır mı? 


Eşyalarımı lütfen aşağıya 
indiriniz. 


El7l01(8L 204) Ae vg ə 
UL? 


"ttokirofhangugio) şinmun çacıl 
su innayo ?/ 


ed ŞAM. 
/yıolsöril irtobiorytossioyo/ 


das Yol FT ZU. 
/ytolsöril banğe dugo vanneyo/ : 


xil oE ... 01/71 92019 


/ce banğenın ...i/ga robsioyo/ 


s R seral. 

/yıolsö com butakeyo/ 

505 ol HA & FAR. 
/oşibho banğe yıolsö com 
cuseyo/ 

LHS Ho He. 

/neil açime ddıonayo/ 


Sele ez xili HHL 
/urinin onul cıonyıoge 
ddıonayo/ 


NAZİ Hİ Elo $ IHR? 
/çıonğgusıoga cunbi dölo 
innayo?/ 


de EE Liz drk TEN 
/cimıl lobiro neryıoda cuseyo/ 
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Bir taksi çağırınız, lütfen. sA 5 24 EA. 
/tekşi com bullıo cuseyo/ 


Burada yalnız bir gece ka- oq?lol #74 HPEH. 


lacağım. /yrogie harubamman 


mıomurıigessioyo/ 


Tuvalet nerededir? sl: Aol o4EİLİ?İ? 


/hoacanğşıri rodimnigga?/ 
Otel kaça kadar açıktır? eol H ADI ötLle? 


/hoteri myıod şiggaci 
hanayo?/ 
Banyo yapmak istiyorum. - ms m 41049. 
/mogyokago şipıoyo/ 
Garajınız var mı? s il zazo] olte? 
/hotel cuçacanği innayo?/ 
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Lütfen arabamı garaja gö- 
türünüz. 


———-— — — anamın am 


Bu elbiseyi ütületmek isti- 
yorum. 


Kahvaltı saat kaçtadır? 


Kahvaltıyı odamda yapabi- 


lir miyim? 


Çay (kahve, süt) içmek 
istiyorum. 


Yumurtanızı nasıl istersi- 


niz? 


Rafadan yemek istiyorum. 


Oda anahtarımı veriniz, 
lütfen. 


gaseyo/ 


xil R “xc 
2)Az 714119. 
/ce çarıl cuçacanğıro gacıo 


ol 28 (Z8 Uyjdu 
oll. 

/i osil darimcil m adgiryıogo 
heyo/ 


olzl MAİ Al ol Çizi £lL171? 
/açim şigsa şigani ronce 
imnigga?/ 

oH HALE zil dola £ oz 
QIL? 

/açim şigsarıl ce banğesıohal su 
İnnayo?/ 

AKL, 29) Olalı 41019. 
/ça(kıopi, uyu) maşigo şipıoyo/ 
ize ori öl EHe? 
/dalgyarıl ıoddıoke he 
dırilggayo?/ 

dış Mü sü. 
/bansukan dalgyal butakeyo/ 

xil ki AA 5 FAR. 

/ce banğ yıolsö com cuseyo/ 
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Bana odayı gösterir misi- y+ x moq 58 AİZİ0122 
niz, lütfen? 
/banğ com boyıo cuşigessıoyo?/ 


Burada üç gün kalacağız. calir o4?1o1 491 HE 
ALICE 


/urinin yıogie samil miomul 
giomnida / 


Arabamı nerede bırakabili- ziz oJcj0jl ya A AUL? 
rim? 
/çarıl odie del su u innayo?/ 


Asansör nerededir? Jelole ocio UUE? 
/ellibeitioga 1odie innayo?/ 


Lütfen bana temiz bir hav- Mus ey & 4o S AS. 


lu getiriniz. /ggeggitan tavıol com gadda 


cuseyo/ 


Beni arayan soran oldu x4£ 4 yagol HUL? 


AA AA 
mu? 
/ctoril çannın sarami islonnayo ?/ 


Bana .... numarayı bağlar iss zzl 5 AİZİO122 


2 
7777 /...blonhorıl yıongyıolhe 
cuşigessioyo?/ 
Benim için bir mektup var o z(o)y) 2 Hlk o me 
mı? 


/cıoege on pylonciga innayo?/ 


Biri sizi zi görmek istiyor. All 7 pin 5İLİLİ, 
/stonsenğnimil nuga boryıogo 
- hamnida/ 

Bir sorun mu var? me Seir 91127 


/musın muncerado innayo?/ 
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Hiç kimse gelmedi. OE ot Hoe. 
/amudo an vassıoyo/ 


Odamda yemeği tercih dolaq AALE öhEe H Ee. 
ederim. /banğesio şigsarıl hanın ge 

Ea coayo/ 
Priz bozuk. 4210) TIY. 


/sokeşi gocanğimnida/ 


Bana yeni bir ... getirin lüt- HAHI N. e Zc ZAQ. 


fem, /cıoege se ...ıl gadda cuseyo/ 

Bunu ütüleyin lütfen. pizz E cqa EA. 
/igtosıl com daryıo cuseyo/ 

Bunu emanet kasasına | olz Eo] = € 91197 


age e - ” 
verebilir miyim : ligtosıl bogoanhame dul su 


innayo?/ 
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Burada voltaj kaç? 


Bana bir gazete bulabilir 
misiniz? 


Yatak çarşafımı değiştirin, 
lütfen. 


Bana bir battaniye ve yas- 


tık daha verebilir misiniz? 


Faturamı adresime gönde- 
rin. 


Kredi kartıyla ödemek isti- 
yorum. 


Sanırım hesap yanlış. 


047| Ho) AFH HAL? 
/yıogi cıonabi ioddioke dönayo?/ 
HE t Zot FAL? 
/şinmun hana çaca cuşigess10/ 


ABE £5 Hro SAS. 


/şiti com baggulo cuseyo/ 


cuseyo/ 


Fİ 29 HH SELİ EH 
FAIZ? 

/damyova bege hana dio 
cuşigessioyo?/ 

dıra A FAZ ELİ 


FNISE. 
/ıonğsucınğıl ce cusoro bone 


an ana o ma -————--—— —-- 


sözi Un H2. 


/şinyonğ kadıro neryiogo heyo/ 


“sol sel zi He. 


/gesani tillin gıod ganneyo/ 


— a_a ə aÁ a 5. — ——— ————————— —— -— 


Anahtarı kapının üstünde 
bıraktım. 


Eşyalarımı burada bıraka- 
bilir miyim? 


Her şey için teşekkürler. 
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Yas col Zol ZİR. 
/yıolsöril mune ggoca 
noğassıoyo/ 


sla 01/0) Fr 7E FİLLE? 


/cimıl yıogie dugo gado dönayo?/ 


oł ZASİLİCİ. 
/ylornomoro gamsahamnida/ 


PANSİYON 


Boş odanız var mı? dl Ol ULUR? 
/bin banği innayo?/ 


Bir oda istiyorum. m ub ƏLLİ FE Eİsİ Q. 
/banğ hana butakeyo/ 
Bir yatak istiyorum. e IC SHE BEŞ. 
/çimde hana butakeyo/ 
Odayı görebilir miyim? E Hz. Ole? 


/banğ com bol su innayo?/ 


Tam pansiyon veriyor mu- MW D2} EL MEZEL? 
sunuz? /se ggiga da cegonğdönayo?/ 
Yarım pansiyon fiyatı ne olalı ata Alapok aed 
kadar? 

ohal 2? 


/laçimgoa cıonsog şigsaman 
haryıomyıon tolmaciyo?/ 


Bu evin bir aylık kirası ne- ol Zo] MA?) oA He? 
dir? 


/i cibe vıolsega 10ddıoke 

döloyo ?/ 

Kira peşin mi ödenecek? ME dz HA 74797 
Mtolserıil sıonbullo neşil 
gıongayo/ 

Size bir miktar kaparo ve- yeka & cgo Ue? 

reyim mi? /geyaggım com dıryıoya 

hanayo?/ 
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Sıcak bir banyo almak isti- 
yorum. 


THE xe 383r H2. 
/ddıgıoun mullo mogyokaryıogo 
heyo/ 


Soğuk bir duş almak isti- 
yorum. 


Nerede çamaşır yıkanabi- 
lir? 


Lütfen çamaşırlarımı ça- 
maşırhaneye veriniz. 


Çamaşırlarımı ne zaman 
geri alabilirim? 


Bu yıkanmalı ve ütülenme- 
li. 


Gömlek iyi yıkanmamış. 


mek istiyorum. 


Elbisemdeki lekeleri çıkar- 
tabilir misiniz? 
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th AAHS We. 
/çanmullo şyavıo haryıogo 
heyo/ 

di lis ocd öb F 
UL? 

/balleril todiesio hal su innayo?/ 
Ml AA VNL. 
/bballerıl setagsoe matgiseyo/ 


—— — a ——.—— 


miz SM SE € HLR? 


/bballeril once çacıl su innayo?/ 


ol ZE Wu cHe] FAİR. 


MZ Ao # er HRL. 
/şyıoçı setagi cal an dölonneyo/ 


ol gaz nuz #7241 
oll. 

/i yanğbogıl darimcil madgiryıogo 
heyo/ 

sol ve daz mc 
UUR? 


/ose innin tolligıl bbel su 
innayo ?/ 


Odam temizlenmişe ben- 
zemiyor. 


Kapı kilitlenmiyor 


Musluk devamlı akıyor. 


Kalorifer çalışmıyor. 


Radyatörü açabilir misi- 
niz? (Kapayabilir misiniz)? 


Bana fazla bir sandalye 
verebilir misiniz? 
Kahvaltı veriyor musunuz? 


Daha büyük (sessiz) bir 
odanız var mı? 


Çocuklar için indirim var 
mı? 


Ne kadar kalacaksınız? 


dol zəl ge 2 
Foe. 


/banği çıonğsohaci anın gıod 
gatayo/ 


mol #713 gole. 
/muni camgici anayo/ 
EO) AŞ SE 
QoS. 


/sudomuri gesog hırıgo issıoyo/ 


toj mizi gote. 

/nanbanği döci anayo/ 

5a a H (71) FARAS 

"nitro com kyro(ggio) 

CUŞİgess10y0/ 

Szt alk Fİ FARRA? 

/ıyca hana dio cuşigessioyo?/ 

oks AA zil s iLk? 

/açim şigsa cegonğdönayo?/ 

H azes) ol UUL? 

/dıo kın(coyonğhan) banği 

innayo/ 

oqelol örolol AL? 

orini harini innayo?/ 

go ser HAY 77127? 

nolma donğan geşil gıonggayo?/ 
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Burayı imzalayın, lütfen. 
Kahvaltı saat kaçta? 


Beni arayan oldu mu? 


ceğim. 


Hesabı verir misiniz, lüt- 
fen? 


Kredi kartı kabul ediyor 
musunuz? 
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047| Atel £5 öll FAI. 
/yiogi sain com he cuseyo/ 
OZ SAF AİZHE? 

/açim şigsa şiganın?/ 

ME ie Aol Le? 
/ctoril çannın sarami innayo?/ 


„© FO Etele. 


————— —— ————-—-—— 


AAA E Fe? 
/gesansıo com butakeyo/ 


ssri SUR? 
/şinyonğ kadıdo dönayo?/ 


ii) 
E 
O 
o 
© 
> 


Dolaşma, gezme 
Taşıt aracı 


LE ZN 
GEN Za 


207 Nİ 


z > “ğa. 


o 

ye) 

e 
g a 
T R 
x” o 0 zı x 
“Ygoow g 
ZE 
E des YES U ge 
op ESSEED ISS 
eb wo o o T 
daum u>—X< Em. 


S 
-x 
2 


Markette 


Affedersiniz, bana yardım o Ajajisiilri xd Ol 
debilir misiniz? 
i FAO 27? 
/şillehamnida. Cıorıl dova cuşi- 


Affedersiniz, bu civarı ta- selsi, Ol xe XI 
nıyor musunuz? 
: ok ALIR? 


/şillehamnida, i ciytogıl cal 
aşinayo?/ 


Nereye gitmek istiyorsu- o1Eloll 74D NIe? 
dl hodie garyıogo haseyo?/ 


Otobüs durağı nerededir? Wa Hayol o1EİLİ7İ? 


/bıosı cıonğnyucanği 
ıodimnigga?/ 
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Postane nerede? ŞA EO| AHU? 
/uçegugi todimnigga?/ 
Nerede telefon kartı bula- xsl si oci al € 
bilirim? 
ULER? 


/cıonhoa kadiril todisio sal su 
innayo?/ 


... ya nasıl gidebilirim? 0 0456741 ZE S İLO? 
/...e qoddıoke gal su innayo?/ 

Şehrin merkezi nerededir? AILII7L o4EİLİ7İ? 

/şinega todimnigga?/ 


Bu cadde nereye gider? ol Je olcia 7127 
fi girin rodiro gayo?/ 


Sağa (sola) sap. LPEZOR(PZOZ) FAL. 
/orınccogıro(venccogıro) doseyo/ 
Oxşar yay elsi. o & olog. 
/gtorto gaşil su İSS1OyO/ 
Tekrar sorun. CHI EOJHMS. 
/daşi murıoboseyo/ 
Yanlış yoldasınız. zı x SONLU. o] 


Hangi yönde gitmeliyim? o gog 7kol İLİ? 
Aonı ccogıro gaya hanayo?/ 
.. hangi yönde? .. OL sol LİR? 
/... 1onı banğhanğe innayo?/ 
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.. hangi caddede? a O= HEIA UUE? 
/... Ionı giorie innayo?/ 


Hep dosdoğru mu gidece- HS Su 7o 3iLle7 
gim? /gesog ddogbaro gaya hanayo?/ 


Sağda. LEJA UAL. 

/orınccoge issioyo/ 
Solda. elsşol QoL. 

/venccoge issıoyo/ 
Kavşaktan sola git. Ak elolud sls a JAI. 


/sagıoriesio venccogıro gaseyo/ 


İlk caddeden sağa sap. 5 ESOlM SB ZOR TAHI. 


/çıod golmogesıo orınccogıro 
doseyo/ 


Nereye gitmek istiyorsu- ojc Jen HANS? 
nuz? 
Aodiro garyıogo haseyo?/ 
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Size yardım edebilir mi- Ço cla? 


liği /dova dırilggayo?/ 

Otobüse bineceğim. MAZ EQ. R. 
/biosiril talggeyo/ 

——, six gə 4 
/yıogisıo mıor1oyo?/ 

Çok uzak değil. HF Hz) ole, 
/nıomu mıolci anayo/ 

Çok uzak. H? Hole. 


/niomu mlorloyo/ 


Yürüyerek ne kadar sürer? 7104/4 g&o} HEIR? 
/gıorrosiotolmana giolliciyo?/ 


Yürüyerek gidilmez. 240) Zİ $ 9019. 
— /gıorrogal su 10bs1oyo/ 


Yürüyerek ... dakika sürer. z3o4A4 ... = Xi ZElLiol 
/glor1os10...bun cionğdo 


gıollimnida/ 
İstasyona ne kadar yol oR) ginlLİ Zor He? 
2 
ıı /ıoggaci rolmana gaya 
döloyo?/ 


Ben de buranın yabancısı- 047| x P SLC. 
yım. /ytogirıl cal morımnida/ 
Yolumu kaybettim. ze 2o1H710192. 


/giril irnobryıossioyo/ 
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DOLAŞMA, GEZME 


Buranın ilginç yerleri ne- 
lerdir? 


Beni .... kilisesine götürü- 
nüz. 


Yayan gitmek daha iyi 
olur. 


Bu heykel kimin eseri? 


Şehir turu yapabilir mi- 
yim? 


Şehir turu ister misiniz? 


Tur ne zaman başlıyor? 


Boş zamanınız var mı? 


01741 Æ% zo| ol) 
oLD? 

/yiogisio bolmanhan goşi 1odi 
iodimnigga?/ 

4158 .. MSJE mid?) 
FAİR. 


/ctoril ... gyohöro deryioga 
cuseyo/ 


2101 74€ 70) Fİ Loe. 
/gıorro ganın gloşi dio naayo/ 
ol Eze FP YZL? 


Hi cogagsanğın nugu 
cagpumiciyo?/ 


ALI F048 3 © UAE? 
/şine tulorıl hal su innayo?/ 
ÇA SS) bük əbu 
SAR? 


/doşi sunhoan goangoanğıl hago 
şipıseyo?/ 


< 017) UH AZAL? 
/tuloga 1Once şicakanayo?/ 
Alzrol ULN? 
İşigani issıseyo?/ 
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Nerede buluşalım? CIAA EL 
Aodiesıo mannalggayo?/ 


Ne zaman geri geliriz? o ele HH Solo? 
/urinin tonce doravayo?/ 


“ kaçta gelmem gereki- 47} Œ AIDI 0t Le? 
yor? 


/cega myıod şiggaci vaya 
hanayo/ 


c............... e_o -— 


Burada biraz duralım mı? 0417|44 5 471997 


/yıogisıo com şülggayo?/ 


———— Rl ——“——— 


Geri dönelim mi? solz2 7127 
/doragalggayo?/ 


Lütfen bana .... yı gösteri- io). Z 10] EMS. 
niz. 


Müzeye (tiyatroya, sine- ah ax, öle, 

maya, istasyona ...) en kısa ı 2” 

yol hangisi? 714594) 7E 718 ME 
Je yH HOR? 
/banğmulgoan(gıgcanğ, 
yıonğhoagoan, giçayıog)ıro 
ganın gacanğ ccalbın girin 
ıoddıon giriciyo?/ 


Bugün açık. PE yë., E 23012. 


/onıl yıonğıophamnida, mun 
yıorıoyo/ 


Bugün kapalı. 2S PP £İLİFİ, E Fech. 
/onıl an hamnida, mun 
dadsımnida/ 
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Bu bina ne binasıdır? ol HES € HOIR? 


li gionmurin musin 
gıonmuriciyo?/ 


Çok hızlı (yavaş) yürüyor- op% MAH) Hele. 


nm /Acu bballi(çıonçıonhi) 
gıorışineyo/ 

(Çok) yoruldum. (CE) EELEE. 
/(dedanhi) pigonhamnida/ 

Şu levhada ne yazılı? xi ZLO sl 4404 91xJ97 
/cıo ganpane mulo ssıyıo 
icciyo?/ 

Siz de gelir misiniz? AMELE o AlZilole? 
/slonsenğnimdo oşigessıoyo?/ 

Müzeye gidiyorum. Hk nol ZİLİEİ. 


/banğmulgoane gamnida/ 
Uzun süredir buradayım. 017) EK) 224 TIYA. 
/yıogi onci ore dölossıoyo/ 


Burası hoşuma gidiyor. oi?lE folâle. 
İyrogirıl coaheyo/ 


Müzeyi ziyaret etmek isti- cəl eme yin 
yoruz. N 
H2. 


/urinin banğmulgoanıl garyıogo 
heyo/ 


Bir kişi için kaç paradır? si Ag gole? 
/han saramdanğ iolmaciyo?/ 
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Deniz Müzesine en kolay ajg sagol 7I- 7İZ Ae 
yol hangisidir? 12 o1Lloli2? 


/neyanğ banğmulgoane ganın 
gacanğ şüun girın todieyo?/ 


Müze haftanın hangi gün- sepe mz o olo £ 
leri açıktır? 
012? 


/banğmulgoanın musın yoire 
mun yıorıoyo?/ 


Resim çekebilir miyim? ASI WoE EİLİS? 
/sacin ccigıodo dönayo?/ 


c ————  — —— ———--—————..”” , . ——... 


Müze pazar günleri açık Ho) 19 01 2 
mıdır? 


oL} 2? 
/banğmulgoani iryoirenin mun 
yıonayo?/ 

Giriş ne kadardır? ojal odu? FEİLHS? 
/ibcanğnyoga ıoddıoke 
dönayo?/ 

Giriş nerededir? 01217) oL? 

/Hbguga todimnigga?/ 

Ne zaman kapanır? oxı EE Hote? 
Aonce munıl dadayo?/ 

Bu orijinal mi yoksa bir olzie ziz ol? OL| 

kopya mı? | 


mda? 
/iglosın cinpumingayo animyıon 
mocopumingayo?/ 
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Resim SERGİSİNİ 
NE ZAMAN > 
GELEBİLİRİZ. 7. 


— KN 
Y N 
z” TIA 
D O 5 
(a 9 
a 
Ca < N 
4 N 
ke B N 
EA NN — 7 A 
əə əəə “ə 
A “iğ NE ə Aa Mi Gk > 
> a N EA 
gs ) ` 
A ki öv 
mA a B H 
hi rt 
İV 
2 
— mA 


A 
x. —. 


Bu resim kimin? (Kimin 
eseri)? 

Türkçe bilen bir rehber var 
mı? 


— 


Bu resim hangi yüzyılda 
yapılmış? 


.. in ünlü tablosu nerede? 


Sergi ne zamana kadar 
açıktır? 


ol ge x Yau? 


/i girimin nugu cagpumimnigga?/ 


E3l048 ole 71121) 
ALİR? 

İttokitoril anın gaidıga innayo?/ 
ol izle Si AZIA 42 
ROILE? 

/ girimin myiod segie gıryıocin 
gioşiciyo?/ 

o) RAE Z7} CIA 
YLES? 


/..Ay yumyıonğhan höhoaga 
iodie innayo?/ 


MAİ HAER SHR? 


/cıonşiga ronceggaci hanayo?/ 
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Resim sergisini ne zaman 
gezebiliriz ? 


Bir kataloğunuz var mı? 


Bu kuleye çıkabilir miyiz? 


Bu şehrin en büyük kilise- 
si midir? 


—..—.... 


Bütün gün açık mıdır? 


İbadet ne zaman? 


-—— ——— ———- 


İki sokak gidin ve sola sa- 
pın. 
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Sləl MAZ HA FZE m 
vı xl? 

/höhoa cıonşiril «once gugyıonğ 
hal su icciyo?/ 

78:17 Mol? 
/katallogıga issıseyo?/ 

ol ENS zen Fr 
20152? 

A tavıorıl ollagal su 

İSSIOyO?/ 

olzlz HAlsi F3 2 

a 2/2172? 

/yroginın doşiıy gacanğ kın 
gyohöingayo?/ 

ir S 4 £2 ML? 
/haru conğil munıl yıonayo/ 


AHH AISE AHIDI? 
/yebe şiganın ronceimnigga?/ 


7tole& Het FNIS. 
/gaidırıl ddara gaseyo/ 


—...—“€ m —“ m ŞA 


m uz (goz şigoz 
EA. 


/du golmog daımıro venccogıro 
doseyo/ 


Ci ; 
b 


adliye 


alışveriş merkezi 


altgeçit 
ana cadde 
anıt 
bakanlık 
banka 
bar 


belediye binası 


benzin istasyonu 
berber 
birahane 


borsa 


bulvar 


büfe 


Hg /biobvion/ 
“el ME 

/şyopinğ sentio/ 
Zlöhr /cihado/ 
347} /cunğşimga/ 
JH] /ginyrombi/ 
| /buçio/ 

2% H/ınhenğ/ 

Hİ ba 


AS zz 


/şiçıonğ gıonmul/ 
#242  /cuyuso/ 
old /ibalso/ 
MH  /pıobi/ 
SH HA 


/cınğgulon gioreso/ 
Hel, -7ł} o /grori, -ga/ 


#|m| /büpe/ 
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büyük mağaza aš z] /bekoacıom/ 


cadde Hel E& /giori,doro/ 
cami olez ALM 

/isıllam savıon/ 
danışma bürosu OPLİİ5- /anneso/ 
demiryolu geçidi xin mal KIX 

/çıoldo gyoça cictom/ 
dolmuş durağı uk HA EZE 

/maıl biosi conğnyucanğ/ 
eczane 5 /yaggug/ 
elçilik CHAHE (O /desagoan/ 
elektrik santralı izi /balcıonso/ 
fabrika Z% /gonğcanğ/ 
fırın HZ xud 

/bbanğcib, cegoacıom/ 
fuar aS] /banğnamhö/ 
gara) An, žE} /çago, 

cuçacanğ/ 
gece kulübü Lole xezi 

maitı kıllıob/ 
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geçit 
giyim mağazası 


gökdelen 


gözlükçü 


güzellik salonu 
hamam 
hapishane 
hastane 
havalimanı 
hayvanat bahçesi 
itfaiye 


kafeterya 


kahvehane 
kaldırım 
kapalı çarşı 


karakol 


MAH /gyoçaccıom/ 
&7Mi /od(g)gage/ 


r18 HE 


/goçıngğ gıonmul/ 
O SAL, 2574 


/angyıonğsa, angyıonğcıom/ 
DSA /miyonğşil/ 

22 /mogyogtanğ/ 

4s (/gamog/ 

d371 /byıonğvıon/ 

58 /gonğhanğ/ 

set! /donğmuron/ 
All /sobanğso/ 


ZİEHİEİİ elor, FERİ 
/kapeteria, kape/ 


7155 /kıopişyob/ 
olr HE /indo, bodo/ 
AU AZ /şille şicanğ/ 


243) A /gyıonğçalsıo/ 
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katedral 


kavşak 


kışla 
kilise 
kitabevi 


konser salonu 


konsolosluk 


köprü 


kuaför 


kumarhane 


kuru temizlemeci 


kültür merkezi 


kütüphane 
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HE 
/desıonğdanğ/ 
Hel, Akzial 
/negtori, sagiori/ 


38 /byıonğyıonğ/ 


m3)  /ayohö/ 
MM /siocom/ 


ZNE & 
/konstoti hol/ 


SALE 
İyıonğsagoan/ 
cel, chm 
/dari, degyo/ 
nız 
/miyonğşil/ 
#hXlw /kacino/ 
etol selsi 
/dırai kıllininğ/ 
esi ME 
/munhoa sent10/ 


CAH 


/dosıogoan/ 


lokanta xa, Hd 
/şigdanğ, resıtoranğ/ 


lunapark MEK, sol 52 
/yuvtonci, nori gonğvıon/ 
manav güze 7121) 
/çıonğgoamul gage/ 
metro KİZİM 
/cihaçıol/ 
meydan, alan uzi 
/goanğcanğ/ 
mezarlık mx) 
/myoci/ 
milli park ae) EŞ 
/gunğnib gonğvıon/ 
motel DE 
/motel/ 
müze Hz nl 
/banğmulgoan/ 
okul sm 
/haggyo/ 
otoban, otoyol mena 
/gosogdoro / 
otel 5 
/hotel/ 
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otobüs terminali HA gola 
/biosı ttomintol/ 


otopark FX% /cuçacanğ/ 
paralı yol m EE  İyuryo doro/ 
park as Tl /gonğvıon/ 
pastane NH4 /cegoacıom/ 
plaj öl, rsi 

/hebyıon, hesuyogcanğ/ 
postane SAZ 

/uçegug/ 
radyo istasyonu alele döş 

/radio banğsonğgug/ 
sanat galerisi niz x 

/misulgoan/ 
saray xi 

/gunğcıon/ 
sauna ASLI 

/sauna/ 
sergi MASI 

/cıonşihö/ 
sinagog Soda Siz 

/yudegyo hödanğ/ 
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sinema 


sit alanı 


sokak 


spor kulübü 


stadyum 


taksi durağı 


televizyon istasyonu 


trafik ışıkları 


tren istasyonu 
tünel 
üniversite 
üstgeçit 


valilik 


/gıgcanğ, yıonğhoagoan/ 
biri JO 

/bohodön guyıog/ 

23, Hel 

/golmog, gtori/ 


kk gp 
/sıpoçı kıllıob/ 


3718 
/gyıonğgicanğ/ 


MA BRE 


ekşi cıonğnyucanğ/ 


TV 3 
/tibi banğsonğgug/ 


ss 
/şinhodınğ/ 


2121 “4 /giça yıog/ 
Elizi /ionıol/ 
EHSİ /dehaggyo/ 
S&I /yugoyo/ 


EKM HS S 
/docisa goançıonğ, doçıonğ/ 
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vapur iskelesi 


viraj 


yaya kaldırımı 


yol 


yüzme havuzu 
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Hİ 7 

/be hanğgu/ 
LI 

/kıobi/ 


pir 
/indo/ 


a, EE 
/gil, doro/ 
ra 


/suylonğcanğ/ 


Otobüsle gidebilir miyim? 


Otobüse binmelisiniz. 


.. ya bir otobüs var mı? 


İstasyona hangi otobüs 
gider? 


.. Numaralı otobüs bura- 
dan geçer mi? 


Otobüs durağı nerededir? 


.. ya giden otobüs nerede 
durur? 


m RR am m e eN 


Metro ile gideceğim. 


ganayo?/ 


HAR 2 € U42? 
/bıosıro gal su innayo?/ 
HAS Ejot LCH. 
/biosırıl taşyıoya hamnida/ 
..0l 7hz HAZE LİR? 
/...e ganın bıosıga innayo?/ 
ol HAJİ yi dem 
HİS? 

honı biosıga giçayıogıro 


„g 7 0714 
ALİR 


/...bıon n yıogisıo 
cinagayo?/ 


HA TEET oL? 
/bıosı cionğnyucanğın 

10diciyo?/ 
01) 7HE 


ALES? 
/...e ganın biosıga 10disıo 


HAJ OLA 


sıonayo?/ 


Kii 71215 LİLL. 
/cihaçıollo gagessımnida/ 
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... ya bir gidiş bileti, lütfen. oj 7}= E #8 £ ZAIR. 


/...e ganın pyo hancanğ com 
cuseyo/ 


.. istasyonuna gitmek isti- o o oomz Jein Uc. 
dalı: /...yıogıro garyıogo hamnida/ 
Kaç durak kaldı? mi Hayol +A? 


/myıod cionğnyucanği 
namacciyo?/ 


Nerede inmeliyim? o4CloilA Lileqok ölLLe? 
Aodiesıo neryıoya hanayo?/ 


Oraya gidince lütfen bana 347| ESLA ol) gei 
bildiriniz. 
FALL. 


/giogi doçakaca cıoege allyıo 
cuseyo/ 


CA. 


Üçüncü durakta inin. HHK zazo Ad HEINIS. 


/se bioncce cionğnyucanğesio 
neriseyo/ 


—-—— = M a m m “————————— mmm e —— —.-—— 


Son durakta inin. FZ BINS. 
/conġciomesıo neriseyo/ 


= —— —— e ——————— —————— m ww n —— —,”, 


Bundan sonraki otobüs ne re HAJ Qiz) 
zaman hareket eder? — 
SHH? 


/daım biosıga 1once 
çulbalhaciyo?/ 


Aktarma yapmam gereki- ZFOLElOF SO? 


? 
zəli /garataya hanayo?/ 
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Nerede taksi bulabilirim? 


Hey! Taksi! 


Boş musunuz? (Serbest 
misiniz)? 


Beni havaalanına götürün. 


İstasyona lütfen. 


HAZ OLM İZ F 
UUE? 

/tekşiril todisto cabıl su 
innayo?/ 

017)21 HAİ 
/yıogiyol tekşi/ 


AYAL? 
/yıonğıop haşinayo?/ 
ENSE 7) FAİR. 
/gonğhanğıro ga cuseyo/ 


21354 8 71 FAİR. 


/giçayıogıro ga cuseyo/ 
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Havalimanına en kısa yol 
hangisidir? 


Daha hızlı sürünüz, lütfen. 


Havaalanına ve çabuk 
olun. 


Acelem var. 


Geç kaldım, lütfen acele 
edin. 
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soez ed $£ JE 
ol XOLE? 

/gonğhanğıro ganın gacanğ 
ccalbın girin 1onı gloşiciyo?/ 

m El di cl 7 FNL. 

/com dıo bballi ga cuseyo/ 
sger ol“ bel 21 FAS. 


/ganğhanğıro acu bballi ga 
cuseyo/ 


ac. 
/gıphamnida/ 


xelil A AHT El s. 
/nıcionninde com sıodurıseyo/ 


Hızlı sürünüz. anl zi FA. 
/bballi ga cuseyo/ 
Yavaş gidin! #413) JHI! 
/çıonçlonhi gaseyol/ 
Bu kadar hızlı sürmeyiniz. IRAN SEE LHI OLA. 


/gırnoke sogdorıl neci 
maseyo/ 


Daha gelmedik mi? oZ! H4012? 
/acig mioriossioyo?/ 

Burada durun, lütfen. JIH A ZAR. 
/ylogis10 sıo cuseyo/ 

Şu köşede durun. Kİ Z HSol AH 
FASL. 


/cio gil motunğiesio sio 
cuseyo/ 


Lütfen burada bekleyin. 017)M41 & Zileli ZAQ. 
/ylogisıo com gidaryıo cuseyo/ 


Lütfen burada bir dakika Oo 047J)/4 Yar AH 


durur musunuz? 
FAIZAL. 


/yıogisıo ilbunman sio 
cuşigessioyo?/ 


Borcum ne kadar? Qot LHOF SLLİ7İ? 
holma neya hamnigga?/ 


Sigara içmemde sakınca Ek £ MSİC SLAE? 


? 
var mı: /dambe com piviodo dönayo?/ 
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Ellilik bozabilir misiniz? 


Üstü kalsın. 


Makbuz istiyorum. 
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Pİ SE Hr Fi m 
OİL? 


/oşib ...rıl bagguto cuşil su 
innayo?/ 


-————— --—— ———-—-—— 


/gıosırımdonıl gaciseyo/ 


325 5 “sin. 


/yıonğsucınğ com butakeyo/ 


SİNEMA, TİYATRO, KONSER 


Bu akşam ne yapıyoruz? 


Bu akşam için bir planınız 


var mı? 


Bu akşam tiyatroya gide- 
lim mi? 


Bu akşam konsere gide- 
lim. 


KA — mm am. 


Sinemaya mı yoksa tiyat- 
roya mı gitmeyi tercih 
edersiniz? 


Bu yakınlarda bir sinema 
var mı? 


Bugün ... sinemasında 
hangi film oynuyor? 


Se HHA 4 27129? 
/fonıl cıonyıoge mulo 
halggayo?/ 

= HHA Te H#o0]| 
USNE? 
/onıl cionyioge musın gehögi 
issıseyo?/ 
Da HSA 43 HE 27122 
/onıl cıonyıoge yıongıg borio 
galggayo?/ 
Ps HHA Hjo ZACH 
/onil cionyioge ımakhöe 
gabşida/ 


as a3 —. 
MESAI 012? 
/Vaonğhoana ylongıg cung ioni 
gıosıl siontekaşigessioyo?/ 

mı kol BSO LİR? 
Igınçıoe yıonğhoagoani 


PE... 
gre? 

/onıl ...gıgcanğe musın 
yıonğhoaga sanğyıonğdönayo?/ 
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Biletleri nereden alabiliriz? 


Bu akşam... tiyatrosunda 
ne oynuyor? 


EE OC) # € UL? 
/pyorıl rodiesio sal su innayo?/ 
PE xo 23304) olm 
Yaz öte? 


/onıl cıonyıoge ...gigcanğesio 
toni yıongıgıl hanayo?/ 


or em > — —. — 


Temsil ne zaman başlıyor? 


Konser bu akşam saat 
kaçta başlıyor? 


Bu akşam için bilet var 
mı? 


Yarın için telefonla iki yer 
ayırtabilir miyim? 


Tüm biletler satılmıştır. 


Bir yerin fiyatı ne kadar? 
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çimo| AH AZ SL? 
/ytongıgi 1once şicakanayo?/ 

m əl?) sz HAA X Alo 
AIZ? 

Amakhöga onıl cionyioge myıod 
şie şicakeyo?/ 

oz HAHA E7} VR? 
/onıl cıonyıoge pyoga innayo?/ 
We seo z Fİ dog 
S UUR? 

/neil gonğyıone pyo du canğ 
yemehal su innayo?/ 

nil XI £1LİEL(35 71 EL 
HAACH 
/mecinimnida/(pyoga da 
pallyıossımnida) 

Ol 2154491 Ae YAL? 
/i coasıoge gagyıogın 
ıolmaimnigga?/ 


Ortalardan bir yer istiyo- 
rum. 


En ucuz yerler hangileri- 
dir? 


—— ———--— —-— — 


Hiç yer kalmadı. 


İlk sıradan iki koltuk lüt- 
fen. 


Zer xala Fae. 
/gaunde cariro butakeyo/ 


AS A RETH EHD? 


/cariga cıonhyıo tobsimnida/ 


SN SAA F Hy Fae. 
/çıocce curesıo du coasıog 
butakeyo/ 


Yerler numaralı mıdır? 


GE — —  — m a LİR O a LR 


Bir program, lütfen. 


zı HEF UUL? 
/coasıog bionhoga innayo?/ 


x mm sli 4#. 
/pırogırem hana butakamnida/ 
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Şapka ve pardösüleri ves- 
tiyere bırakalım. 


Film ne kadar sürüyor? 


Harika bir film. 


ME. 
alkış 
ara, antrakt 
bale 

başrol 
besteci 
bilet 

dans 

dram 

gişe 


gösteri 
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DAS sü HOUS HHAH 
ACI. 

/mocava kotırıl hyudepum 
bogoansoe madgibşida/ 

35171 Si Alt Hele? 
/yıonğhoaga myıod(ş) şigan 
gtolliciyo?/ 


Hea Mol SSAU. 
/dedanhi cemiinnın 
yıonğhoaimnida/ 


mol /piano/ 


bən — /bagsu/ 
ŞA Alz} /hyuşig şigan/ 
Hall /palle/ 


SO  /cuyton/ 
Z7} /caggogga/ 


45 /pyo/ 
S MA /çum,densi/ 


Erin /dırama/ 


UİZE-: /mepyoso/ 


89?1 /gonğyıon/ 


koltuk 
komedi 
konser 
koro 
melodi 
mikrofon 
müzik 
müzikal 
müzisyen 
nota 
opera 


orkestra 


orkestra şefi 
program 

rol 

sahne 
seyirci 

şarkı 


şarkıcı 


SE /coasıog/ 

J0|C|, 3 /komidi, higıg/ 
g8) /imakhö/ 

gfaEl /habçanğdan/ 


EC) /mellodi/ 
oola /maikı/ 
S9 /imag/ 


Alg /myuciktol/ 
g“7l /imagga/ 
mik /ımpyo/ 
gle} /opera/ 


PANELİ, HAE 
/okesıtıra, goanhyıonagdan/ 


AI$IKİ  /cihüca/ 

ES IM /pirogirem/ 
oğ /nokhal/ 

Cİ /mude/ 

AIZA} /şiçtonğca/ 

İn Fİ, 7512 /nore, gayo/ 


Jr (/gasu/ 
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aktör 
aktris 


dekor 


film 
film yıldızı 


gala gecesi 


güldürü 


makyaj 


oynayanlar 
oyun 
perde 
prova 
sinema 
temsil 
tiyatro 


vestiyer 


yönetmen 
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HİR /beu/ 
OİHİZ O /yıobeu/ 


HİZ, POH BZİ /begylonğ, 
mude canğçi/ 


4531 /yıonğhoa/ 
aš} HİS /yıonğhoa beu/ 
MSS Si EH /gemag, 


gebonğ çıonnal bam/ 
5121  higıg/ 


ələr, Mola gi /hoacanğ, 
meikı 10b/ 


çi HS (5) /çuryton beu(dıl)/ 
594, gOl /gonğylon, nori/ 
at /mag/ 

els /rihtosıol/ 

Aska /yionğhoagoan/ 
HEHA /piopomionsi/ 
PiZ /yongig/ 


ÄIS HP /hyudepum 
bogoanso/ 


m /gamdog/ 


POSTANEDE 


Postane nerededir? 


.əya normal mektup ne 
kadar? 


———--.—-——,— 


Bunu taahhütlü gönder- 
mek istiyorum. 


Bu koliyi postalamak isti- 
yorum. 


Ne zaman eline ulaşır? 
Bu ekspres olsun. 


Bunun için gümrük öde- 
necek mi? 


Posta kutusu kiralayabilir 
miyim? 


Telefon kartı bulunur mu? 


SHK ol olrlxle2 
/uçegugi todiciyo?/ 
ə lüb HF Ye? 


/...ro ilban pyıonciga 
lolmaciyo?/ 


ZE 57/2 ELİE He. 
/igtosıl dinğgiro boneryıogo 
heyo/ 

Ol zü HUHI die. 
/ soporıl boneryıogo heyo/ 
ÇA Hi zİ İLL? 

Aonce bedaldönayo?/ 

Sg çoz öl FALS. 
/sogdal upyıonıro he cuseyo/ 
ola lal HAS Lok 
İLe? 


/igiosıl ühe goanseril neya 
hanayo?/ 


SHË öl HAF a NUS? 
/upyionham hana imdehal su 
innayo ?/ 


H IE NAS? 
/cionhoa kadı paseyo?/ 
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Lütfen... 
mısınız? 


numarayı bağlar 


Postane ne zaman açıktır? 


yorum. 


Bana telefon rehberini ve- 
rir misiniz? 


Alo, kiminle görüşüyo- 
rum? 


Telefon meşgul. 


... dakika sonra arar mısı- 
nız? 


Tekrar arayacağım. 
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„HS Agaa FAZ? 
/...btonil yrongyiolhe 
cuşigessıoyo ?/ 

elme SAFE AAKI 
oll? 

/uçegugın toncebutlo tonceggaci 
heyo?/ 

HE SEZ Aİ X FAL. 
/begion ccari upyoro se canğ 
cuseyo/ 


minnie beli RR 


ol 2x8 ETER 
/ soporıl boneryıogo — 


H en £ FAZAH? 
/ctonhoa bionhobu com 
cuşigess10yo?/ 


OHA, AXİR? 
/yıoboseyo, nuguşiciyo?/ 


s si SAUC. 


Ronğhoa cunğimnida/ 


„© Bol CHAI 
SERT. 
/...bun hue daşi cıonhoa 
haşigessıoyo ?/ 


ELA) 8AA Uc. 
/Ddaşi gıolgessımnida/ 


Kiminle görüşmek istiyor- 
sunuz? 


... ile görüşmek istiyorum. 


la. : 
> 


adres 

alıcı 

cep telefonu 
faks 


gönderen 


havale 

kargo 

kontürlü telefon 
mektup 


meşgul sinyali 


ödemeli görüşme 


“xi 


TT dtro] ayle? 
/nugu bagguro dirillggayo?/ 
. Sal örə AACH. 


/....valgoa tonğhoahago 
şipsımnida/ 


55 /cuso/ 


/suşinca/ 


#C(İZ /hyudepon/ 


MA /pegsi/ 


dsxi, MAZİ 
balşinca/ 


piri 
EHHH HAegbe/ 


/balsonğca, 


/upytonhoan/ 


Şe Fist /yuryo cionhoa/ 


HİZİ /pyıonci/ 


ssl 5 4# /#onğhoacunğ 
şinho/ 
24E 3  /kollegti kol/ 
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paket 
posta 
postalamak 
posta kodu 
postane 
postacı 


santral memuru 


taahhütlü 
telefon 

telefon kartı 
telefon jetonu 
telefon rehberi 
telgraf 


uçakla 


yurtdışı görüşme 
yurtiçi görüşme 
zarf 
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AF /sopo/ 


s.  /upylonmul/ 

ZIC} /buçida/ 

VH H  /upyion bionho/ 
SHS /uçegug/ 

SAİR  /uçebu/ 

pisi möh /cionhoa gyoho- 
ansu/ 

es 7155 /dınğgiro/ 

5171 /cionhoagi/ 

TiS} 7İE /cionhoa kadı/ 
isi EH /cionhoa tokin/ 


SİS) HÆ /cionhoa bionhobu/ 


Xi: /cionbo/ 


#3 “yo £ /hanğgonğ 

upyıonıro/ 

axi Z} /gugce cionhoa/ 

Lİ H} /gunğne cionhoa/ 


s 7 (/bonğtu/ 


POLİSTE 


Polis karakolu nerededir? 7441/47) o4Cİx122 
/gyıonğçalsıoga todiciyo?/ 


Pasaport dairesi nerede- 0124 ARA) 

dir? 
sol Aela A7 Acl 
ixlas? 


/yıoggulon samuso(çuribgug 
goalli samuso)ga 10die icciyo?/ 


İşte pasaportum. xi HE 017) 9İaLİFİ, 
/ce yıoggulonın yıogi issımnida/ 
Türkiye"den geliyorum. El?loll She iri. m 
/tiokiesio vassimnida/ 


Ben yabancı işçiyim. ozel 28 A4 QUC. 
/ögugin gıllocaimnida/ 
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Ben turistim. xı HAH. 


/clonın goangoanğgegimnida/ 


Siz Bay .... misiniz? die see... ULD? 
/sıonsenğnim sıonğhamın 
.imnigga?/ 
Adım..... dır. xil 082e SİLE 


/ce irımın ...imnida/ 


Ben ... da kalıyorum. x4 0A HEUCH 
/cıonın -©s10 mıomurımnida/ 


— —— 


Mesleğiniz nedir? xlodol SAYLI? 
/cigiobi muroşimnigga?/ 


— ——  €—.—— —o— o €———— = 


Ne h kadar kalmak niyetin- o1LlollA4 HF Aln 
desiniz? 
EFLI? 


hodiesıo miomugiryiogo 
hamnigga?/ 


Vizem burada. HIZI 017) Q6 LAC. 
/bicaga yıogi issımnida/ 


Burada iki (üç, dört ....) ay  o47|44 Fe(Aİİ, Lil.) EH yz 


kalacağım. 
? Ol İLİ. 

/yıogisıo du(se, ne ...) dal 
mıomul yeconğimnida/ 

Oturma iznimi uzatmak AT JUE Agter 

istiyorum. 
ELICE. 
/çeryu giganıl yıoncanğ haryıogo 
hamnida/ 
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Pasaportumu geri alabilir 0448 p tig * 


miyim? SİLE? 
/yıoggutonıl doliyıo badıl su 
innayo?/ 

Bir şikayetim var. simi Aol olele. 
/bulpyıonğ s sahanği issımnida/ 

Benim ....ım çalındı. xe .. £ ES Hoye. 
/cıonın ...Il dodug macassıoyo/ 

Hırsızı görmedim. se xl E igili, 
/dodugıl boci mot hessımnida/ 

Arabam kayıp. xil KSAH 9104245 LİFİ, 
/ce —. —. 
cıossımnida/ 

Soyuldum. EE SAĞLIK 
/dodug macassımnida/ 

Bu adam bana küfretti. ol AlErol HAHA € te LİFİ. 


/i sarami cıoege yokessımnida/ 


Bu adam para cüzdanımı ol Alerol xi xiZi€ £ xid 
çalmak istedi. ole 


/i sarami ce cigabıl humçiryıogo 
hessıoyo/ 


— —. ”” .——.—...,... -—---———.—————————- 


Ben suçsuzum. xi AHEL] Ci, 


—ğ ema anae. OLA a 


/cıonın gytolbekamnida/ 
Onu ben yapmadım. Iı RE xil7l ŠKI YUe. 
/gı cisıl cega haci anassımnida/ 
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Olayla (onunla) ilgim yok. oje (2 Aldi) FPİŞİLİCİ. 
/cıonın (gi saggıongoa) mugoan 


hamnida/ 
... Elçiliğini aramak istiyo- . oo omer Haan 
rum. 
gurk. 
/... desagoanıro yıollakaryıogo 
hamnida/ 


Bir tercüman istiyorum. modu zl SAİQ, 
/tonğyıoggoanı!l bulllo cuseyo/ 


Yardımınıza ihtiyacım var. Allo) so) Hege. 


/slonsenğnimiy doumi 
piryohamnida/ 
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BANKADA 


Buralarda nerede banka 
var? 


En yakın banka nerede? 


Buralarda... Bankası var 
mı? 

Banka ne zaman açıktır 
(kapalıdır)? 


Vezne nerede? 


Adım...... 'den para bekli- 


Bir hesap açtırmak istiyo- 
rum. 


Lütfen şu kâğıdı imzalayın. 


ol do 8o] oclo 
UEU? 

/i ginçioe inhenği ıodie 
issımnigga?/ 

I ie ede (ELİ? 
/gacanğ gaggaun ınhenğin 
ıodimnigga?/ 


ml dol ...2 Ol İLL? 
/gınçıoe ...inhenği innayo?/ 


ee cix E 4042 (4048)? 


Anhenğiın (once mun 


yıorıoyo(dadayo)?/ 


SAA ASUD? 

/çullabgega todimnigga?/ 

Al o8 e ..9IHR,...StENM 
se yliieln Yoe. 

/ce irımın ...indeyo, ...hantesıo 

sonğgımıl gidarigo issıoyo/ 

niz weri £İLiri, 

/gecorıl mandıryıogo hamnida/ 


ol Alim & ALQİ oi FA. 
/i sloryu com sain he cuseyo/ 
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Bu çeki paraya çevirmek 
istiyorum. 


Kimliğiniz var mı? 


Sürücü belgem var. Bu 
olur mu? 


Başka bir şey yapmam 
gerekir mi? 


rum. 


ol PAS HZ Hrer 
oll. 
/ supyorıl hyıonçallo 


bagguryıogo heyo/ 


cisi 7H 2N0127 
/şinbuncınğıl gacıo 
OŞYIOSSI0YO?/ 


esmsisol) MELİ iti? 
/uncion myıonhlocınği innınde 
dönayo?/ 

CE ellok Öl ölk - 0 olL e? 
/ddo heya hal iri innayo?/ 


a 


o Hu 2İLİLİ, 
Wehoa com bagguryıogo 
hamnida/ 


AA A 


Kur (para değiştirme değe- 
ri) ne kadar? 


Bana... TL"sına karşılık 
dolar verebilir misiniz? 


alabilirim? 
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.TL sına karşılık kaç dolar 


QJ ANIZ OHA, Le? 
/vehoan şisega toddıoke 
dönayo?/ 

HAA ... les sa 
Hro FAZ? 

/cioege ... lirarıl dallıoro baggulo 


cuşigessıoyo ?/ 


, Elalol Bis sini iz x 
S ULLE? 


/...lirae dallıorıl io0lma cıonğdo 
sal su innayo?/ 


Bir hesap açtırmak istiyo- 
rum. 


Bir miktar para yatırmak 
istiyorum. 


Bir miktar para çekmek 
istiyorum. 


50 bin won çekmek istiyo- 
rum. 


100 bin won yatırmak isti- 


yorum. 


Para göndermek istiyo- 
rum. 


Türkiye'ye 60 dolar gön- 


dermek istiyorum. 


Benim için para geldi mi? 


Burada hangi bankaların 
şubeleri var? 


HÆ öl du Aec. 
/gecoa hana yıolgo şipsımnida/ 
ola & ein SİLİCİ. 
/yegim com haryıogo hamnida/ 
Ee a erin £İLİLİ. 

/don com çacıryıogo hamnida/ 
çeş Hozan İLİK. 
/omanvıon çacıryıogo hamnida/ 
ora 216164 SİLİCİ 


/şimmanvıonıl ibgımharyıogo 
hamnida/ 


= & göten LİM. 
/don com sonğgımharyıogo 


hamnıida/ 


E72 S dü ELİ 
LICH. 

/tiokiro yugşib dallıorıl 
boneryıogo hamnida/ 

HAH Sari ol UUE? 
/cıoege sonğgımdön doni 
innayo/ 

017l0) oq 889| x|40]| 
ULAS? 


/yıogie ioddion inhenğdire 
cicclomi innayo?/ 
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Kredi kartı borcumu yatır- əlsiz Yg dan $İLİCİ. 


mak istiyorum. /şinyonğ kadı bicıl neryıogo 
hamnida/ 


Cep telefonu faturası öde- roj 713} 2928 017/4) Gi $ 
nebilir mi? 
ULER? 


/hyude cionhoa yogımıl yıogisıo 
nel su innayo?/ 


Matbu bir form doldurmam AXo| Qx} ZAH o 
gerekiyor mu? z 
SLE? 


/soconğe yonğcirado cagsıonğ 


———————-——————— m —-—.— 


Bana bir makbuz veriniz, ALEX FAR. 


lütfen. ğ ğ 
ütfe /yıonğsucınğ com cuseyo/ 


Faiz oranları nasıl? oI eol yo HE SUHE? 
/icayuri rolma cıonğdo dönayo?/ 


alıcı 3:0 | 


/suşinca/ 
avro me /yuro/ | 
banka g%  /inhenğ/ l 
banka hesabı zi /gecoa/ 
borsa FA SJA} /cuşik hösa/ 
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bozuk para CE /candon/ 


çek TE /supyo/ 

dolar ri /dallıo/ 

döviz Sisi Wehoa/ 

faiz Olx} /ica/ 

göndermek HiliFk /boneda/ 

havale Ses /sonğgım/ 

havale etmek Z5} /sonğgıimhada/ 
hisse senedi ZH /cınğguton/ 

imza Akol, ATF /sain, sıomyıonğ/ 
kambiyo 9l8f /vehoan/ 

kâğıt para XİHİ /cipe/ 

makbuz, alındı 45 /nonğsucinğ/ 
miktar 5 gW /egsu, gimeg/ 
ödeme KAZ y/cibul/ 

ödemek xl:z tC} /ciburhada/ 
para m /don/ 
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para ə e 


paund, sterlin 


peşin ödeme, ir 
bi o sig, naar Miyu, aye 
— 77:57. | 


. ua, o aaan — 
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3 as ABE gımyunğ siang 
. ez / İpaundi/ — 


va Lİ 
Ihyıongımıro « ciburhada/ 


LOKANTADA 


İyi bir lokanta biliyor mu- 
sunuz? 


iyi bir balık (et) lokantası 
biliyor musunuz? 


Buraya yakın bir lokanta 
var mıdır? 


Bu akşam için 4 kişilik re- 
zervasyon istiyorum. 


İyi akşamlar, rezervasyo- 
numuz vardı. 


Boş masanız var mı? 


Sıhhatinize! (Kadeh kaldı- 
rırken) 


iggıodınyo/ 


otila ZE Ayol 
ALe? 


/aşinın coin şigdanği 
innayo?/ 


Fe tg (17) 4g 
oMlz H7 RAS? 

/coin hesanmul(gogi) şigdanğ 
aşinın dega innayo?/ 

01710) 7e H eol 
ALR? 

/yıogie gaggaun dee şigdanği 
innayo?/ 

DE HHA AQS Weföfrda 
ELIEN 


/onıl ctonyıoge sa insiog 
yeyakaryıogo hamnida/ 


ergo Me, Ao VER. 
/annyıonğhaseyo, yeyagi 

HI EOl EO) UUR? 

/bin teibıri innayo?/ 


uda $lötoi! 
/gıonganğıl ühayol/ 
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Garson'! 


Buraya kim bakıyor? 


Beni takip edin, lütfen. 


Nerede oturmak istersi- 
niz? 


Pencere kenarında bir ma- 
sa rica ediyorum. 


Affedersiniz, bu masa boş 
mudur? 


Üç kişilik bir masa istiyo- 
rum, lütfen. 


Kaç kişisiniz? 


Yanınıza birisi gelecek mi? 
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AOJE! dE ATI 

/veittol, yıoboseyol/ 

Sel Hloleol 70 Alza 
ELI? 


/uri teibıre nuga sıobinğil 
hamnigga?/ 


HE Het o MAL. 

/cıorıl ddara oşibşio/ 

oclo Eko 121019? 
nodie ancışigessıoyo?/ 

aJ Ellolz & Fe. 
/çanğga teibıl com butakeyo/ 
ele Licher ol Eloliz ol Hlo] 
ALEE? 

/şillehamnidaman i teibıri bito 
innayo?/ 

Aİİ ARSE eh ElOl& st 
F EEHLICH. 

/se saramıl ühe teibıl hana 
butakamnida/ 


X ZON? 


/myıod(b) buniseyo?/ 


E LUE a? 
/ddo oşil bun innayo?/ 


Ne tavsiye edersiniz? 


Hangi şarabı tavsiye eder- 
siniz? 


haşigessıoyo?/ 


Lütfen bize bunu getiriniz. 


mi “5 1614121012? 
/mutol çuçıonhaşigessıoyo?/ 


oH m ZZA? 


/oddion podocurıl çuçıon 


OZ 5 71X3 PAİR. 


/igrod com gacio oseyo/ 


Yemek listesi, lütfen. 
Ne alırdınız? 

Ne yemek isterdiniz? 
Sizde ... bulunur mu? 
... rica ediyorum. 


Özür dilerim, ... kalmadı. 


Patates tava istiyorum. 


Hr & “Aİ. 
/menyu com cuseyo/ 


mi Elya? 
/mulol dırilggayo?/ 


gi Alı ASA|2? 
/mutol dışigo şipıseyo?/ 
ol AZE ..Z SİLİ2? 
li şigdanğın ...ıl hanayo?/ 
x ELA. 
/.. 1l butakalggeyo/ 
FISHKI O7} PE El 


LICH H0436 LCH. 


/cösonğhaciman ...i/ga onil an 
dömnida. ddıorıocıossımnida/ 


nelik) zclo| FYL. 
/prençi prai butakeyo/ 
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Bize iki şişe de bira getiri- 
niz. 


Biraz daha ekmek, lütfen. 


Lütfen bana biraz tuz geti- 


riniz. 
Lütfen bana başka bir ça- 


tal getiriniz. 


Ne içmek isterdiniz? 


Et yemeklerinizden neler 
var? 


Bana önce bir şehriye 
çorbası getiriniz. 


Soğuk bir şey istiyorum. 


Bize karışık ızgara getirin. 
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ays r F 8 7H Mİ. 
/megcudo du byıonğ gacıo 
oseyo/ 


w ag FAİQ. 

/bbanğ com dio cuseyo/ 

Sa A ZİLİ FA. 
/sogım com gadda cuseyo/ 
rHE x y Ae SAS. 


/darın pokı hana gadda 
cuseyo/ 


aare HE HA2? 
Amnyosunın muiollo 
haşigessıoyo?/ 

17| lem TO Lie? 
/gogi yorironın mutoşi innayo?/ 
SM Hcl FE 
ŞERİDİN. 


/usıon şehiriye supı 
butakalggeyo/ 


tb az & "Hə. 
/çan ımnyo com butakeyo/ 
Seli 28 217| 70| Zet 


FAIS. 
/uriege modım gogi gui gadda 
cuseyo/ 


Kuzu pirzolası ve yeşil sa- 
lata istiyorum. 


Benim siparişim nerede? 
(Neden gecikti)? 


İki fincan kahve, lütfen. 


İçecek bir şeyler istiyorum. 


Şarap alır mıydınız? 


Bu yemeğin adı ne? 


Biraz daha ... alır mıydı- 
nız? 


Evet, lütfen. 


Azıcık daha lütfen. 


(ve nıcıoyo) ?/ 


Yala FE MA die 
Hele. 

/yanğgalbiva purın çeso sellıodı 
butakeyo/ 


Şer gf 7101 A ol ARAH 


x012)7 
/cumunhan gioşi ve an navayo 


HL € M E FA. 
/kiopi du can com cuseyo/ 
ha zi 5 FAİR. 
/maşil gıod com cuseyo/ 
Er? £ Zİ)? 
/podocu com dirilggayo?/ 


Mc ua? 
/selliodi dirilggayo?/ 


ol 2clej olzol HZ2? 

li yoriiy irimi mutociyo ?/ 

. EH cH? 
/...com dıo dırilggayo, 
...dışigessioyo?/ 

ol, HELE in. 

/ye, butagdıryıoyo/ 


za g TA. 
/cogim dio cuseyo/ 
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Hayır, teşekkür ederim. 
Yeterince aldım. 


Bu yeter, sağ olun. 


Lütfen bunu geri götürün. 


Ama biz bunu istememiş- 
tik ki. 


... yu uzatabilir misiniz, 
lütfen? 


Bu pahalı bir lokanta mı- 
dır? 


anannındeyo/ 


oHe 148c 35| 
21012, 

/anıo gomabsımnida. çunğbunhi 
mıogıossioyo/ 


s msl, 1J. 
/çunğbunheyo, gomabsımnida/ 


İZE m 7H MİR. 
/igrosıl doro gacio gaseyo/ 
a44 Pole ol Rg 
FER oh nis. 

/gırtona urinın i giosil cumunhaci 


«e TU) FARASE? 


/... com gionne cuşigessıoyo?/ 


ol A3 SA 2101 HNR? 
/i şigdanğ ımşig gabşi bissayo?/ 
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Buyrun. (Yemeğe başlar- HoH] ENQ. 
ken) /maşigge dıseyo/ 


Başka bir emriniz var miy- H lost zi Qoe? 


dı? /dıo piryohan gıod issıseyo?/ 


——— ——————- — 


Yemeğinizi beğendiniz AlAL SE9/zİİ 5H44012.?, S4 


mi? 
AE HAMLE? 
/şigsa maşigge haşiyıossıoyo?, 
ımşig masın göençanannayo?/ 
.. EKSİK. .O|\/7} HEZXİ01R2. 
/... /ga bbacıossoyo/ 
Afiyet olsun. nol? ESNS. 


Jmaşigge dıseyo/ 


Kahvenizi nasıl alırdınız? AWE Hl Ezme? 
/ktopirıl roddioke 


dırilggayo?/ 
Garson! Hesap, lütfen. şılolEli MA & 

F.EHETLİLİ. 

/veitrol gesansıo com 

butakamnida/ 


Hepsini birlikte hesapla- ci vol ASL Ae ©. 
7 /da gaçi gesanhaseyo/ 


Hesapları ayrı yapın, lüt- ız mez dəsi FAL. 
fen. /ddaro ddaro gesanhe cuseyo/ 


Sanırım hesap yanlış. “eol BE zs. 
/gesani tillin gtod gatayo/ 
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Kredi kartıyla ödemek isti- Alea cz xiEsirdu sis. 
yorugr. /şinyonğ kadıro cibulharyıogo heyo/ 
Ellerimi nerede yıkayabili- #8 olclAL Mz < 911197 
rim? ı : 

/sonıl todisıo şisil su innayo?/ 


Üstü kalsın. (Bahşiş ola- HAB EZ (ElcE) ZERİN. 


rak). /gıosırım donil (tibıro) gaciseyo/ 
Teşekkür ederim. Zi AHETLİEF, 
/gamsahamnida/ 
Güle güle, efendim. eHdö| 7S, gel, 
/annyıonğhi gaseyo, sonnim/ 
Yine bekleriz. Œ QNA. 
/ddo oşibşio/ 
ÇORBALAR 
çorba FE, x /supı, gug/ | 
domates çorbası EE nE FE /tomato supı/ 3 
işkembe çorbası LIZ = /necanğgug/ 
mantar çorbası HA q /bosıodsup/ 
mercimek çorbası Aza cz 


/lenciıkonğ supı/ 
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pirinç çorbası Əb AIE 


/ssal supı/ 
sebze çorbası oki) SI 
/yaçe supı/ 
tavuk çorbası Erm?) xm 
/daggogi supı/ 
yayla çorbası Qoq. Ol YR WE $I 


/yogurıtıva ssallo mandın supı/ 


SALATALAR 
salata sosu Moe cp 
/selliodı direşinğ/ 
yeşil salata EE NA Wwe 
/purın çeso selliodı/ 
çoban salatası Enes Sut du 
/tomatova yanğpa sellıodı/ 
Rus salatası HAJ yae 
/moşian selliodı/ 
beyin salatası or dz PE He 
/yanğ nöro mandın sellıodı/ 
domates salatası En. qe 
/tomato selliodı/ 
patates salatası zıxl Mae 


/gamca selltodı/ 
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havuç salatası qa yec : 
/danğgın selliıodı/ 


MEZELER 
mezefler) oz /ancu/ 1 
kaşar peynir EP İZ /norançicı/ 1 
beyaz peynir öter AZ /hayançicı/ ] 
zeytin s elE /ollib./ 1 
salam Şi /hem/ : 
sucuk 57| SAI] /ttokişig 
soseci/ 
pastırma H74 mi ERİ /tiokişig : 
pasıtırami/ F 
sosis ANIK] /soseci/ i 
patates tava xAZž|z2Oo] /prençiprai/ İ 
midye tava l F7 /honğhab tügim/ 
ciğer Z /gan/ 
turşu ila, 4x/ /pikil, gimçi/ 
yoğurt 2-:Z£E (Vyoguriti/ j 
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barbunya pilaki wi Mei /bbalgankonğ 


selliodi/ 
fasulye pilaki s MHE /konğ selliodi/ 
ETLİLER 
bonfile 24) Alola /anşim sıteikı/ 
kuzu pirzola &ZiHİ /yanğgalbi/ 
dana pirzola “A T2Hİ /sögalbi/ 
karışık ızgara ws JO| /modımgui/ 
biftek AE|Oll2 o /sıteikı/ 
kuzu çevirme M7) 07| 101 /seggi 
yanğ gogi gui/ 
ızgara köfte ns eg 70) miti 
bol gui/ 
piliç kızartma se mol /tonğdaggui/ 
HAMUR İŞLERİ 
börek H7 HOJAECİ| /trokişig 
peisıtıri/ 
spagetti ANHA|E| /sipageti/ 
makarna nır /makaroni/ 
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pilav We /ssalbab/ 


pizza LA /pica/ 

bulgur pilavı Wwe Ug} /bbahın milbab/ 

SEBZELER 

bakla ge “oli /camdu,nue- 
konğ/ | 

bezelye 8-3 Nanğdukonğ/ 

biber nö /goçu/ 

enginar OLE|X- /atiçokı/ 

fasulye as /konğ/ | 

ıspanak AlBAl /şigımçi/ | 

karnabahar ails esi /kollipıllavıo/ 

lahana bi% /yanğbeçu/ 

patates #7} /gamca/ 

patlıcan JX] /gaci/ | 

pırasa el (55 o) 45)  ikı(buçue 
ilconğ)/ ı 
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BALIKLAR, DENİZ ÜRÜNLERİ 


ahtapot 
alabalık 
dilbalığı 
hamsi 
istavrit 
kalamar 
kalkan 
karides 
kerevit 
kılıç 
ıstakoz 
levrek 
lüfer 
mezgit 
midye 
palamut 


sardalye 


-İXİ /nagci/ 

4501 /sonğıo/ 

AİLİİ7İ /siodegi/ 

Bi xl /myıolçi/ 

ZE 180] /cagın gödinğio/ 
201 /ocinğio/ 

JXD /gacamiryu/ 

NS  /seu/ 

R AİS- /çamseu/ 

# MİX) /hoanğseçi/ 

HESİZİAİ /badaggace/ 
Hil (5 0177) /besi(nonğıoryu)/ 


HE /geriçi/ 


sli /hediog/ 


S55İ /honğhab/ 
2HCHEro1 /gadaranğıo/ 
012) /cionğtori/ 
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ton #ZXİ /çamçi/ 


uskumru 11501 /godınğıo/ 

somon 94101 /yonto/ 

TATLILAR 

aşure oqaq gA AMR nl 


Hilye HE CHE | 


/yıorto gogşiggoa gyiongoaryu 
gırigo gıongoaillo mandın dicıotı/ 
| 


sütlaç Ab ERİ /ssalpudinğ/ | 
muhallebi EFA Fl /ttokişig pudinğ/ | 
turta mol /pai / 
pasta A Ol /keiku/ | 
meyve salatası O WAE /goail selliodi/ 
dondurma olo|Aazi Jaisıkırim/ | 
kek AOZ O /keiki/ | 
MEYVELER 

armut MH /be/ l 
çilek Hİ /ddalgi/ | 
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elma 
erik 
incir 
karpuz 
kavun 
kayısı 
kiraz 
mandalina 
muz 
portakal 
şeftali 


üzüm 


İÇECEKLER 
bira 


cin 
şarap 


votka 


AHI /sagoa/ 
AF  /cadu/ 
Fsm /muhoagoa/ 


esi /subag/ 


HE /melon/ 
Sİ” /salgu/ 
žile] /çeri/ 

s /gyul/ 


HİLİLE /banana/ 
SİZİ  /orenci/ 
&5ol /bogsunğa/ 
Z /podo/ 


M7 /megcu/ 
A /cin/ 
ZE# /podocu/ 


HEZİ /bodika/ 
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gazoz 
kola 
limonata 
madensuyu 
meşrubat 
meyve suyu 
su 

soda 

çay 

bitkisel çay 
kahve 


hazırkahve 


BAHARATLAR, OTLAR 
acı biber 


baharat 
biber 


defne 
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AHOlEİ /saida/ 
Bel (/kolla/ 
zilə LO /emoneldi/ 
5-—. 


guc 
YY FA 


/soda su/ 
/ımnyosu/ 
/goail cusı/ 
e /mul/ 
Er 
Xİ /ça/ 
HE 21 
AN) /kıopi/ 


old zin) 
kıopi/ 


/sodasu/ 


/hıobı ça/ 


/Hnsıttontı 


o n% /meun goçu/ 


Ela /hyanğşinnyo/ 
mö /goçu/ 
HAF 


/vtolgesu/ 


hardal Hz HAEE /gyioca, 


mıosıtadı/ 
karabiber #*& /huçu/ 
kekik ajg /benğnihyanğ/ 
kırmızıbiber 17 /goçuggaru/ 
kimyon 749]  /klomin/ 
nane Hek /bakha/ 
sarmısak nh /manıl/ 
tuz 2 /sogım/ 


YEMEK PİŞİRME BİÇİMLERİ 


buğulama Sİ /ccim/ 
çevirme ml sel 
/ggoçi yori/ 
çiğ oləlxl İZ, zi 
/ikhici anın, nalgıod/ 
aoin $S MH PE gal 
/sogıl çevio mandın yori/ 
fırında o molə qe 


/obınesio guun/ 
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füme 
haşlama 
izgara 
kızartma 


salamura 


tandır 


zeytinyağlı 


sulu ve sıcak yemek 
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#Al8F /huncehan/ i 


“ 
“ 


hz, ZU /salmım, ggirim/ | 


“Tol /gui/ 
FİZİ o #tügim/ 


erol AS z 
/yanğnyıomcanğe cevio dum/ 


s4 70| /hoadioggui/ 


eelH od PHE 
/ollibı oillo mandın/ 


= /tanğ/ 


KAFEDE, PASTANEDE 


Siparişinizi alabilir miyim? 


Bir çay lütfen. 


Kahve lütfen. 


Espresso istiyorum. 


-——— 


Bir Türk kahvesi lütfen. 


Kahveniz nasıl olsun? 


Süt ve şeker de ister misi- 
niz? 


-————-A- 


Az şekerli 


Çok şekerli 


Ed, rz Hele”? 


/sonnim, cumunıl badılggayo?/ 


A & İt FAİe. 
/ça han can cuseyo/ 


“iri g FAİR. 


/klopi com cuseyo/ 


olanla FAR. 
/esıpıreso com cuseyo/ 


7| An È t & FAL. 


/tioki kıopi han can com cuseyo/ 
”inlz (ŞU öl EHAR? 
/kiopirıl roddioke he 
 dirilggayo?/ 
emo den goj 
cena? 
/uyuva sioltanğdo nloğ10o 
dırilggayo?/ ii 

ME xc 
/sıoltanğ cogım/ 
aY mol 


/sıoltanğ mani/ 
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Sade kahve =H zim 
/billeg kıopi/ 

Kremalı kahve NE İ 
/pırim kıopi/ 


Baklava çok tatlıymış. 


ME m İN m GR, ——— —————— 


Çikolatalı pasta istiyorum. #84 Mola FA. 
/çokolled keiki cuseyo/ 

Meyveli bir kek istiyorum. 79] Aola #4 EMİR. 
/goail keiki hana cuseyo/ 


Bir ... lı sandviç, lütfen. „ Vu olki SLU SAS. 
/... sendiviçi hana cuseyo/ 


İD uke A chocəLAfe CAL sp 
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KİTAPÇIDA 


Buralarda büyük bir 
kitabevi var mı? 


Seul'ü tanıtan kılavuzunuz 


var mı? 


Romanlarınız ne tarafta? 


İngilizce kitaplar nerede? 


Korece (İngilizce) gazete 
bulunur mu? 


Bir adet Kore haritası isti- 
yorum. 


İstanbul şehir planı v var 


mı? 
Sizde ... CD"si bulunur 
mu? 


.. nın müzik kaseti var mı? 


Ol akel a MHoO| SİLİS? 
R gınçıoe kın siociomi innayo?/ 
Ale Amate Lh RHH 
ız” 

/Sıourıl sogehanın anne çegcaga 
innayo ?/ 

HYE o Sol 2iLL2? 


/sostolçegdirin ion ccoge 
innayo/ 


SE Meg HCI Le? 
/yıonğmun çegdirin 10die 
innayo?/ m 
Ez 01(301 ALE? 
/hangugio(yionğıo...) şinmuni 
innayo?/ 


gr UE h FAL. 


- mol 


/hangug cido hana cuseyo/ 


olz-Ehe KEF ULUS? 
istanbul cidoga innayo?/ | 


2 ACI SİLER? 
EE y şidiga innayo?/ 


„2 ay Ell ol 7) MET 
/..1y imag teipıga innayo?/ 
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İstanbul'u tanıtan CD bu- 
lunur mu? 


Yeni çıkan albümlerden 
bulunur mu? 


Korece öğreten CDleriniz 
var mı? 


... İstiyorum. 
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a FEECH. 


HEE AWe AİEİ?) 
VLR? 

/Sıourıl sogehanın şidiga 
innayo?/ 

NE H2 EiEhEol SİLHE? 
/sero naon ımbandıri innayo?/ 
#5048 mz re NE Acl 
UUR? 

/hangugıorıl beul su innin şidiga 
innayo?/ 


—“......—..—-.....5—........... 


/... butakamnida/ 


BİLGİSAYAR 


Yeni model bilgisayarlar- AINS 7125 Eİ7İ ILO? 


2 
nız var mı : /şincepum kıompyutıoga 
innayo”?/ 


İkinci el bilgisayar satıyor sı El ALIŞ? 
7 
idin /cunğgo kıompyutıo paşinayo?/ 


Bilgisayarım arızalandı, A AREZİ TS eni s 
bakabilir misiniz? ZA) A 9lile 


/ce kılompyutıoga gocanğ 
nannınde boa cuşil su innayo?/ 


————-.-—-——.———————— ———— — ——--— ——— e ———-——— 


Ekran satıyor musunuz? PLH HALUS? 
/monitio paşinayo?/ 


CD sürücüsü satıyor mu- | AİEİ E&ğtols mA e? 
sunuz? .. , : 9 
 İşidi dıraibı paşinayo?/ 


Bu bilgisayarın harddiskini ol HEEOİ İLE HİNT 
değiştirmek istiyorum. ol 


/ klompyuttoiy hadırıl baggugo 
Şipıoyo/ 


Klavyem bozuk. xil 717 Dto. 


/ce capangiga gocanğ 
— nassıoyo/ 


Yardımcı olabilir misiniz? 5 mol Z.AİlZil0192 


/com dova cuşigessıoyo?/ 
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Şu bilgisayarı bir kontrol 
eder misiniz? 


Daha üst modelleriniz var 
mı? 


Bu harici disk kaç giga? 
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xi “FEL £ zəl 
FAA 042? 

/cıo kıompyutıo com çekihe 
cuşigessıoyo?/ 

4 yad zol 
UL 2? 

/dıo 10bgıreidi dön moderi 
innayo?/ 

ol OZ sıbmlA Sİ 
717k21L1774? 


/i vecanğ hadıdisıkıga myıod 
gigaimnigga?/ 


INTERNET 


Buralarda internet kafe var ol 20o Pecol 91127 

mı? . s. o 
/i ginçioe pişibanği innayo?/ 

İnternet erişim paketi satı- Oolejui zj AzE9joj 

yor musunuz? 


THALES? 
/inttoned cıobsog sopıtıvelo 
paşinayo ?/ 
3 aylık sınırsız internet MEZ) “xsi ONU MAŞ 
bağlantısı istiyorum. 
i : AELIC, 


/sıogdalçi mucehan intioned 
cıobsogıl vionhamnida/ 


o171AT SEN HSE F 


QILIQ2? 


Buradan internete bağla- 
nabilir miyim? 


/yıogisıo intıonese cıobsokal su 
innayo?/ 


Müsaade ederseniz maille- jata} FAIH He “bol a £ 
rime bakabilir miyim? 
ALD? 


/hıorake cusimyıon meil hoagin 
hal su innayo?/ 
1 saatliğine internete gir- sk AİZİ 59 OlELLİS€ 
mek istiyorum. 
i NSD HQ. 


/han şigan donğan intionesil 
sayonğharyıogo heyo/ 
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G Klavye (F Klavye) var 
mı? 


.. nin internet adresini bi- 
liyor musunuz? 


Kitapçı adreslerini inter- 
netten nasıl bulabilirim? 


dımcı olur musunuz? 


1 saat internete bağlan- 
mak kaç para? 


Benim işim bitti. 


Borcum ne kadar? 
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7 ISAE 7) HEY) 
ULE? 

/kyu kibodi (epı kibodı)ga innayo/ 
2) QHA FAE AAR? 
/..ay intioned cusoril aşinayo?/ 
Haeg FAE HRH 
JRH SE T 2İLLE? 


/sıocomdırıy cusorıl intionesesio 
1oddioke çacıl su innayo?/ 


uda de di ms 
“-AlZ10122 

/meirıl inğnın de dova 
cuşigessıoyo/ 

OE Er AZ eze 
AULD? 


/intıoned han şigan yogımın 
1olmamnigga?/ 


Çiz oliaLiri. 


firil maçıossımnida/ 


gin LHOF Ke? 
Aolma neya haciyo?/ 


—ı 


MARKETTE 


Bir kilo biftek lütfen. AX Ellolans Dy ze x 
/sıteikıyonğ gogi il killo com 
cuseyo/ 

Bir kilo ... istiyorum. . gl ziz gge. 


m il killo butakamnida/ 


—5......-.—.... 


Konserve reyonu r ne » taraf- m xl 2117) o. 


ta? 
<O|A| 2? 


ftonğcorim konıoga tonı 
 €cogiciyo/ 


Keser misiniz, lütfen? za} x AJHOIQ? 
/calla cuşigessioyo?/ 


Eti beş parçaya bölün lüt- 178 alez LF 


fen. 
FAR. 
/gogirıl dasıosıro nanulo 
Cuseyo/ 
Bir tavuk istiyorum. Et S opel SNG. 
/dag han mari cuseyo/ 
Sizde ....... bulunur mu? ol FEHI ... YUE? 


li gagee ... innayo?/ 


Taze ekmek bulunur mu? ziz urol QIL? 
/gadguun bbanği innayo?/ 
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Etleriniz taze mi? m?l?l Alale? 
/gogiga şinsıonhaciyo?/ 


... istiyorum. —. m “ls. BEZİ. 
/... com cuseyo, butakeyo/ 
İki şişe süt istiyorum. em Fe. 


/uyu du byıonğ cuseyo/ 


b se 
İST) Yokum 


Dondurulmuş ürünler bu- us AZO] HR? 


lunur mu? /nenğdonğ şigpumi innayo?/ 
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yTelAsnım tiş iN 
UYGUN), 


486——.— 


| | 
un X 
ac ô Nf İş arama 
M. 7 Meslekler 
İh va İşyerinde 
M 7 Büroda 


İş ARAMA 


Müdürle görüşmek istiyo- RIH) Opr 


rum. 
ELİE. 
/cibein(menictorıl)ıl mannago 
şipsımnida/ 
Lütfen geldiğimi söyler AZI Aci 718 ge 
misiniz? 
FAJ21012? 
/cega vaddanın gıosıl allyıo 
cuşigessıoyo?/ 


m 
——. 
ER 
oi 
MAE 


İşte tavsiye mektubum. ZAMAK 047) euc. 
/çuçlonsıoga yıogi issımnida/ 
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Buyrun, CV'im. 
Büro ne zaman açılır? 


Kime başvurayım? 


Sizi bekliyor mu? 


Çalışma izniniz var mı? 


Randevunuz var mı? 


Ben müdürün sekreteri- 
yim. 


Cumartesi günleri çalışır 
mısınız? 


hamnigga?/ 


xi) ola ALHA. 

/ce iryıogsıoimnida/ 

AF 4101 AN E 442e? 
/samuşiri ionce mun yionayo?/ 


FFAA Z4 Ho ËL? 


/nuguege murio boaya 


Hag 7e 
HIAILES? 
/stonsenğnimıl gidarigo 
geşinayo?/ 


HA 780 LNL? 


/çülob hiogacınği issıseyo?/ 


tko VSN? 
/yagsogi issıseyo?/ 


Kiz Oze HAHH. 


/cionin menicioiy bisıoimnida/ 


eşyolz ölə? 
/toyoirenin gınmuhaseyo?/ 


—-—.———————————— e  — -—— —— ———— —-  —— —— — e e a 


Bonservisiniz var mı? 


Çok iyi Korece konuşa- 
mam. 
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s el Amil ULNE? 
/cınğbinğ sıoryuga issıseyo?/ 
Me gimolz oz A izl X 
EİUİEİ. 


/ctonın hangugtoril acu cal haci 
mot hamnida/ 


Sanat okulunu bitirdim. 


Ortaokulu bitirdim. 


Liseyi bitirdim. 


sd “uğ 2420012. 
/gonğıob haggyorıl 
corlophessıoyo/ 

Sins Yoe. 
/cunğhaggyorıl coriophessioyo/ 
mesma YAL. 
/godınğhagoyoril cortophes- 


Sıoyo/ 


... Üniversitesi mezunu- 
yum. 

Yüksek lisans derecem 
var. 


Burada iki yıl çalışacağım. 


3 yıldır bu alanda dene- 
yimliyim. 


Aynı işi uzun yıllar yaptım. 


. HEME sü. 


/... dehaggyorıl corrophessioyo/ 


MA EA UAUC. 


/sıogsa hagüga issımnida/ 


od7lollA 2ir1 HRE LICE. 
/yiogiesio inyion irhagessımnida/ 
ol #gotollkf 3e] 33401 


ölə LİLL. 
/i bunyaesıo samnyıonıy 
gyıonğhıuomi issımnida/ 


He YE Fİ sel ole. 
/gatın irıl sunyıon donğan 
hessıoyo/ 


Bu alanda bana güvenebi- 
lirsiniz. 


Ol gofolM HE AH 
FLUCH. 


/i bunyaesıo cioril midışyıodo 
dömnida/ 
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Bu işi başaracağıma emi- ol og zi st < oloplal 
nim. ı 
İSLİCE. 


“R iril cal hal su issırira 
midsımnida/ 


İşte diplomam. 047) xil 2594 25:31 AH CİLİEİ. 
/yiogi ce cortob cınğmyıonğsıo . 
imnida/ 

Ustayım (kalifiye). xi HS7İŞİLİCİ, 

/cılonın cıonmungaimnida/ 

Bir yıldır burada çalışıyo- oj zi El o171/4 Sizin 

m eL. 


fillyıon cionbutio yıogisıo ilhago 
issımnida/ 


Türkiye'deyken dış ticaret o Ej5jojjis FAZAH 
firmasında çalıştım. 
lü İSLİCE 


/ttokiesıonın muyıok hösaesio 
irhessımnida/ 


Bilgisayar mühendisiyim. xi AFH 71İAİÇİLİEİ. 
/cıonın kiompyutio gisaimnida/ 

Elektrikçiyim. H= M7) 212:XİŞİLİLİ, 
/cıonın ciongi gisulcaimnida/ 


Türk dışişleri bakanlığında H7) © R ollAq UELH. 


calgon. /tioki vemubuesıo irhamnida/ 
İşbaşı saat kaçtadır? a2 H Aloli 3tLie©? 


/çulgının myıod(ş) şie hanayo?/ 
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İş saat sekizde başlar. sn Ae 0J5JAJOİJLICİ, 
/çulgın şiganın yıodıol şiimnida/ 


Ben işsizim. xlz FZU. 
/cigim mucigimnida/ 
Şu anda çalışmıyorum. ədxil Yarl gec. 


/hyionce irhaci ansımnida/ 


MESLE 
ahçı ezla /yorisa/ 
| aktör HİS /beu/ 
aktris HİS /yiobeu/ 
arkeolog mus /gogohagca/ 
asker 792! /gunin/ 
avukat KASA /byıonhosa/ 
bakkal ZŠ /cabhoasanğ/ 
balıkçı olFİ Hobu/ 
bankacı ez Anhenğvion/ 
barmen Xİ B HIH /namca baten- 
dıo/ 
barmeyd 0421 HEIC oca batendio/ 
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berber OlgFAk /ibalsa/ 


bilgisayar operatörü HFE EZ o /kıompyutlo 
cocagca/ 

bilim adamı ŠZ} /hagca/ 

boyacı mol sol, Kis 
/peintıcenği, docanğgonğ/ 

camcı şel 7/9 Ağ yuri ag 
ggiunın saram/ 

cerrah Siri ME /vegoa 
cionmuniy/ 

çiçekçi z| #9! /ggodcib cuin/ 

çiftçi ei /nonğbu/ 

çilingir Hæll 2545 /camulsö 
canğsu/ 

çoban g8 /mogdonğ/ 

dansöz, dansçı 3, Mi /muyonğsu, | 
densıo/ | 

dekoratör ZAJ} /canğşigga/ l 

denizci 4A /sionvion/ l 

disk jokey EİxT01 /dicel/ | 
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dişçi 
doktor 
eczacı 
ekonomist 
elektrikçi 
emekli 


emlakçı 


ev hanımı 
fırıncı 

film yıldızı 
fotoğrafçı 
garson 


gazete bayii 


gazeteci 


grafiker 


gümrük memuru 


li ©lAP /çiggoa ıysa/ 
OJA} o /ıysa/ 

OFAHİ /yagsa/ 

ZANI SEXİ /qyıogce hagca/ 
77) ZIA} /ciongi gisa/ 
E|Sİ#t /töcikhan/ 


mə 37/21 /budonğsan 
cunğgein/ 


7d 54 /gaconğ cubu/ 
MAP /cebbanğsa/ 

g HİS /Mnonğhoa beu/ 
AHSİAH /sacinsa/ 

şilolEl /veltto/ 


ME me 7?71?İ /şinmun 
panın gage/ 


7x} /gica/ 


sipi elxkolLd /girepig di- 
cainso/ 


Aİ el /segoan goalli/ 
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hakim 

hamal 
hemşire 
heykeltıraş 
hizmetçi kadın 


hostes 


işadamı 


işçi 


itfaiyeci 

jokey 
kameraman 
kamyon şoförü 


kapıcı 


kaptan 


kasap 


212 


ZA /pansa/ 

ZJZ /cimggun/ 
(SA /ganhosa/ 
X2171  /cogagga/ 
łą /hanyıo/ 

OZ EFA /iioca 


sınğmuvıon/ 
AJE, MŞİ7t /satobga, 
şirlobga/ F, 


ix), SEXİ /nodonğca, | 
gılloca/ | 


AHP /sobanğgoan/ | : 
715 /gisu/ | 
J HIE R /kameramen/ 
ES YA  #tinoggisa/ 


sim BHIA /hyıongoan 
gyıonğbivion/ | 


4123 o /sıoncanğ/ 


ısı 55601 /cionğyugciom 


cuin/ 


kasiyer 
krupiye 
kuaför 
kuyumcu 
kütüphaneci 
madenci 
maliyeci 
manav 
manken 
marangoz 
matbaacı 
memur 
mimar 
mobilyacı 


modacı 


muhabir 


muhasebeci 


S4 /çullabvion/ 

ei Vdillio/ 

OSA} /miyonğsa/ 
THASH /gügimsogsanğ/ 
AHİ /sasıo/ 

“Fi /goanğbu/ 

389  /gımyunğıobca/ 
#8 /çionğgoasanğ/ 
mül /model/ 

SF /mogsu/ 

QI ÇİZ /insö tobca/ 

aş 74 /gonğmuvlon/ 
74571 /gıionçugga/ 

7}? YX} o /gagu tobca/ 


AMİ CİZİPOİLİ /peşyion 
dicainıo/ 


İZE, SİZ /ripotto, gica/ 


ŠH /högevıon/ 
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müfettiş ZA Xİ /giomsaca/ 


——ıKn—ıxıgsuoıüğlunuıı am — n we me ——-—— .. pe 


mühendis 71AL, 712A} /gisa, gigoansa 


müteahhit USA /gionçugca/ b 


müzisyen | nimagga/ 


noter 259!  /gonğcınğin/ 


öğretmen sə, WAL /sionsenğnim, 


> 


i 
| 

gyosa/ ı 
"i 

| 

| 

i 


4S /şinbu/ 


ESEN, WEN /coconğsa, 
paillrod/ 
polis 38 /gyıonğçal/ 
politikacı Xi xl91 /conğçin/ 


postacı SAF  /uçebu/ 


| 
| 
| 


profesör mi /gyosu/ | | 


programcı zg ri /pirogiremio/ 


-m 


psikolog Maleixi, GAE oA 


Işimnihagca, cıonğşin bunsıog ıysa/ 


reklamcı BEŞİR / goanğgo 1obca/ ! 


resepsiyoncu ZJF A /ciobsuvion/ 


ressam 
saatçi 

sanatçı 

sanayici 

santral görevlisi 


savci 


sekreter 


sendikacı 


sigortacı 


sistem analisti 


spiker 
sporcu (bayan) 


sporcu (erkek) 


su tesisatçısı 


subay 


S7} /hoaga/ 

AHI self o /şige surisa/ 
014271 /yesulga/ 

71647: /gitobga/ 

mA /gyohoanvıon/ 
AAH H&P /giomsa, 


gıomçalgoan/ 


KİAİ o /bisıo/ 


tS ZËNA /nodonğ 
cohabvıon/ 


mö 5791 /bohiom 


cunğgein/ 


AZ 471 /şisitem 
bunsıogga/ 


OH Aİ /anıounsio/ 
ZHASPİ /siploçi umion/ 


AHAW, Es?) 


/sıpıoçımen, undonğga/ 
ila /begoangonğ/ 


Zu /canğoyo/ 
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şarkıcı JĮ /gasu/ 


şoför gi J|İAP o Juncıongisa/ 

tamirci pelë  /surigonğ/ 

teknisyen JIE /gisulca/ 

tercüman Sik /tonğyıogca/ 

terzi WSA} /cebonğsa/ 

tezgâhtar MH /comvwon/ 

tüccar 29! /sanğin/ 

veteriner FOJA} /surysa/ 

veznedar SHAHA /çulabgevon 

yayımcı SU gixi, WA /çulpan 
ıobca, balhenğca/ . 

yazar 271 /cagga/ 
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İŞ YERİNDE 


Ustabaşı nerede? 
Makineyi durdur. 


Dikkat! 


58'de oll HME? 


7AE $x) ANAS. 
/gigeril cionğci şikyıoyo/ 
TA 


/coşim/ 


———————— -— —— ——— —-——--—— 


Bu işte acemiyim. 


Sizin saat ücretiniz ne ka- 
dar? 


Haftada 100 bin vvon alirim. 


Avans olarak 50 bin won 
alabilir miyim? 


Saat başına ne ücret verir- 
siniz? 


Öğle tatili ne kadardır? 


1olmaciyo?/ 


ol Yol AFE LCH. 

li ire sıoturımnida/ 

Aga Adel Sülale? 
/şigandanğ ingıonbiga 
FO) Moka HAc. 
/ilcuire şimmanvıon 
badsımnida/ 


QUA 7E LE r Le? 
/omanıon gabul badıl su innayo?/ 
AS oub Sos 
FAUD? 

/şigandanğ ingıonbiro tolmarıl 
cuşimnigga?/ 

de AlzıE Si sole? 
Icıomşim şiganın myıod 
buniciyo ?/ 
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Sigara içilebilir mi? EH ug > SİLİR? 
/dambe piul su innayo?/ 


Sigara içmek yasaktır! açelLicH 
/gımyıonimnida!/ 

Paydos! ZO) mı 
/cagıob ggitl/ 


Bugün fazla mesai yapmak = 28€ öldi de. 


istiyorum. /onil yagınıl haryıogo heyo/ 


Ozel telefon görüşmesi 7Io124 EZE si A Le? 


nan. 
YARADI ry /geinciog tonğhoarıl hal su 


innayo?/ 


Bu makine nasıl çalışır? Ol 712417: ARH 2 SİLLƏ? 
/i gigega roddıoke cagdonğ 


dönayo?/ 
Bugün fazla mesaiye ka- oz xN ASE xl 
lamayacağım. . 
: se sizi eiri. 


fonıl çogoa gınmurıl haci mot 
hagessımnida/ 


Bu nasıl yapılır? olziz OHA He (HER)? 
fıgıosıl roddioke heyo (mandilciyo)/ 

Yemekhane nerededir? FH Ago o1Lİol LIKI? 
/gune şigdanği 1odie icciyo?/ 

Burada cumartesi günleri ou?lAl Elo aL? 


> 
çalışırlar mı: /yıogisıo toyoirenin gınmu 


hamnigga?/ 
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Bunun nasıl yapılacağını olz olu öz) o 
a -pe iciniz? 
gösterebilir misiniz” x AlZİlO19? 


/igtol roddioke hanınci boyio 
cuşigessıoyo?/ 


Özür dilerim, unutmuşum. Xlöş £) LİLL, zy JALIL. 


/cösonğhamnida, ggambbag 
İcionneyo/ 


Otobüsü kaçırdım. HAZE HUHQ. 
/biıoısrıl noçlossioyo/ 
Dün hastaydım. o1zil Ol HOJS. 


Hoce apassıoyo/ 


mol & ok Fole, Zol Fo 


Kendimi iyi hissetmiyo- 
rum. Eve gitmeliyim. 


İN. 
/momi com an coayo. cibe gaya 
heyo/ 

Özür dilerim, geciktim. =o ISLC. 


/nıcıosıo cösonghamnida/ 


Maaş günü ne zaman? şızı rol AHYI? 
İvvolgim nari ionceimnigga?/ 


alet 7, A% /dogu, yıoncanğ/ 
alet kutusu EZE /honcanğtonğ/ 
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bahçıvan beli 
balta 

bıçak 

boya 

çakı 

çapa 

çekiç 

çivi 

demir testeresi 
eğe 

fırça 

halat 


havya 
huni 
iğne 
iplik 


kalas 
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öl /sab/ 
H77) /doggi/ 
Z o /kal/ 


Hele EZ  /peintı, doryo/ 
“s HEZİ /cumionikal/ 
Wol /goenği/ 

a Xl /manğçi/ 

8 /mod/ 


Al& /sötob/ 


“ /cul/ 
25 /sol/ 
Hö /baccul/ 


is on İnabddemyonğ 
indu/ 


zıi7l /ggalddegi/ 

Hz /banıl/ 

AM şiv ı 
JF| /niolbbanci/ 


kazma 
kerpeten 
keski 

kıl fırça 

kilit 

kriko 

kürek 

makas 
makine 
matkap 
mengene 
merdiven 

örs 

piston 

rende, planya 
somun anahtarı 


tel 


&#O| /goggoenği/ 


HIZ) /pençi/ 

e /agıl/ 

X /bud/ 

KEİ /camulsö/ 
Kİ /ceg/ 

# /sab/ 


7k7İ /gaü, gavi/ 
7|Al /gige/ 

z /sonğgod/ 
H£] /ggioggsö/ 
Acel /sadari/ 
m355 ymoru/ 
AE /pisıton/ 
ETİ /depe/ 
Am4 /sıipenio/ 


JA, Sil /çıolsa, 
cionsion/ 
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tel fırça 
teneke 
testere 
tokmak 
tornavida 
tutkal 


vida 


0 sıfır 
1 bir 

2 iki 

3 üç 

4 dört 
5 beş 
6 aiti 

7 yedi 
8 sekiz 
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EpltolHi //diraibio/ 


ololoq 74A] /Vvelto birtoşi/ 
5 /gganğtonğ/ 
Er /tob/ 


LEREZİ /namumanğçi/ 


ZJN] /ciobçagce/ 


LAH /nasa/ 


.— ru. 


4, 5 /yionğ, gonğ/ f 
ōtLł, 9 /nana, il/ É 
&, Ol /dul,i/ l 
M&F /sed, sam/ 
Gi, A /ned, sa/ ı 
(ii, 2 /dasıod,o/ 

0434, $  /yıosıod, yug/ 


cl, 4) //ilgob, çil/ 


ME, EF /yıodiol, pal/ 


9 dokuz 
10 on 

11 on bir 
12 on iki 
13 on üç 
14 on dört 
15 on beş 


16 on altı 


17 on yedi 


18 on sekiz 


19 on dokuz 


20 yirmi 
30 otuz 
40 kırk 
50 elli 

60 altmış 


70 yetmiş 


o$, 7 /ahob, gu/ 

qi, A yol, şib/ 

qi əki, ASİ  /yiolhana, şibil/ 
ds, AO| /yıoldul, şibi/ 
dsl “14 /yolsed, şibsam/ 
gi, AA  /ytolned, şibsa/ 
Ari, A? Moldasıod, şibo/ 


20414. AS HMolytosiod, 
şimyug/ 


qaz, NA o yolilgob, şibçil/ 


aoii, JE /yolytodiol, 
şibpal/ 


got, 471 /Molahob, şibgu/ 
ZE, Oj  /sımul, işib/ 

As, MA /sıorin, samşib/ 
oÆ, AHA /mahın, saşib/ 

cl, PA /şün, oşib/ 


ol, &A //yesun, yugşib/ 


UE, HA /rhin, çilşib/ 
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80 seksen 

90 doksan 

100 yüz 

500 beş yüz 

1000 bin 

10000 on bin 

50 000 elli bin 

1 000 000 (milyon) 

100 000 000 (yüz milyon) 


1 000 000 000 (milyar) 


SIRA SAYILARI 
birinci 

ikinci 

üçüncü 
dördüncü 
beşinci 


altıncı 
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HE, HA 


ii /beg/ 


/yıodın, palşib/ 


/ahın, guşib/ | 
24 /obeg/ 

Ži /çıon/ 

e /man/ 

SE /oman/ 
ipl /benğman/ 
e4 /(/og/ 


491 /şibog/ 


“nı 
FHN 
E 
Li H H 
ei oil 
oain 


/çıod bioncce/ 
/du bioncce/ 
/se bioncce/ 
/ne bioncce/ 
/dasıod bioncce/ 


/yiosiod bioncce/ 


yedinci 

sekizinci 

dokuzuncu 

onuncu 

birinci (sıra sayı) 

ikinci (sıra sayı) 

üçüncü (sıra sayı) 
birincilik (yarışmada) 
ikincilik (yarışmada) 
üçüncülük (yarışmada) 
birinci (etkinlik, yarışma vs) 
ikinci (etkinlik, yarışma vs) 
üçüncü (etkinlik, yarışma..) 
birinci (savaş, üretim vs) 
ikinci (savaş, üretim vs) 
üçüncü (savaş, üretim vs) 


bir gün 


oz ili /ilgob bioncce/ 
oll /Modiol bioncce/ 
oli: EHM /ahob bioncce/ 
HH /yıol bioncce/ 
Kl yTcell/ 

Xil Ol /cei/ 

Kilè /cesam/ 

els /ildınğ/ 

ole /Hdınğ/ 

ms /samdınğ/ 

Xİ 18) /ce ir hö/ 

xil 28) (ce i hö/ 

M3 | /ce sam hö/ 

Al 1 2 /ce il ça/ 
A2 /ce i ça/ 

xil 3 x) /ce sam ça/ 
sk haru/ 
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iki gün 

üç gün 

birinci (kral, padişah vs) 
ikinci (kral, padişah vs) 
üçüncü (kral, padişah vs) 
birinci cilt 

ikinci cilt 

üçüncü cilt 

yüzüncü 


bininci 
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OZ /itil/ 

AH ylsahıl/ 

N| 1 Al /ce il se/ 

N| 2 Al /ce i se/ 

AI 3 Al /ce sam se/ 
Xİ 1 Tİ /ce il guon/ 
NI 2 Tİ /ce i guon/ 
A3 8 /ce sam guon/ 
ailem /beg bioncce/ 


gim /çıion bioncce/ 


Bir sekretere ihtiyacımız ce el BIHI Hec. 


var. /urinın bisıoga piryohamnida/ 


Sro aletleri kullanahlr ışıq SAS NENYA 
misiniz? l z 
91012? 


/samuşil yonğpumıl sayonğhaşil 
su issıoyo2/ 


Tüm büro aletlerini kulla- mE ARA 7178 488 + 
nabilirim. 
USUL, 
/modın samuşil gigirıl sayonğhal 
su issımnida/ 


İyi bilgisayar kullanırım. ARES 8 gUc. 
/kıompyutlorıl cal hamnida/ 


Steno biliyorum. XE & 5 gc. 
/soggirıl hal cul amnida/ 


Sekreterlik okulu mezunu- Hİ 9F44 si 
yum. | 
m 7İ LİLL. 


/bisıo yanğsıong haggoarıl 
corlophessımnida/ 


rum. 
os LICH. 


/samnyıon cıonbutlo bistocigil 
hago issımnida/ 
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Telefon santrali kullanabi- yeri ies + 
lirim. | 
İSLER, 


/gyohoanderıl sayonğhal su 
issımnida/ 


Fotokopi makinesini kul. | Api ASE & SELİC. 


/bogsagirıl sayonğhal cul 
morımnida/ 


İnternet konusunda bilgim olElLılol rilsii on 
var. 


/intıonese dehe cal algo 
issımnida/ 


e — — — — — — — ——.—““———.———.— ——-— — . — —— 


Tüm ticari yazışmaları ya- me. mo HAS 214481 z 
abilirim. 
j LIC 


/modın muytog sioşinil cagsıonğ 
hal cul amnida/ 


-— ——.——..—5x 


Çok iyi İngilizce (Almanca) x= ge o304(£ 2104) 
konuşur ve yazarım. | 25 a 
FAAS 25 VALC. 


/cionin nopın yionğio(dogirio) 
gusaryiogıl gadçugo issımnida/ 


Niteliklerim bu iş için uy- xı xiz45 ol gol SİEİSİLİCİ. 


gun. /ce cagyıogin i ire cıogdanğ 
hamnida/ 


Tüm bu işleri becereceği- ol mE ve XI gi < 
me eminim. | | 
goplak HAEL. 


R modin iril cal hal su issırira 
hoagşinhamnida/ 
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$ 
: 


Büyük mağazada 


Saatçide 
Foto 


ğrafçıda 


BÜYÜK MAĞAZADA 


Alışverişe çıkıyorum. Awa YUC. 
/şyopinğharıo gamnida/ 
məsələ nerede bulunur? a OCIA AP $ ALe? 


/... todiesıo sal su innayo?/ 


Yardımcı olur musunuz? XAH Z% FAAL? 
/cıoege dova cuşigessıoyo?/ 


Kalmalı var mı? 0/7) 91012? 
/...i/ga issıoyo?/ 


Yardımcı olabilir miyim? mo) cal? 
/dova dırilggayo?/ 


Bana m ini gösterebilir xıol?/, ...g 015 A/Zlo127 


misiniz? /cıoege ...il boylo cuşigessioyo?/ 
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Kaç tane istiyorsunuz? 


Bunlardan başka var mı? 


Esas alışveriş merkezi 
hangisidir? 


... yı nerede bulabilirim? 


biliyor musunuz? 


Buraya kim bakıyor? 


Ne arzu ediyorsunuz? 


Bu gömleğin fiyatı ne ka- 
dardır? 


E.kek eşyası bölümü ne- 
rede? 


Çorapları görebilir miyim, 


lütfen? 
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... almak için iyi bir dükkân 


HI Ee? 


|JEH 204122? 
/igrosın dıoissıoyo?/ 

veri BE ME xa 
CIULE? 

Molle şyopinğhal su innin gosın 
ıodiimnigga?/ 

ə HEM HS F 

012? 

/...al rodiesto çacıl su issıoyo?/ 


. AK?) Sö EE 7174 LAT? 
/... sagi ühe coin gage aseyo?/ 


017| EERE FPI? 


el HHI? HEHE? 
/mutol vıonhaseyo?, muiol 
dırilggayo?/ 


ol 4O] giol Yoe? 
A şyıoçie gabşi tolmaciyo?/ 


el S Lİ?) OİCİXİ2? 
/namsıonğ yonğpum konıoga 
lodiciyo?/ 


Si ker UNA? 


/yanğmal com bol su issioyo?/ 


Bana şu çantaları gösterir 
misiniz, lütfen? 


Teşekkür ederim, sadece 
şöyle bakıyordum. 


H FAE & doi FARO? 
/cıo gabanğdıl com boyio 
cuşigesstoyo ?/ 
HAFELE et gije, 
/gamsahamnida, gugyıonğman 
hamnida/ 


———————— 5... 


Başka renkleri var mı? 


Bu çok... 


Bu elbise bana uymuyor. 


—— —— v”—”--———.-—.-.- 


Bana uymazsa değiştirebi- 
lir miyim? 


Ne zaman hazır olacak? 


O bana uymuyor. 


ME 


Bir prova edebilir miyim? 


Bu ayakkabılar bana çok 
küçük. 


CE Azo ÇİLLƏ? 
/darın seggari innayo?/ 
OE Ol... 
/igtosın mani .../ 


ol ZE HAH giz) olo. 
li osın cıoege macci anayo/ 


ue Á m a m a 


KAA Srxl ekiz m 

LR? 

/cıoege macci anımyıon baggul 

su innayo?/ 

AN FHIR? 

honce cunbi dölggayo?/ 

ole HAH Eh Stoke. 

/igiosın cıoege an macayo/ 

Eri go ir iLe? 

/hanbıon ibio boado dönayo?/ 

ol Ale HAH oF 

FOEL. 

li şinbarın cıoege acu cagayo/ 
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Bir çift ayakkabı istiyorum. 


Bir takım elbise almak isti- 
yorum. 


Kollar çok uzun. 


e ml, O 


Bunlar hanımlar için mi? 


( o gin. HANIM içiNDİR.!. 


z 
iğ 
ma”? 


Ala E Zil Alen He. 
ol YER Ali ËCH, 

/i yanğbogıl saryıogo hamnida/ 
A7 oba 21019. 
/somega acu girloyo/ 


OJE o1d 5017122 


/iglosın yıosıonğ 
yonğpumingayo?/ 


O bir hanım içindir. 


———-,————-——————— ——.—. 


Seyahat çeki kabul eder 
misiniz? 
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172 Aag yc. 
/gıglosın yıosıonğ yonğimnida/ 


——-- —--———----—-————-....— 


qA FEE HOALE? 
/ylohenğca supyorıl badışinayo?/ 


Asansörle yukarı çıkabilir 
miyim? 


Biraz daha ucuzlarını gös- 
terebilir misiniz? 


Rengi (biçimi) hoşuma 
gitmedi. 


Bunu deneyebilir miyim? 


Bu olmaz. 


Maalesef kalmadı. 


Sizde bayan şemsiyeleri 
bulunur mu? 


Karım (Kocam) için bir 
şapka istiyorum. 


qi ilolEle HASA sa Tr 
LR? 

/ellibeittoro üçinğe ollagal su 
innayo?/ 

m El A Ag YFA? 


/com dio ssan gtosil boyıo 
cuşigessıoyo?/ 


AZ Zlyol SA E xl 
prob. 

/seggal(model)i maıme dilci 
anayo/ 


iel er 


LER? 


/igıosıl ibio bol su innayo?/ 


oae Pr Uc. 


/figiosin an dömnida/ 


ms eb əlil co #0728 LUC. 
/bulhenğhagedo da 

047| 0458 se dol 9/0127? 
/yıogi yıosıonğyonğ usani 
iss1Oyo ?/ 

N OLME( ME) ssil mz 
ött Arin öle. 


/ce anerıl(nampyıonıl) ühe moca 
hana saryıogo heyo/ 
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Vitrindeki kravatı bir göre- xıoizroll çı MElo| 5 = 
bilir miyim? 
/cinyıolçanğe innın negtai com 


bol su innayo?/ 


Bu gömleklerin mavileri Ol 4RR nizi QUe? 
var mı? 


——,— 


li şyıoçıro paranseg innayo?/ 


Bu kazak hakiki yün mü? ol AAIE} ZIN em ol?L2? 


/i sıvettoga cincca 
yanğmoingayo/ 


Böyle bir şey giyebilece- ol ee Yg + NE Heli 
ğimi sanmıyorum. 
AZF Hoe. 


lirnon osıl ibil su issıl giorago 
senğgakhaci anayo/ 


Şİ 


Pantalonun beli çok geniş. Hixlol 512/71 ol £ 
delim. 
"baci hioriga acu 
hıolllonğheyo/ 


- —-——— az Lİ a — ——— — m, 


Daha uzun kol istiyorum. cı 71 AoE “El £İLİLİ, 
/dıo gin somerıl butakamnida/ 


Bunu geçenlerde almıştım, oj z| Hol AG 
değiştirmek istiyorum. : 
Hrein sila. 
/igiosıl cinan bione sannınde 
bagguryıogo heyo/ 
Yıkanınca çekti. Aleks ol ooe. 
/setakhan hue cagacıossıoyo/ 
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Bunun rengi attı (soldu). ol 20) 4170| Hog. 
/i ose biggari baressıoyo/ 


— 


İşte faturam burada. deme 017) SELİ, 
/yıonğsucınğın yıogi 
issımnida/ 

Bu çok pahalı. oae oF HNE. 


/igıosın acu bissaneyo/ 


Aynada bakabilir miyim? 732e x sum so? 
/gıoul com boado döloyo?/ 


Bunun gibi bir şey istiyo- olg Hast AS 318 İLİ. 


ua /igrodgoa bisıtan gıosıl 
çassımnida/ 

Vitrindeki mavi kazağı isti- xloszbol 9 mek Ayas 

orum. 

y SEELE 


/cinyıolçanğe innin paran 
sıvettoril butakamnida/ 


Ben daha ucuz bir şey is- x H M 78 HEQ. 
tiyorum. 

Ben daha iyi bir şey istiyo- ru şe 72 3) LİLİ, 
anı /dıo coin giosil çassımnida/ 
Biraz indirim yapar mısı- zZ Yla FAH? 
nız? 


Lütfen paket yapınız. 


/igıol pocanğhe cuseyo/ 
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Lütfen hepsini birlikte pa- 
ket yapınız. 


Borcum ne kadar? 


Hepsi ne kadar ediyor? 


Kasa nerede? 


Kredi kartıyla ödemek isti- 
yorum. 


İnternet üzerinden satış 
yapıyor musunuz? 


Dört taksitte ödemek isti- 
yorum. 


Bana bir paket .... sigarası 
veriniz. 


Bir paket kaç paradır? 


Lütfen çakmağımı doldu- 
rur musunuz? 
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—— —-—...-—..-.-.-—.——--—————— 


EL Yol göl FAIS. 
/da gaçi pocanğhe cuseyo/ 


qin Lol SHIS? 


holmarıl neya haciyo?/ 


m” Yole? 

/modu rolmaciyo?/ 
“İİ: ACIU? 
/gesandega 1odimnigga?/ 
AZ EE Ulu He. 
/şinyonğ kadıro neryıogo 
heyo/ 


ledler ros ALI? 


da ge xlgetrin 
ELICE. 


— 


—— 


/niogdal hoalburo cibulharyıogo 


hamnida/ 
.. elli H4 FAL. 


—.-ı 


/ ... dambero hangab cuseyo/ 


Ego golle? 
/hangabe ıolmaciyo?/ 


Etol & AŞ) FAR? 
Aaitro com çevto cuşigessioyo?/ 


Bir kutu kibrit, lütfen. 


Nerede bir çakmak bulabi- 
lirim? 


Nerden ekmek alabilirim? 


det 5 FAL. 

oTElofAd eol öl İz sS 
KİZ? 

hodiesıo laitio hana çacıl su 
icciyo/ 


— ———-—- 


ocjo S F m 4/12 


Bu ekmek taze mi? 


He ağ vE AUU? 
/bbanğın gımbanğ guun 
gıoşimnigga?/ 


On iki yumurta istiyorum. 


dd FON FAL. 
/dalgyal yıoldu ge cuseyo/ 


İki (Üç) kilo elma istiyo- 
rum. 

Bir kilo kuzu pirzolası isti- 
yorum. 


HE öt FAS. 
/biotio hana cuseyo/ 


Ooo C H 
Penn s 


FAR. 

de a ZE £ FNL. 
/sıoltanğ sam killo com cuseyo/ 
Ank oh ds FAİR. 
/sagoa i(sam) killo cuseyo/ 


di ZE FAL. 
/yanğgalbi il killo cuseyo/ 
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Yarım kilo kıyma, lütfen. 7E DI, 2# 284 S AQ. 
/garın gogi obeg gırem cuseyo/ 


“<a 


Koyun etinin fiyatı nedir? %77) Y ZZA Yolz|e©7 
/yanğgogi il killoe rolmaciyo?/ 


Bir tane büyük (küçük) gi g otel BASE) ZE 
tavuk, lütfen. | 
FAR. 


/dag han mari kın(cagın) gıollo 
cuseyo/ 


Bir Seul haritası istiyorum. (48 xlE h} “AQ. 
/sıoul cido hana cuseyo/ 


> 


Korece(İngilizce) gazete #2 01(9404) AE IAIL? 
2 
2077 /hangugıiofyıonğıo) şinmun 


paşinayo?/ 


Bir çift ayakkabı istiyorum. zı öl yl Aen 2e. 
/gudu han kyıolle saryıogo 


heyo/ 
Kaç numara ayakkabı giyi- PẸ A OZI} APA EMR? 
yorsunuz? /gudu saicıga toddioke 

döseyo?/ 
Kirk numara. AHAİ(OlH e A) Aoz. ı 


/saşib(ibegoşib) saicı/ 
Türkiye'de ayakkabılar çok 3| AE x xe 4) Fote. 


kaliteli. /toki gudu pumcirın çam coayo/ 


— —————- 


Bu renk iyi mi? ol MZ £ 6Lİ7İ? 
A seggarın cossımnigga?/ 
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Yazlık bir ayakkabı istiyo- 
rum. 


Bot almak istiyorum. 


5———.. 


Bu modelin başka renkleri 
de var mı? 


oda MU Spt Aldı H2. 


/yıorım şinbal hana saryıogo 


 heyo/ 


esl a za Ara silə. 
/canğhoa han kyıolle saryıogo 
heyo/ 


ol mülsi rz zo) Lie? 
/i modere darın seggari innayo?/ 


- -.———— — — — --— -——-.—- ——-—-.——.—-——.——————.——-———-.. 


Ayakkabımı tamir ettirmek 
istiyorum. 


Çocuk ayakkabısı bulunur 
mu? 


Terlik bulunur mu? 


Hepsi bu kadar, teşekkür 
ederim. 


FF 5 ri VIH die. 
/gudu com susion madgiryıogo 
heyo/ 


04210] Algo] 2 SLM? 
Aorini şinbari issımnigga?/ 


— —————-———————--——- 


s elmi ALI? 

/sıllipıo paşinayo?/ 

“1:8 €İLİLİ, HASCE. 
/gıbbunimnida, gamsahamnida/ 


GENEL 


satın almak 


satmak 


AC} /sada/ 


Wc} /palda/ 
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satıcı 


pahalı 
taksit 
borç 
vitrin 


borçlu 


UCUZ 
para 
büyük mağaza 


dükkân 


EV EŞYALARI 


avize 
duvar saati 
halı 

koltuk 


kül tablası 
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HINER  /bissayo/ 


3 


atel, oHe O /sanğin, par 
mevıon/ oğ 


em /hoalbu/ 


al, SERİ /bid, buçe/ 
ZIAZ /cinyrolçanğ/ ı 
- 3) | 
SOL, HFR /bidcenği, 
çemuca/ i 


M2 /ssayo/ 


© /don/ TA 
uHS}%] /bekhoacıom/ oş 


2/41, 2551 /gage, sanğcıom/ 


öz eloll /şyanğdıllie/ 
dd Ali /byıogşige/ 

YER} /yanğtanca/ $- 
gol æu} //irinstok sopa/ 


Ao] /ceddıori/ 


minder 

perde 
sandalye 
yemek masası 
sehpa 

vazo 
battaniye 


çalar saat 


çarşaf 

elbise askısı 
gardrop 

yastık 

yorgan 

bıçak 

buzdolabı 
bulaşık makinası 


cezve 


HA /banğsıog/ 

HE /ktotin/ 

olxk Hyca/ 

“ler /şigtag/ 

AY ERİ /sohytonğ takca/ 
Ez /ggodbyıionğ/ 

EN (/damyo/ 


AB5 AA /camyıonğconğ 
şige/ 


AE /şiti/ 
#70) /od(g)gtori/ 


23 /occanğ/ 


HİZİ /bege/ 
Oli /ibul/ 
ZI /kal/ 


CS /nenğcanğoo/ 
A7) MAZİ /şiggi seçioggi/ 


7| FAİZ /ktopi cuclonca/ 
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çatal a /pokı/ 


çay bardağı 38 /çaccan/ 

çaydanlık A FHA  /ça cuclonca/ 

dolap t% /çancanğ/ 

ekmeklik € xJHS /bbanğ cıocanğ- | 
tonğ/ | 

huni Zi üil7İ /ggalddegi/ 

kaşık 27l3, 4# /sudggarak, 
sıpun/ 

yemek çubukları 5788 O /ciodggarak/ 

kavanoz el CAKİ /yuri danci/ 

kepçe 3A} /gugca/ i 

kevgir 01117) /yogoagi/ l 

sürahi az FAR /mulcucionca/ 

tabak 37, XİAİ /gırıd, cobşi/ 

tava xpo] HM  /pırai pen/ 

tencere AHİ /nembi/ 

tepsi sik /cenğban/ 
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termos 
çamaşır makinesi 
dikiş makinesi 


elektrik süpürgesi 


saç kurutma makinesi 


ütü 


mirdi /boonbyıonğ/ 
AİİEF7İ /setaggi/ 
A5 /cebonğtil/ 


A3 327) /cingonğ çıonğ- 
sogi/ 


6104 =2ł0ļ0] /heto diraito/ 


celol /darimi/ 


GİYECEKLER ve AKSESUARLAR 


anorak 
ayakkabı 


başörtüsü 


bikini 
bilezik 
blucin 
bluz 


bornoz 


ceket 


ok /anorag/ 
“lab /şinbal/ 


Helg 2-95 /mioriyonğsı- 
kapı/ 


HİZİLİ vbikini/ 
Em ypaleci/ 

si uixl /çionğbaci/ 
ml  /bıllausı/ 


x 7} /mogyogyonğ 
gaun/ 


xil /cekid/ 
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çizme 


çorap (uzun) 


çorap 
deri takım 
döpiyes 
el çantası 
elbise 
eşofman 
etek 
fanila 

frak 
gecelik 
gelinlik 
gömlek 


hırka 


iç çamaşırı 


kazak 
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x3} /canğhoa/ 


ZEKİ /sıtakinğ/ 


erdi /yanğmal/ 
7S 38 /gacug conğcanğ/ : 
EA (2) /tupisi (od)/ f 
eli dii /hendibeg/ . 
2, VIA Jod,vonpis/ 7 | 
s /undonğbog/ 
Alok /çima/ | l 
m ggd  /myon pillanel/ | 
OB /yionmibog/ ı 
£İ5£ (/camod (yıosıonğ)/ Í 
Aa EAA /vedinğ diresi/ : 
MX /şyıoçı/ i 
?HEİZİ /kadigion/ 

2, LHe] /sogod, nely/ 


2. TİİEİ /sıvetto/ 


kışlık elbise 
korse 
kravat 

külot 


külotlu çorap 


kürk manto 
manto 

mayo 
pantolon 
pardösü 
pijama 
smokin 

spor ayakkabı 
sutyen 


süveter 


şort 


55 /donğbog/ 
7125 /gıodıl/ 
MELOl /negtai/ 
TİEİ /penti/ 


ME| AEZ //penti 
sıtakinğ/ 


Hu) zE /mopikoti/ 
HE (/kot/ 


TUS /suyonğboy/ 


HİZİ /baci/ 
9 /(vetu/ 
ES /camod/ 


SHAlE /iogşido/ 
253 /undonğhoa/ 
Bel /bira/ 


ANE 7) SE) /coggi 
(dançuga tobnın)/ 


HHHİZİ /banbaci/ 
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takım elbise 
tayyör 

terlik 

tişört 

tuvalet (giysi) 
yağmurluk 
yazlık elbise 


yelek 
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or /yanğbog/ 


M8 /conğcanğ/ 


elimi /sillipro/ 


EJZ /işyıoçı/ 


oal /yahöbog/ 


HİS /biod/ 
ok /habog/ 
Z|  /coggi/ 


SAATÇİDE 


Bir saat satın almak istiyo- 
rum. 


Bir kol saati satın almak 
istiyorum. 


Şu saati görebilir miyim? 


AJAH tet Aen ©. 
/şige hana saryıogo heyo/ 


Es AHI SELİ Aeir He. 
/sonmog şige hana saryıogo 
heyo/ 


HAHA EE € QILIŞ? 
/cıo şige com bol su innayo?/ 


Saatim ileri gidiyor. 


Ucuz duvar saatleriniz var 
mı? 


AHJ 5 İliHA LİFİ, 
/şigega com bbarımnida/ 
HAER AAH Le? 


/cioryromhan byıogşigega 
innayo/ 
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Saatimi tamir ettirmek isti- AHS xr so. 


YEMEN. /şigeril goçiryıogo heyo/ 


Saatim çalışmıyor. AIH m46)049. 
/şigega gocanğnassıoyo/ 


Saatim geri kalıyor. AHJ £ Auc. 
/şigega com nıdssımnida/ 

Saatim bozuk. AHIZ EXYU. O il 
/şigega gocanğimnida/ 

Saatim yere düştü. AHI? Hoeck. OO 
/şigega ddioriociossımnida/ 

Saatim aniden durdu. AIAZ ZİXİ?) Hoog. | 
/şigega gabcagi 
MIOMÇUIOSSIOYO/ 

Yayı kırıldı. ALA EHHO] #2012. 


Tamir edebilir misiniz? ORA € YUe? 
/goçişil su innayo?/ 


— 0... rir rm — 


Ne zaman hazır olur? O EE $A oge? 


Aonce çacıl su innayo?/ 


Ne kadar ödeyeceğim? RİZE Sing Hol axe? 

/cega tolmarıl neya haciyo?/ 
Şu saati görebilir miyim, MAJA SE E & OLİ? 
lütfen? 


/cıo şige com bol su innayo?/ 
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Tamir masrafı ne kadar 


olacak? 


saat 
duvar saati 
kol saati 
cep saati 


çalar saat 


saatçi 

yay, zemberek 
cam 

gösterge, ibre 
akrep 
yelkovan 


kurmak (saati) 


temizlemek 


sarkaç 


m elHi7k dü Si E2? 
/suribiga tolma cionğdo dilciyo?/ 


AİZİİ  /şige/ 


Hd Al7il /byıogşige/ 
AHI /sonmogşige/ 
2155 Alİ /höcunğ şige/ 


AA HE APA) /camyıonğconğ 
şige/ 


ALIHI /şigebanğ/ 

ELÇİ /eytob/ 

“rel /yuri/ 

Hk, XİZİ /banıl, ciçim/ 
ARİ /şiçim/ 

#4) /bunçim/ 


elə HeH)  Zeytobil 
gamddatşigery)/ 


EE /daggda/ 
# (çu/ 
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Resmimi çektirmek istiyo- 


rum. 


Vesikalık resim çektirmek 
istiyorum. 


Lütfen birkaç değişik poz 
çekiniz. 


lirim? 
On iki tane istiyorum. 


Bir fotoğraf albümü satın 
almak istiyorum. 


Bu filmi lütfen banyo edi- 
niz. 


Her negatiften bir agran- 
disman istiyorum. 


Akal Merin Edin. 
/sacin ccigıryıogo hamnida/ 
İH AZE Mori e. 
/yıogguon sacinıl ccigıryıogo 
heyo/ 

odu xXx Yo] FAL. 
/yiorio pocıro ccigio cuseyo/ 
Azis AN iz € Ue? 
/sacinıl «once çacıl su icciyo?/ 
dr Aa mgc. 

/ıoldu canğ butakamnida/ 

AZI gilizi öh Aledun ©. 


/sacin elbıom hana saryıogo 
heyo/ 


ol Ez Hal “Alo. 


fi pillimil hyıonsanğhe cuseyo/ 


məlul YAHA Rez İLİ 
Ese. 

Amhoamada hoagdedön gıosıro 
hanaşig butakeyo/ 


 ——— 


Bir fotoğraf makinesi satın 
almak istiyorum. 
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AZIDI tt Aka L. 
/sacingi hana saryıogo heyo/ 


Mat kâğıda ve 6 x 9 boyu- 
tunda olsun. 


36'lık bir film istiyorum. 


Filmi makineye koyar mı- 
sınız? 


Film makineye sıkıştı. 

Bu resmi büyüttürmek is- 
tiyorum. 

Her resimden bir kopya, 
lütfen. 

Siyah beyaz bir negatif 
film almak istiyorum. 


Her pozdahn ... tane istiyo- 
rum. 


015 6x9 Alolx a öl 


FAR. 
/mugoanğ conğiro 6x9 saicıro he 


FAS. 
/yugoanğ conğiro 9x12 saicıro 


he cuseyo/ : 


36 Helg He öll FAS. 
/samşimyug millimit:o pillim hana 
cuseyo/ 

HSS AUTA o ARN? 
/pillimil sacingie nioğı 
şigessioyo?/ 

mmol Zizi zi Yope. 

/pillimi gtollin giod gatayo/ 

ol AZS #40 öldu öle. 

/i sacinıl hoagde haryıogo heyo/ 
tt xol MHösü TAR. 


/han canğşig hyıonsanğhe 
cuseyo/ 


24 BE Ari H2. 
/hıgbeg pillim saryıogo heyo/ 


x XİL ...2 öl “FAİQ. 
/pocımada ... canğ he cuseyo/ 
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Renkli bir slayt film almak 
istiyorum. 


16 mm. lik film var mı? 


Bir flaş satın almak istiyo- 
rum. 


kopya 
baskı 
fotoğraf makinesi 
dijital kamera 
teleobjektif | 
enstantane 
iie 
deklanşör 
objektif 


resim 
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— Sisi, #48 //insö, hyıonsanğ, 


El 


zir ecole HE öt 
Alia silə. 

/kıollıo sıllaidı pillim hana 
saryıogo heyo/ 

16%210|H HEO ULULE? 
/şimyug millimitio pillımi innayo?/ 
24A att Alu He. 
/pilleşi hana saryıogo heyo/ 


SAl /bogsa/ R: 


r 


AHSİZİ /sacingi/ 
/dika/ 
YA Ua 
Aa /sınebşyad/ 
wH 


ME /şyiotio/ 


/manğvıon lenci/ 
/noçulge/ 


HZ Henci/ 


AZI 


/sacin/ 


vesikalık resim 


büyütme, agrandisman 


flaş 

slayt, diya 
film 

renkli film 
filtre 

ışık 

gün Işığı 
mercek 


uzaklığı ayarlamak 


banyo ettirmek 
resim çekmek 


rötuş yapmak 


flu 


parlak 


asi AZI /banyıonğham 


sacin/ 

FcH /hoagde/ 

gə CİİAİ O /pilleşi/ 

selols /sillaidı/ 

Lg /pillim/ 

“4 BE /ktollio pillim/ 
ZJE /pilto/ 

HI I4] /bid, goanğsıon/ 
sil /hebbid/ 

cl /lenci/ 


da VÆ /çocciomil 
maççuda/ 


s4aötCi /hyıosanğhada/ 
AZI ZC} /sacin ccigda/ 


AZS PAE /sacinıl 
sucionğhada/ 


3I /hıritada/ 


zelol Şiz /goanğtegi innın/ 
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mat 

poz 

ayak, sehpa 
ROES 

çerçeve 

negatif 

kartuş 


flaş lambası 
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HH HB /negio pillim/ 


qını /mugoanğ/ 
EZ /pocu/ 


sliliOl /sambari/ 


AX} /egca/ 


JECİXİ /katırici/ 


EA) M7 /pilleşi ciongu/ 


Eczanede 
Doktorda 

Dişçide 

Erkek berberinde 
Kadın berberinde 


ECZANEDE 


Bu yakınlarda bir eczane ol 2115/04) 20] YUe? 


2 
varmı: li gınçıoe yaggugi innayo?/ 


5B... sx... AE m n] 


Bana bu reçeteyi yapar X101174) Ol 6:51 xod 


mısınız? 
FAZOR? 
/cıoege i çıobanğcıonıl cito 
cuşigessioyo?/ 

Ne zaman hazır olur? HN SH) Eze? 


honce cunbi döciyo?/ 


Lütfen bana reçetenizi ve- #471 Z Zye. 
bx /çıobanğcıon com cuseyo/ 


Bir öksürük ilacı (kuvvet | ROHE...) “İLİ FA. 
şurubu ...) istiyorum. 


/giçimyag(ganğcanğce ...) hana 
cuseyo/ 


Bana soğuk algınlığa (ate- 7/4414 )ge AH Y R 
e ...) karşı bir şey verebilir | 

ri i soy FAROR? 

/doggam(goayıol...)ıl ühe yag 
com cuşigessıoyo?/ 


Bana iki kutu aspirin veri- opang € € ZAQ. 
uz /asıpirin du tonğ cuseyo/ 
Küçük bir şişe tentürdiyot, xe 70g GEC $i mi 
lütfen. 

FAR. 


/cagın gıosıro yoodı han byıonğ 
cuseyo/ 
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... rica ediyorum. . əyi £İ UC. 
/... butakamnida/ 


Bu ilacı reçetesiz alabilir ol FS xil gol M 2 
miyim? 


LER? 
A yagıl çıobanğcıon tobşi sal su 
innayo?/ 
Onu size reçetesiz vere- Mermi gol n Eg məl s 
mem. 
ALİCİ. 
/çıobanğcıon tobşi gı yagıl diril 
su lobsımnida/ 
Fiyatı nedir? oinlx192 


Aolmaciyo?/ 


Araç tutması için bir şey xl Moles Yal o = sl o. 
istiyorum. /ça mıolmirıl ühe yag com 
cuseyo/ 


———. ——————-— 


Bana diş ağrısı için bir şey zS Z ZÁ? 
verebilir misiniz? ya 
/çitonğyag com cuseyo/ 


————--————.-———..-—--——-—.. 


~ 


Bana... için bir ilaç verebi- 74014) s Höh or S 
lir misiniz? 
FNZ? 


/cıoege ...ıl ühe yag com 
cuseyo/ 


Bir rulo plaster istiyorum. o) = o= =q sb S 


FAİR. 


/buçil su innın bunğde han tonğ 
Cuseyo/ 
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Bu gece hangi eczane nö- 
betçi (açık)? 


Bu pazar hangi eczane 
nöbetçi? 


Bana iyi bir doktor tavsiye 
edebilir misiniz? 


Bu ilacı günde üç kere mi 
alacağım? 


Şe dol £ © mol 
AL? 

/onıl bame mun yıon yaggugi 
innayo?/ 

olun” eo o= 0) 
ozi ZFA? 

/ibıoncu iryoirenın 10n! yaggugi 
yagan gınmıhanayo?/ 

Fe Yy Mal 5 EH 
FARAS? 

/coın ıysa sıonsenğim com 
çuçlonhe cuşigess1oyo?/ 

ol %8 FA All "look 
SLIDE? 


A yagıl harue sebion miogioya 
hamnigga?/ 


antiseptik 


aseton 
cımbız 


çengelli iğne 


ASRİ /sodogce/ 
olMiZ /aseton/ 
se l7İl /cogcibge/ 


Er MEL g! /ancıionpin, od- 
pin/ 
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çocuk bezi 
deodoran 
diş fırçası 
diş macunu 
eczane 

el kremi 

el losyonu 
far 

fırça 


fondöten 


gece kremi 


göz kalemi 
güneş kremi 


güneş yağı 
ilaç 


kadın bağı 
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eli ŞO) /ssionten oil/ 


7İx171 /gictogü/ 
$ 


Elo FE ideodorontil b 
“lz (/çissol/ i 
Alef içiyag/ 

ol /yaggug/ 

e HE) /sonkırim 
Sad ah loşyron/ 
OHOLAHEE /aişedo/ 

$ /sol/ 


SİZ g| /mithoacanğ i 
kırim/ Bi 


LbolE 38 vnaitı kirim/ 


ololelolL4 He /ailainıo 
pensıl/ : 


ALOlAT AHEFAİ /cavesion 
çadance/ 


EF /yag/ 


MelcH /senğnide/ 


| kan 

| . 
kâğıt mendil 
kapsül 
kolonya 
krem 


nemlendirici 


oje 
parfüm 


pastil 


pudra 
reçete 
rimel 

ruj 

sabun 
saç kremi 


saç spreyi 


ıl /pi/ 

x| /hyuci/ 
7142 /kebşyul/ 
m /kollon/ 
Hell  /kırim 


m ol--x4e)01z1 
/maisıçıoraicıo/ 


niLl7101 /menikyuto/ 
< /hyanğsu/ 


EH xx 5 #c|)) /dirobsi 
(çiryoyonğ kendi)/ 


eC], 7155 /paudio, garu/ 
xl /çiobanğcıon/ 
ozet /masıikara/ 
AS) Hibsitig/ 

Hİ /binu/ 

JURİ /cionğbalce/ 


āo] zlo] //heto sipirel/ 
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sünger 
şampuan 
tablet 

talk pudrası 
tampon 
tarak 

tıraş fırçası 


tıraş köpüğü 


tıraş kremi 


tıraş losyonu 


tıraş sabunu 


tırnak makası 


tırnak törpüsü 


tuvalet kâğıdı 
yüz havlusu 
yüz pudrası 
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İZE Holi EM /epitio 


ATİK) /sıipionci/ 


2555 /şyampu/ 


. 


gor MAİ /alyag, cionğce/ | 


Zin SCİ /telkiom paudio 2 
EZ /tampon/ | 
Öl /biy/ 

mö /myıondosol/ R 


mes HŽ /myıondoyonğ 
gıopum/ 


Meg 218) /myıondoyonğ 
kırim/ 


şeibı loşyton/ 


HE8 HİR /myiondoyonğ 
binu/ 


©s7O|l /sontob ggaggi / 
8 Æ /sontobcul/ 


SİZİ Xİ /hoacanğci/ 


| 


| 


Hg, ER /myionpo, taviol/ | 


“ 


=, TE bun, paudıo/ 


DOKTORDA 


Hemen bir doktor nasıl oJ MMS HH zi 
bulabilirim? e A gizle? 


Aysa sıonsenğnimil ioddioke 
gımbanğ çacıl su icciyo?/ 
Şikayetiniz nedir? o1Eİ?L OHA ol Aİ? 
hodiga toddıoke apıseyo?/ 
Başım dönüyor. He olxleiegevLiri. 
/mıoriga tocirtobsımnida/ 
Hastayım. ol£5 İCİ. 
/apımnida/ 


Bir doktora görünmeliyim. olAlz chilok #İLİCİ. 


Aysarıl mannaya hamnida/ 


Doktor evde mi? ojah 4444 Hol He? 


/ıysa sıonsenğnimın dege 
geseyo?/ 
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Doktor burada mı? 


Doktor buraya gelebilir 
mi? 


Nerede bir hastane var? 


Evime gelebilir misiniz? 
Kendimi hiç iyi hissetmi- 
yorum. 


Başım ağrıyor. 


Nerede iyi bir doktor bula- 
bilirim? 


Nerede oturur? 


Muayene saatleri ne za- 
mandır? 


Muayene ücreti ne kadar? 


266 


SİAL? 017) 240122 
Aysaga yıogi issıoyo2/ 

OlAL 4448101 047) SA F 
2” 


Aysa sıonsenğnimi yıogi oşil su 
innayo?/ 


”—————— ————---—-—-- — ——————v9 


agoj ACA ix? 
/byıonğvıoni 10die icciyo?/ 
Al ez SA € 2İLL2? 
/ce cibiro oşil su innayo?/ 


m Ol fF PP Fe. 
/momi acu an coayo/ 


Hel ome 


/mioriga apayo/ 


Fe 4E ACH ye 4 
UUE? 

/coin ıysarıl 10diesio çacıl su 
innayo?/ 

SJA ACIN Ze? 
Aysaga todiesıo salciyo?/ 


———————.————-———-——— 


TE Alzo] ARH Ee? 
/cinçal şigani loddioke e döciyo?/ 


EHF OBA, ERIL? 
/cinçalbiga ıoddıoke döciyo?/ 


Lütfen derhal bir doktor 
çağırın. 


Kendimi çok yorgun his- 
sediyorum. 


Bugün hiç iyi değilim. 


Doktor burada mı? 


Doktorla görüşmem gerek. 


Beklemeniz gerekecek. 


——————————————————— 


Çok bekleyecek miyim? 
Bekleyen çok kimse var 
mı? 


O kadar zaman bekleye- 
mem. 


Özel sağlık sigortası ge- 
çerli mi burada? 


Merhaba, doktor. 


bul OlAHE Esri SAİQ. 
/bballi ıysarıl bulllo cuseyo/ 
cHe S] mİzETLİLİ. 

/dedanhi pigonhamnida/ 

oz mol 8 #7 gole. 
/onıl momi yıonğ coçiga anayo/ 
OlAk 418140) 0471 AlAjLİ 2? 
/ıysa sıonsenğnimi yıogi 
geşinayo/ 

ojla 48148 Lpo LIC. 


Aysa sıonsenğnimıl mannaya 
hamnida/ 


mw 7lElElATOL SİLİCİ, 


Sol ?lrhedok sı? 
/ore gidaryıoya hanayo?/ 


Jielle £rzbi Hole? 
/gidarinın hoancaga manayo?/ 


IRH QA viral T UAL. 


— ———----————— ————-—— 


07|4 İz Hi iile? 
/yıogisto ıyryo bohiom dönayo?/ 
ou sl All, ola t. 


/annyıonğhaseyo, ıysa 
sıonsenğnim/ 
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Birkaç gündür kendimi iyi Hä H4 sol et #048. 


hissetmiyorum. /myıoçil cıonbutıo momi an 
coayo/ 
Üşüttüm. a 7101 2122019. 
/gamgie gıoliyssıoyo/ 
Boğazım ağrıyor. m mol olo. 
/mogi apayo/ 
Uyuyamıyorum. Ag xixi “ 
/camıl caci baq 
mma oa ox 23. mö 
/momıl guphil suga ıobsıoyo/ 
Hareket edemiyorum. m exol a de. | A 
/umcigici motheyo/ : 
Kustum. EE Hoe. E 
/tohesstoyo/ 
Sağ tarafta. (550) 2830| 21019. 
/(tonğcınği) orınccoge issıoyo/ 
Sol tarafta. (580) işa Moe, 
/(tonğcınği) venccoge issıoyo/ | 
Tam şuramda. (55 01) HÆ 04710 
21042. 
/(tonğcınği) baro yıogie 
iSSIOyO/ 
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çə gündür devam ediyor. 
Nereniz ağrıyor? 
Acıyor mu? 


Buramda korkunç bir ağrı 
var. 


Ne zamandır ağrıyor? 
Sürekli ağrıyor. 
Şuraya uzanın lütfen. 
Derin nefes alın. 


Öksürün. 


Ağzınızı açın. 


Aİ Aİ OYOMR. 

/.. ilece gesog apassıoyo/ 
olEİ7L ol As? 

Aodiga apıseyo?/ 

oHE 712? 

/apıngayo?/ 

Hz 017101 ol Ast 301 
012, 

/baro yıogie acu şimhan 


HNE faze? 
honcebutıo apıseyo?/ 
AS oba. 

/gesog apayo/ 

07) FH BA. 
/yıogi nuvio boseyo/ 


JA SEINS. 
JIH EHIS. 
/giçimhaseyo/ 

ga el EAIS. 
/ibıl bıollyıo boseyo/ 


Derin nefes alın ve nefesi- 
nizi tutun. 


JA SE sollu Sol. 


/gipge sumıl dırişügo çamıseyo/ 
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Şimdi nefesinizi bırakın. 


Acıyor mu? 


——-——-—— —— m LİR Lİ İL a a a a 


Bir kaza geçirdim. 
Ayak bileğimi burktum. 


Kırılmış mı? 
mi? 
Röntgen istiyorum. 


Diğer testler için hastane- 
ye gitmelisiniz. 


— a a a mm mm mm NN NN e 


Sırtım ağrıyor. 


İyi uyuyor musunuz? 
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/cigım sumıl neşüseyo/ 


F 1 


/sago danğhessıoyo/ 


klz ma 


LHA. 


FENS? 
/apıseyo?/ 


Aka ZAL. 


JSE WU. í 
/balmogıl bbitossioyo/ 
ZUPU? 
/burocionnayo?/ 

BUH 7o SHR? 
/bylonğvione gaya hanayo?/ 
gajo] 4er LCH 
/eksırei ccigıryıogo hamnida/ 

G GE ANE Aa BO 
JHO ELICE. 

/dıo darın gıomsarıl ühe 
byıonğvıone gaşyıoya hamnida/ 
sol oll. 
/dınği apayo/ 


EFA Hİ EA EL? 
/cumuşinın de munce 
robsımnigga?/ | 


Grip (bronşit ... 
nuz. 


) olmuşsu- 


İştahınız nasıl? 


Tansiyonunuza bakaca- 
ğım. 


Kan (idrar .. 
rum. 


— ———-————--———— 


Şiddetli bir nezleye tutul- 
dum. 


Rahat nefes alamıyorum. - 


Başım (midem, karnım...) 
ağrıyor. 

Bacağımı (kolumu, boy- 
numu...) oynatamıyorum. 


Kolumu incittim. 


Bacağım kırıldı. 


gıollişyıonneyo/ 


,) örneği istiyo- 


q 7İ(7HEFx164...0 x 
/gamgi(gigoanciytom ...)e 


HİR. 


“s ol HANS? 
 /şigyogi ıoddioseyo?/ 


 — — —— r a 


des yels caech 
/hyiorabıl hoaginhe 
dırigessımnida/ 


Xu )MEO| LUC. 
/hyıoreg(sobyıon...) sempiri 
piryohamnida/ 
m ol 2141412. 
 /doggame gıollişyıonneyo/ 


BENT x Me. 


— cal şüci motheyo/ 


HEIS, Hi...) 7H OFE. 
.) 


©40OH 
es 


/miori (vi, be .. ga apayo/ 
rel (Hz, 55...) &NOİRİ| 
ə 

/darirıl (parıl, mogıl...) umcigici 
motheyo/ 

mx Eİ24019. 


/parıl daçıossıoyo/ 


cel HO. 
/dariga buriociossioyo/ 
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Ayağım burkuldu. HES Ml?d019. 
/balmogıl bbilossıoyo/ 


Korkarım bir kırık var. EMA OJSAl zi 
solo. 
/golcıolsanğıl ibışin gıod 
gatayo/ 


—————————— ————————— a m m 


Çok çabuk terliyorum. 5A mz Lol ül m 


/şübge ddamıl mani 


hıllimnida/ 

iştahım yok. 480] 22018. BL. 
/şigyogi robsıtoyo/ 

Fazla önemli değil. go] 528x] goe. 00 


/mani cunğyohaci anayo/ 


— .—...............ını ıı... anını -m e = 


... olmuşsunuz. „A BEd. 


/...e giollişyronneyo/ 


Sigara içmeyin. eki ISKI ONS. 
/dambe piuci maseyo/ 
Alkol almayın. & CAİZ) oHe. 


/sul dışici maseyo/ 


Üç gündür bir şey yeme- ag HFE ol ziz ix) 2 


dim. 
1012. 
/samil cıonbutıo amugioddo 
mogci mothessıoyo/ 


2/2 


Size bir iğne yapacağım. AMH SALE 
FUAC. 


/slonsenğnimege cusarıl 
noggessımnida/ 


Gole GABY TeruYoRum 


Ameliyat olmanız gerek. m goot £TLİLİ. 


E 


Sigara içebilir miyim? GH e + YUe? 
/dambe piul su innayo?/ 


Yakında iyileşeceksiniz. x jA ALİCİ, 
/god höbokhaşil gıomnida/ 


-—————-———-- ——- 


Perhiz yapmam gerekir colole öllok ELUDE? 
mi? /dairotı heya hamnigga?/ 


Kesinlikle rejim yapmalısı- giz Aİ ElOlo4EEE£ pidot 


di Sİ LİEL. 


/bandışi daitotırıl haşyıoya 
hamnida/ 


2/3 


Size bir hap (şurup ...) ve- 
receğim. 


Sabahları. 


Á ———— ——— ——— 


Bundan günde iki defa (üç 
defa) alın. 


Yemeklerden önce. (Aç 
karnına.) 


Yemeklerden sonra. (Tok 
karnına) 


İstirahate ihtiyacınız var. 


Birkaç gün için evde isti- 
rahat etmelisiniz. 


Bugün kendinizi nasıl his- 
sediyorsunuz? 


Bugün daha iyiyim, teşek- 
kür ederim. 
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goz...) iL aradə 
/alyag (mulyag...) hana çıobanğ 
hagessıoyo/ 

ohelo1, 

/laçime/ 

Xizi. 

/cıonyıoge/ 

ol %8 otmol FAH 
CAİZ. 


/i yagıl harue du(se)bion 
dıseyo/ 


AH(O SAS). 


AFA AİR). 

/şikhu(e dıseyo)/ 

RS IHIH ie. 
/hyuşigıl gacişyıoya heyo/ 
HA Moli HoF öle. 
/myıoçil degesıo şüşyıoya 
heyo/ 


Q€ solzizoh olməls? 
/onıl momi(gibuni) roddıoseyo?/ 


Q€ o 4e, HA LUCH. 
/onıl dio naayo, gamsahamnida/ 


,.. gün yataktan çıkmama- 
lısınız. 


Fazla önemli bir rahatsızlı- 
ğınız yok. 


Durumunuz çok ciddi. 


— ——.—————— — —— —— —— ——--——--— — 


Sizi ... ya göndereceğim. 


Bir hafta sonra tekrar ge- 
lin. 


Geçmiş olsun. 


Kendinize iyi bakın. 


Acı (baharatlı) yemeyin. 


Çok teşekkür ederim, dok- 
tor; borcum ne kadar? 


/mom coşimhaseyo/ 


A Bo FA HAF HL. 
/...il donğan nuvio geşyioya 
heyo/ 


IFA dz Se Yeke. 


/gınoke şimgakan byıonğuın 
tobsıseyo/ 


il SENİ oz dersi. 
/slonsenğnim sanğtega acu 
şimgakeyo/ 

Xidm 9. — 
/sıonsenğnimil ... 

— bonegessimnida/ 


—..—..——... 


FY 201 HAİ SAİR. 
/ilcuil hue daşi oseyo/ 


m zl Siz si Ala. 
/bballi höbokaseyo/ 


m FNAS. 


ie BN —.. ONIS. 


ojl da "r ZHAFEHLICH. 
Hof HKI? 

Aysa sıonsenğnim, 
gamsahamnida. olma neya 
haciyo?/ 


din. 
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ağrı 

aksırık 

alerji 

ameliyat 
anemi 
apandisit 

apse 

ateş (hastalık) 
baş ağrısı 

baş dönmesi 
boğaz ağrısı 
böbrek taşları 
böcek sokması 
bronşit 
bulaşıcı 

burun kanaması 


cilt hastalığı 
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AHAZI /ceçegi/ 


45 /binhyıolcınğ/ 


OZ, 55 /apım, tonğcınğ/ 
Anda 7|  /allerigi/ 


Te /susul/ 


ZO) o /menğcanğyıom/ | 
“571 /conğgi/ 

g(a) /yıol(byıonğ)/ 
<5 /dutonğ/ 

#7) /hyıongi/ 

sol ol /mogiapım 
Al ay Işincanğ gytolsioç 
dal EE /biollemullim/ l 
JIBKI /gigoanciyrom/ © 
vi ri /cronyiomdönin/ | 


anl((7k LİFİ) /kopi(ga nada) | 


ma /pibubyıonğ/ bi 


l 


çıban 


çiçek hastalığı 


çürük 


deniz tutması 
difteri 
dispanser 
diş ağrısı 
diyet 
dizanteri 


doktor 


grip 


güneş çarpması 


güneş yanığı 


hasta 
hastalık 


hastane 


357) HAM /conğgi, 
busırıom/ 


AOF /çıonytondu/ 


H, Est /mionğ, tabag- 
sanğ/ 


Hct ERİ /bada mtolmi/ 
elzEileloh /dipıteria/ 
2 /cillyoso/ 
A5 /çitonğ/ 


EHOlo1E£ /dairoti/ 


ol /icil/ 
ojla} nysa/ 
“71 /gamgi/ 


Hapa /ilsabyıonğ/ 


Haor ye žy 
/hebbyıotıro ibin hoasanğ/ 


x} /hoanca/ 
dd xJ /byıonğ, cilhoan/ 


Hil /byıonğvion/ 
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hazımsızlık 
hemoroit 
hemşire 
iğne 

ilaç 

iltihap 
inme 

ishal 

iştah 
kabakulak 
kabızlık 
kan zehirlenmesi 
kangren 
kanser 


kesik 


kızamık 


kızıl 
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gös /sohoabullyanğ/ 


AS /yomcinğ/ 


Ol8KİM  /ihasıonyıom/ 


AM /çicil/ 


(SAl /ganhosa/ i 


FA /cusa/ 


Sf /yag/ 


otb] /mabi/ 
MA  /sıolsa/ 


AS /şigyog/ 


Hİ /byıonbi/ 
H8S /pehyiolcinğ/ 
DİM /göcto/ 

ef /am/ 


gl xl, BİZİ /ben cagug, : 
cıolge/ i 


5931 /honğyıog/ 
“435 Zİ /sıonğhonğyıol/ 


E 
| 


kist 
klinik 
kolera 


koma 


kramp 
kuduz 
kusma 
mide ağrısı 
migren 
muayene 
muayenehane 
nabız 
nefes 
nöbet, Kriz 
öksürük 
reçete 


romatizma 


x /nanğpo/ 
Cl 5- /cillyoso/ 
alz} /kollera/ 


#4 ME, m0} /honsu 
sanğte, koma/ 


“dei, 7| /oyıonğnyıon, cü/ 

z714 /goanğoyıonbyıonğ/ 
r (/guto/ 

os, S5 /ütonğ, bogtonğ/ 
HES /pyıondutonğ/ 

ZIZ /cinçal/ 

AZA /cillyoso/ 

"lk /megbag/ 

m, 5 (sum, hohıb/ 

HAİ /balcag/ 

7121 /giçim/ 

KEİ /çıobanğcıon/ 


#MEİS /ryumtoticim/ 


2/9 


röntgen 

sağlık 

salgın hastalık 
sara 

sargı bezi 
sarılık 

sedye 

serum 

sırt ağrısı 

bel ağrısı 

SIZI 

sindirim 
sivilce 

soğuk algınlığı 
suçiçeği 
şırınga 


şiş, şişkinlik 
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7-48  /etonyrombyıonğ/ j 


Zİ /dilgiod/ 
ZH /rinğgıo/ 


Ss 5 /dınğtonğcınğ/ 


qil x. nilol /egsirel/ 


GZ% /gionganğ/ 


(A /gancil/ 
SCH /bunğde/ 


&E /hoanğdal/ 


25 /yotonğ/ 


l 


o, 55 /apım, tonğcınğ/ — 


AŠ} /sohoa/ | i , 


dl 


ĞEE /yodirim/ 
Ssg, 271 /doggam, gamgi/. | 
FF  /sudu/ l 
A|  /cusagi/ 


#7) /bugi/ 


wi 


tedavi 

ter 
termometre 
teşhis 
uykusuzluk 
ülser 
verem 
yanık 


yara 


VÜCUT 


ağız 

akciğer 

alın 
atardamar 
ayak 

ayak parmağı 


bacak 


din 


4lZ O /çiryo/ 


EH /ddam/ 

AIEA /çeonge/ 

ZE /cindan/ 

EMS  /bulmyıoncınğ/ 
A2 /gueyanğ/ 

z% /gyıorheg/ 

SX /hoasanğ/ 


4X1 /sanğçıo/ 


ol /ib/ 
mi, İt /pe, hiopa/ 
olof /ima/ 


S4 /donğmeg/ 


at /bal/ 
HE /baltob/ 
cel /dari/ 
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bademcikler 


bağırsaklar 


baldır 
baş 
bel 


beyin 


bez, gudde 


bıyık 
bilek 
boyun 
böbrek 
burun 
cilt, ten 
çene 
dalak 
damak 


damar 
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=S /mog/ 


TA Al /pyiondosion/ 
Xİ /çanğca/ 


as okel /conğari/ 


Hel /mrori/ 
õiel /htori/ 
=t] /dunö/ 


FE. Hİ44 /bunbiston/ 
229 /kodsuytom/ 


EZ /palmog/ 


43 ZE /şincanğ, konğpai 


s“ (/ko/ 
IE /pibu/ 
Fİ /tog/ 


xlel, HİZ /cira, bicanğ/ 


QHZ /ibçıoncanğ/ 


| 


dali İZ /cionğmeg, pideulf 


deri 

dil 

dirsek 
dişeti 

diz 

dudak 
eklem 

el 

gırtlak 
göbek 
göğüs 
gövde 
göz 
gözbebeği 
gözkapağı 


iskelet 


kafatası 


Ir, 7:55 /pibu, gacug/ 
öl /hyıo/ 
HEX) /palggümçi/ 


O lz /immom/ 


#8 /murp/ 
pis (ibsul/ 


dh /goancıol/ 
A 


T- /son/ 


S8 /moggumionğ/ 


Hİ /be/ 

715 /gasım/ 
m /mom/ 

m /nun/ 


=S} /nundonğca/ 
m 7/£ /nunggiopul/ 


HCH, 274, /bbyıode, gol- 
oyıog/ 


=7HÆ (/dugegol/ 
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kalça 
kalp 

kan 

kan grubu 
karaciğer 
karın 

kas 

kaş 
kemik 
kirpik 

kol 

kulak 
meme 
mide 
nabız 


omur 


omuz 
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Şi, İl& /yubanğ, gasım/ 


440) Honğdıonği/ 


AZ /şimcanğ/ 


ıl, 8 /pi, hyıoreg/ 
JAY /hyıorekhyıonğ/ b 
tf /gan/ l 
Hİ /be/ 

2% /gınyug/ 

14] /nunssiob/ 

WH /bbyıo/ 

&W  /sonğ nunsstob/ 
m ypal/ 


7| /gü/ 


Şi /ü, vi/ i 
uk /megbag/ 


s nu, 442 
/dınğgolbbyıo, çıogçugol/ 


0178  /10gge/ 3 


organ 
pankreas 
parmaktel) 
parmak(ayak) 
pazı 

saç 
safrakesesi 
sakal 

sırt 

sinir 

soluk borusu 
tırnak (el) 
tırnak (ayak) 
topuk 

vücut 


yanak 


yemek borusu 


271 /canğgi/ 

AIZ /çuecanğ/ 

ge 7FEİ /songarag/ 

ike /balgarag/ 
O/FSİ- /idubaggın/ 
Helskef /miıorikarag/ 
$7 /ssılge/ 

Ele 94  /tiogsuyiom/ 
s (ldınğ/ 

AZ /şingyıonğ/ 

S 7l# /hohib gigoan/ 
S /sontob/ 

elza /baltob/ 
(EH x /(bal)düggumçi/ 
m /mom/ 

EE s8 /byam, bol/ 


A /şigdo/ 
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Nerede iyi bir dişçi bulu- 
nur? 


Dişim ağrıyor. 


Fe xl olAHZ Cl 
Er QILLI? 

/coın çiggoa ıysarıl todiesio çacıl 
su innayo/ 


07 olma. 
/iga apayo/ 


İyi bir dişçi biliyor musu- 
nuz? 


Dişim kırıldı. 


Diş sallanıyor. 


Soğuk bir şey içince dişim 
ağrıyor. 


Fe Xl) YAA OlALI 2? 
/coın çiggoa Iysa aşinayo/ 


ol?k FHRA. 


/iga burtociossioyo/ 


ol?i ESER. 
/iga hındıllyıoyo/ 


ti Zi ukAlE Ol7İ AL. 
/çan gıosıl maşimyıon iga şiryıoyo/ 


28/ 


Bu tarafımla hiç çiğneye- 
miyorum. 


Bu dişte delik var. 


Dişlerimden biri oyuk. 


Yukarısı (üst dişler). 
Aşağısı (alt dişler). 
Bu dişi doldurtmak istiyo- 


rum. 


Onu şimdi doldurabilir mi- 
siniz? 


Dolgu düştü. 


Burası ağrıyor. 


Ağzınızı iyice açın, lütfen. 
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oge ge dizi Zade, 


/iccogıro imşigil şibci moteyo/ 


ol xlololi Ho) 02. 
li çiae gumıonği issıoyo/ 
HI ol & tol 0) 
QAZ. 


—— 


/ce i cunğ hanae gumıonği iss- 


IOyo/ 
KS UCHLI). 
/üccogimnida(ünni)/ 


o RE gILICHOFSE LI). 
/areccogimnida(arenni)/ 


ol ol MPa İLİ). 
li irili ddeuryıogo hamnida/ 
un ol xiz msl Fil Tr 
0412? 


/gı iril cigiım ddeviocuşil su iss- 


10y0?/ 


SAMİ (501) “5041242012. 


/çunğcıoncega (bonği) ddıorıoc- 


1OSSIOyO/ 
047174 Fe. 
/yıogiga apayo/ 


YE Hol di FARS. 
/ibıl mani bıollyıo cuseyo/ 


ılık 


Ağzınızı çalkalayın. 
Bu dişi çektirmek gerekir 
mi? 


Dolgu yapmam gerekiyor. 
Bu dişi çekmem gerekiyor. 


İki üç saat bir şey yeme- 
yin. 


Bunun için ne kadar öde- 
mem gerekiyor? 


Özel sağlık sigortam var, 
geçerli mi? 


Kredi kartıyla ödeyebilir 
miyim? 


Salı (cuma) günü tekrar 
gelin. 


YE di Alo. 

/ibıl henğguseyo/ 

ol olz Solo öiLie”? 

fi iril bbobaya hanayo/ 

olz Mop CE. 

/iril ddevioya hamnida/ 

ol olz Eolok 2TLİLİ, 

fi iril bbobaya hamnida/ 

F Al Alg OPP Zir SARI 
niə. 


/du se şigan amugıoddo dışici 
maseyo/ 


İZE Sia sini HoF özle? 


/igtosıl ühe ıolma neya haciyo?/ 


dö tHo Şer, 4714 
ABİ € ML? 

/gionganğ bohlomi innınde, yio- 
gisıo sayonğhal su innayo?/ 
sis” BAT Fa HUn? 
/şinyonğ kadıro gyiolcega ganı- 
nğhamnigga?/ 


si o çoz s yol TAT SA. 
/hoayoir(gımyoir)e daşi oseyo/ 
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dişçi 
diş 
dişler 


kaplama 


altın kaplama 


ön diş 
arka diş 
alt diş 
üst diş 
kesicidiş 
köpekdişi 
azıdişi 
köprü 
delik 
oyuk 


dolgu 
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xl ©lAk /çigoa ıysa/ 
ol, olub /i, ibbal/ 
xlolk /çia/ 

ol Alek /i şluda/ 
aga yeH) 


/gımgoanıro şiuda(gımni)/ 
ŞFLİ /amni/ 
SL) /dünni/ 


ok ALİ /arenni/ 


SU) /ünni/ 


Ll /amni/ 
zL /sonğgonni/ 


0aL) /ogimni/ 


HẸIR| /bıricci/ 


7A /gumionğ/ 
Sl /çunğçi/ 


ZMAN] /çunğcıonce/ 


doldurmak 
diş ağrısı 
takma diş 
çürük diş 
diş kökü 


akıldişi, yirmi yaş dişi 


ola zili 
4S /çitonğ/ 
ojžl, ELİ 


firil çeuda/ 


Ayçi, tılli/ 
S xl /çunğçi/ 


AZ /çigin/ 


ASLİ /saranğni/ 
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Bu yakınlarda nerede iyi 
bir berber var? 


Çok bekleyecek miyim? 
(Çok) Kısa olsun, lütfen. 
Çok kısa olmasın, lütfen. 
Sakal tıraşı, lütfen. 

Bu kadar yeter. 

Biraz kolonya, lütfen. 
Bıyıktan biraz alınız. 


Arka ve yanlar kısa olsun. 
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ERKEK BERBERİNDE İ 


ZR ge oldi UR? 


/gınçıce coin ibalsoga innayo/ 


Hels olgötrin ËCH. 
/mtorirıl ibarharyıogo hamnida/ 
Sel 27irledok LHe? 

/ore gidaryıoya hanayo/ 

(OF) Sl sil FAİR. 

/(acu) ccabge he cuseyo/ 

or SİZİ Giz) Ne. 

/acu ccabge haci maseyo/ 

ir göl FAL. 

/myıondo com he cuseyo/ 

ol Sin SEİZLİFİ. 

A cıonğdomyıon çunğbunhamnida/ 
He & FARQ. 

/kollon com cuseyo/ 

apy Hol SAİQ. 
/kossuyiom com calla cuseyo/ 
amel qoza YH öh 
FN. 

/dübbubungoa yıopbubunıl 
ccabge he cuseyo/ 


Çok fazla kısaltmayın. Bol SA İZİ MNS. 

Jmani ccabge ggaggci maseyo/ 
Sakalımı (bıyığımı) düzeltir eq 432 4-94) 5 So 
misiniz? 

FAIZ? 


/togsuyirom(kiossuyiom) com 
dadımıo cuşigessıoyo?2/ 


Lütfen saçımı yıkayınız. Hela Hot SAS. 
/mıoriril gama cuseyo/ 

Ortadan ayırınız, lütfen. Jel 7izn EL FAL. 
/gaunde garıma ta cuseyo/ 


—————— 


Saçıma bir şey sürmeyiniz. nizlol) FAE HE xİ Ole. 


Aşağı bakın. opeka SNS. 
/areril boseyo/ 


Hareket etmeyin. se xlolxi ONIS. 
/umcigici maseyo/ 

Borcum ne kadar? odnlx19.? 
holmaciyo/ 


bahşiş  “ El Aib/ 


bıyık 79) /kossuytom/ 
briyantin sgel! /irillironti/ 
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dalgalı (saç) 
deodoran 
düz (saç) 
favori 


jilet 


i ıraş bıçağı 


kepek 


kesmek 


ısaltmak 
| 


| 
kıvırcık (saç) 


olonya 


pe 
ız 


aene 
/bangobsılmıori/ 
SENE 


“ef 


/cinğmo, senğmıori/ 


z744% 
/gurennaru/ 
uz 
/myıondokal/ 
HE) 
/myıondogi/ 
HİS 

/bidım/ 

Aci, xe 
/ggaggda, carıda/ 
gl SE 
/ccabge hada/ 


genel 


/gobsılmıori/ 


HE 
/kollon/ 
7 Hai 
/gabal/ 


sabun 


saç 


saç fırçası 


saç kurutma makinesi 


saç tıraşı 


sakal 


sakal tıraşı 


sarı (saç) 


şampuan 


taramak 


tıraş losyonu 


ustura 


HİT 


/binu/ 
Hele 


/mıorikarag/ 
Hala 
/mioribid/ 
001 =2ł0ļ0] 
/heto dıraito/ 
oli 

/ibal/ 

mi 
ogsuytom/ 
ir 
/myıondo/ 


mralmiel 


/gimbalmıori/ 


m” 
/şyampu/ 
mi cü” 
/mtori bidda/ 
OZLEM OS 5244 
/epıttoşeibi loşyion/ 
müz 
/myıondonal/ 
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BAYAN KUAFÖRÜNDE 


Buralarda bir bayan kuafö- 
rü var mı? 

Yarın için randevu alabilir 
miyim? 


Akşam için saçımı yaptır- 
mak istiyorum. 


ul klol nis 01 UYUZ? 
/gınçıoe miyonğşiri innayo/ 
He AFE co ULL? 
/neillo yeyakal su innayo/ 


Hol Hae ölün öle. 


/clonyıoge mtoriril haryıogo 
heyo/ 


.—————————— m MERE 


Acelem var. Çok bekleye- 
cek miyim? 


ranee amaaan a mn e 


Ne kadar bekleyeceğim? 
Saç yıkama, lütfen. 


Çok sıcak suyla yıkama- 
yın. 
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a ADI € SOS? 
/myıod şiggaci mun 
yiorioyo/ 

AČ. 224 ?7irhesok 
SLR? 


/gıphandeyo. ore gidaryıoya ha- 
nayo/ 


Hnolma donğan gidaryıoya ha- 
nayo/ 


—— m a a t mee me ae 


Helg Zol FAL. 
/mıoriril gama cuseyo/ 
OF THE EZ üx) 
ONS. 


/acu ddıgıoun mullo gamci ma- 
seyo/ 


Şampuan ve kurutma lüt- 
fen 


Saçımı kestirmek istiyo- 
rum. 


Grileri rötuş yapabilir mi- 
siniz? 


niz. 


boyatmak istiyorum. 


... İstiyorum. 
Bu çok açık (koyu). 
Manikür (pedikür), lütfen. 


Kaşlarımı düzeltir misiniz? 


eh Hol FAL Zir: 
FAİR. 


/şyampuro gama cuşigo mallyıo 
cuseyo/ 


Hela xu ie. 


/mıorirıl carıryıogo heyo/ 


Emel & Yaf 
F All 012? 
/hinmtori com yıomsekhe cuşi- 


xinlele a Hel “Alo. 
/dümmtorirıl com calla cuseyo/ 
Has d4E(4..)3£E 
gərdun die. 


/mıoriril gıomın(gal ...)segiro 
yıomsekaryıogo heyo/ 


.. cr Me. 

/...ryıogo heyo/ 

Al ol oF ANHE. 

/segi acu yıon(cin)heyo/ 
cy zdi “In. 
/son(bal)tobıl soncirhe cuseyo/ 
EE ġa FAİR. 


/nunssıobıl dadımıo 
cuseyo/ 
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Uzun kalsın. 


j 


TA FAL. 
/gillge duseyo/ k 


Kısa bir saç modeli istiyo- We Hal AE YE mala 


rum. 
Biraz daha kesebilir misi- 
niz, lütfen? 


Sadece uçlarından alın, 
lütfen. 


Perma yaptırmak istiyo- 
rum. 


ayna 
bahşiş 
bukle 

cila 

dalga 
dalgalı (saç) 
deodoran 


düz (saç) 
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/ccalbın mıori sıtairıl butakeyo/ 


5 del FAUL? i 
/com dio calla cuşigessıoyo?/ 


2 HEt dol FA. 
/ggıd bubunman calla cuseyo/ 


nok Hnr He. 
/pama haryıogo heyo/ 


742  /gıoul/ 
ei /ib/ 
46, Zİ /gobsıl,kıol/ 
WEN) /goanğtegce/ 
Mol  /velbi/ 
Mols Hel  /velbi miori/ 
HİS HE /deodorionti/ 


Ze, AEN oE Hel 
/cigmo, sıtıreitı mtori/ 


far 
fırça 


göz kalemi 


güzellik salonu 
kepek 


kesmek 


kıl yokedici 
kısa 
kısaltmak 
kıvırcık (saç) 
kumral (saç) 
makas 
makyaj 


makyaj yapmak 


manikür 


oje 


OHOlAHEZ  /aişedo/ 
ds (/sol/ 


oholebolL1 He /ailainıo 
pensil/ 


nis 5 /miyonğşil/ 
HİEE /bidım/ 


xı, WE} /carıda, ggag- 
gda/ 


RAIEK /cemoce/ 

SCİ /ccalbda/ 

WA] SFE} /ccabge hada/ 
me ulEl /gonsilmiori/ 
ZM Hel /galseg miori/ 
7HTİ /gavi/ 

S} Z% /hoacanğ/ 


SHa skc 
"hoacanğhada/ 


cü a(o) 


/sontob soncil(neil atı)/ 
oI] /menikyuo/ 
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parfüm 
pedikür 
perma 
peruk 

k udra 

ruj 

sabun 

aç biçimi 
saç boyası 
saç fırçalamak 
saç fırçası 


saç köpüğü 


saç kremi İ 

saç kurutma makinesi 
saç tokası 

saç, kıl 


sarı (saç) 


Heli! İmıoribid/ 


el 


üm S /baltob soncil/ 


ilik /pama/ 


78 o /gabal/ 
nO /paudıo/ 
BAR) //iibsitig/ 


HİR /binu/ 

Šlo] “EQ /netositail/ 

ŞİA “ur | 
Hol ax )mtori solcil/ 


əllo1 74 MA /hero op 


cece/ 


ollo1 21) /hetokırim/ 


ëlo] Ekoloq /hetodirallo/ 


Helg! /mioripin/ 


Hel, € İmıori, t1ol/ 


af (Hel) gimbal (mrori)i 


sarışın, Sarı 


siyah 


şampuan 


tarak 


taramak 


tırnak 


tırnak cilası 


tırnak makası 


tırnak törpüsü 


banyo sabunu 


uzun 


yağlı cilt 


ayol, Fi 
/gımbarıy, noran/ 
ze 

/gıomın/ 

YE 

/şyampu/ 

Hi 

/bid/ 

Bi 
/bidcilhada/ 


cu, LE 
/sontob, baltob/ 


DHL o 
/menikyut0/ 
«sol 
/sontobggaggi/ 
cas 
/sontobcul/ 
Sur 
/mogyogbinu/ 
Zl 
/giin/ 
xl ml: 
/cistonğ pibu/ 
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Yüzme 

Spor 

Müzik, dans 
Radyo, televizton 


Burada bir plaj var mı? 


En yakın plaj nerede? 


Buralarda bir yüzme havu- 
zu var mı? 


Nerede yüzebiliriz? 


Su derin mi? 


SU —7— Xo... Z. D 


o. 


 HİYAY: 


Ol ZH OA ölə sol UAR? 
/i gınçıce hesuyogcanği innayo?/ 
Ja ike sli Xo) 
OİLİXİe? 

/gacanğ gaggaun hesuyogcanği 
lodiciyo?/ 

ol 2410) Farol Lie? 

li ginçioe suylonğcanği innayo?/ 
Set odrlola? FEE T 
Lİ? 

/uriga rodiesio suylonğ hal su 
innayo?/ 

HELE 210122 
/badaga gipioyo?/ 


) 
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Çocuklar için tehlikeli mi? 


Bir sandal kiralamak isti- 
yorum. 

Su kayağı yapmak istiyo- 
rum. 


———,———— RR a, 


Nerede balık avlanabilir? 
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olelolzolzi AHER? 
Aorinidırege ühiomhangayo?/ 
HE pL} cho] eia He. 
/boti hana deyıo haryıogo heyo/ 
mə) AZE öbu YOR. 


/susanğ sıkirıl hago Şİp1Oyo/ 


———---——---—- 


Oo HAS € ULAR? 
Aodiesıo naggşihal su innayo?/ 


Bugün ... takımı ile... ta- 
kımı oynuyor. 


Hangi takımı tutuyorsu- 
nuz? 


Ben ... takımını tutuyorum. 


Futbol (basketbol ...) maçı 
ne zaman? 


Maçı (yarışı) seyretmek 
istiyorum. 


Goll 


Hangi sporları seviyorsu- 
nuz? 


 ————.——.--—— ———— ———-—. 


Qg.. EH ..Elol 2717) 
1012. 


/onıl ...timgoa ... time gyıonğgiga 
İSSIOyo/ 


ol- #8 EHölAlrle? 
Aonı timil ıngvion haşiciyo?/ 


ME .. Hs sole. 
/clonın ... timıl ınğvıon heyo/ 
(sv ...) AIO 
ANHI? 

/çuggu(nonğgu ...) şihabi 10n- 
ceimnigga?/ 

AZE 3FE) Hu öle. 
/şinabıl(gyıonğcurıl) boryıogo 
heyo/ 

Bi ril RAUA? (A27 
Hole) 

/myıod de myıoçimniğgga? 
(sıkotoga muloyeyo)/ 

xi 

/gol/ 

Ol Xxx FOH? 
Hnoddiıon sıpoçırıl coahaseyo?/ 
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... Oynarım (severim). „5718 Fae. 
/...hagirıl coaheyo/ 


... ya meraklıyım. m 740) Häol Qoe. 
E ln giose goanşimi issıoy 
Boş zamanlarımda ... oy- AİZPol UM € H2. 
narım. — 
/şigani namyıon ...ıl heyo/ 
Sporla pek ilgilenmem. AX xol Hol HE 9104 e 
/sıpoçıe goanşimi byıollo 10bs- | 
loyo/ 


TV'de spor seyreder misi- TvolAl Ax Mol HN? 
niz? 


Yibiesto sıpoçı mani boseyo?/ 


Kim yeniyor? oj- Elol ol? QUe? 
Aonı timi igigo innayo?/ 
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deniz mevsimi 


banyo 
banyo yapmak 


bone 


bornoz 


buhar banyosu 


deniz 

duş 

duş yapmak 
güneş 

güneş banyosu 
havlu 

kum 


mayo 


ma AZ 
/suylonğ şicın/ 


S98 /mogyog/ 


935C} /mogyokada/ 


“o ms 


/suytonğ bonid/ 


mö 72 
/mogyog gaun/ 


sı 3$ 
/cınğgi mogyog/ 


HİC, öl /bada, he/ 
AFS] /şyavıo/ 
AFSİSİEİ /şyavıohada/ 
öl, EH /he, teyanğ/ 
Qızı /ilgoanğyog/ 
EM /tavıol/ 

mel /more/ 


“YE /suytonğbog/ 
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Plaj —:5 
(7Vv /hesuyogcanğ, hebyıonga/ 


sıcak banyo 22 /onyog/ 
soğuk banyo il. /nenğsuyog/ 
yüzmek - TACH /suylonğhada/ 


310 


m... | 
Nerede dans edebiliriz? OlElolAq & 35 5 OLİ? | 


Bu akşam bir şey yapıyor o HHA 4 314717127 


2 
müsunuqu lonıl cionyioge muto haşilgion- 
mo... Şeye E 
Burada nerede bir gece ol 3 žo o4clol LhOJE 7H 
kulübü var? 
UKIE? 


7 y ou 


Buralarda bir diskotek var ol Zızlol c|Aza o] 
mı? 


EL? 
m li ginçioe disikotegi innayo?/ 
Sizi ... ya davet edebilir MALZ oll acha g o 
miyim? siLime 
/slonsenğnimil ...e çodehedo 
15 dönayo?/ 


Nerede buluşalım? odci He? 
Rİ — 
... da buluşalım mı? 01144 He? 


/...esıo mannalggayo?/ 

... nın önünde buluşalım. ... gold GİLİKİS. >> 
/... apesıo mannaciyo/ 

Saat kaçta buluşalım? ud Aloll De? 
/myıod(ş) şie mannalggayo?/ 
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Sizi otelden (evden) alırım. 


Size katılabilir miyim? | 
Yanınıza oturabilir miyim? 
Dans etmeyi sever misi- 


niz? 


Çok iyi dans ediyorsunuz. 


Dans etmiyor musunuz? 
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AZ SAZ HUAN 
yä HeU. 

/cega danğşinıl hotel(cib)esio 
pigiop hagessımnida/ 

AZI öle ELAR? 
/cega çamsıokedo dönayo?/ 
930) olr FİLƏ? 
/yıope ancado dönayo?/ 
Se FOH? 
/çumıl coahaşinayo?/ 


Se oF A sak o 


a 


/çumil acu cal çuşimnida/ 


ös e SAİQ? 
/çumıl an çuseyo?/ 


Benimle dans eder misi- 
niz? 


Teşekkür ederim, dans 
etmiyorum. 


Bir daha dans edelim mi? 


Buraya sık gelir misiniz? 


Bu kıyafet size çok yakış- 
mış. 


Çok iyi vakit geçirdik. 


Bir sigara alır mıydınız? 


Hayır, sağ olun, kullanmı- 
yorum. (Sigara içmiyo- 
rum.) 


Sizi eve bırakabilir miyim? 


xsi £ “dirə? 
/cıova çum çuşilleyo?/ 
riyeg, & 2 
SE. 
/gomabsımnida, çum an 
çumnida/ 


ein & 271522 
/hanbıondo çum çulggayo?/ 
047101 AF SALI 2? 


ol Xol 21 E Agee. 


/ oşi çam cal toullişineyo/ 
EHEN? 
/cılgıouseyo?/ 


olr AİR a LİL. 


/acu cemi issıossımnida/ 


el Hİ öİLİ NİŞ ie? 
/dambe hana piuşilleyo”?/ 
oHe, sğELİn. E 
|S LCH. 

/anio, gomabsımnida. an 


/degıro moşyıoda dırilggayo ?/ 
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Tekrar ne zaman görüşebi- QNI CHAI Prg > Qee? 


liriz? /ionce daşi mannal su 
issılggayo/ 


Bu güzel akşam için çok ZAHEİLİ ci, Bol oF şe 
t U im. l 
eşekkure erim ug ii ua LİLL. 


/gamsahamnida, dıogbune acu 
coin ctonyıogıl bonessimnida/ 


Partide iyi vakit geçirdiniz TEjo HoE AlS 
mi? >. 
HUNEKİ27 
/patiesıo cemiinnın şiganıl bo- 
neşyıonnınciyo?/ 
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RADYO, TELEVİZYON 


Bu akşam televizyonda ne 
var? 


Bu akşam ne var? 


MBC kanalında ne var? 


Macera filmi var. 
Film saat 9'da. 


Haberler saat kaçta? 


Hangi kanalı seyrediyor- 
sunuz? 


Bu hangi kanal? 


Televizyon rehberi nere- 
de? 


Neden radyo dinlemiyor- 
sun? 


nonı çentoril boseyo?/ 


——— -— 


ge HZiHiMol) 7 2101279 

/onıl tellebicione muto issıoyo?/ 
m HSA 4 öl? 

/onıl cionyıoge mulo hanayo?/ 

MBCOHTAT FE x?) 

UIIE? 


/embisiesio musın piroga 
icciyo?/ 


TH Gör He. 


88171 9AA WHS. 
/yılonğhoaga ahobşie heyo/ 


RAB mi AH šle? 


/nyusırıl mylod(ş) şie heyo?/ 


04- ds HAS? 


olZol OİL WAO? 

fi gtosi tonı çenioriciyo?/ 

TV 7f0JE 74 HACIA URIE? 
/tibi gaidıga 10die icciyo ?/ 

oil il eğ Ek) olo? 
We radiorıl dıdci anayo?/ 


315 


Pop müzik dinlemek isti- H589 eu 21049. 


din /decunğ ımag dıdgo 
şipioyo/ 

Bu akşam maç hangi ka- 9s HHA A77} odu m 

iii NAONA FRIS? 
/onıl cionyioge gyıonğgiga toni 
çenıoresıo haciyo?/ 

Bir kanalda kal. xil Hlaixl ni, E 
/çeniorıl bagguci ma/ 

Zaping yapmayı bırak. xi xili HZ) ni. | 
/caggu çenıol bagguci ma/ 

Kanalı değiştirelim. aage Bax. 
/çeniorıl bagguca/ 

Kumanda nerede? m la A0] 04C] oIK|Q? a 


/rimokıoni todi icciyo?/ 
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N 
i 
“ 


Yə “ə . 


a” rə ği 
CP? ) Mv əkə (ə. \ 
LR əl Our 


YA “3: ME 
DAN Nez Ex 5. 
ə Ç R mo EM ə 


abanoz 

ablaferkek kardeş söyler) 
ablafkız kardeş söyler) 
acele etmek 

acı biber 

acıkmak 

acımasız 

açgözlü 

açı 

açık 

açık (renk) 

açıklamak 

açıksözlü 

açmak (kapı, pencere, vb) 


açmak (ışık, radyo, vb) 


A 
sE LT 


/nuna/ 


/hıkdan namu/ 
Th 
QİLİ Aonni/ 
FEC} /siodurida/ 
İS n% /meun goçu/ 
Hİ?K ari 
Fä 


SE ALE 


/bega gopıda/ 
/mucıonğhan/ 
/yokşimsanaun/ 
ZE (/gagdo/ 

İytollyto innın/ 
O16İEİ /yiondaha/ 
dB Tl 
s iz 
Act 


/sıolmyıonğhada/ 
/solcikan / 
/yıolda / 


HC} /kyıoda / 
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ada 


adamak 


adım atmak 
adil, dürüst 


| adliye 

| adres 

aerobik 

| affetmek 
Afganistan 
Afrika 


ağabey(erkek kardeş söy- 
ler) 


HİXİCİ /paçida/ 
m 


T - 


Ad, © /siom, do/ 


DE eF 
/gtorimil 


züm 


des tiririri 
nedidida / 


/cionğdanghan, gonğcıonğhan/ 
dd “dal 


/bıobvon/ 
FA (cuso/ 
0/0424! /elorobig/ 


5 AloHEk /yonğsıohada/ 


OLZIİLJ,AEİ /apıganisitan/ 


o zela} 


s 


/apırika/ 


/hyıonğ/ 


ağabey (kız kardeş söyler) 
ağaçkakan 

ağız 

ağız mızıkası 


ağlamak 


SW /obba/ 


©) /ib/ 


SELİ? /hamonika/ y 


SC} /ulda/ 


| 


ağrı 

ağrı kesici 
ağustos 
ahçı 
ahtapot 
aile 

ait olmak 
ajanda 
akademi 
akbaba 
akciğer 
akıllı 


akik 


aklı başında 


akmak (sıvı) 


akordiyon 


akraba 


ot, 5S /apım, tonğcınğ/ 


TISAI /cintonğce/ 


EM /pamol/ 


S ElAİ /yorisa/ 

01 /munıo/ 

7/55 /gacog/ 

-Al &5E} /-e sokada/ 
T] /suçıob/ 
Ol?İCİİOİ /akademi/ 
mu /kondor/ 

Fİ  /pe/ 

S£} /ddogddokan/ 
Hb /mano/ 

olalı 2/5 Ayşikago innın/ 
s r /hında/ 
ola.|9! /akoditon/ 


lz /çinçıog/ 
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akrep 

aks 
aksesuar 
aksırık 
akşam 
aktarma 
aktör 

aktris 
akustik gitar 
akü 

alabalık 
alacakaranlık 
alay etmek 
alçakgönüllü 
aldırmak 
aldırmamak 


alerji 
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Zİ /ciongal/ 

AX /çaçug/ 
etMlAkcl Oo /agsesari/ 
AHAİZİ O /ceçegi/ 
A4 /cionytog/ 
ZrOlELLİ /garatada/ 
HİR /nambeu/ 
OİHİR /yıobeu/ 
His 7İEf /botonğ gita/ 
HlElEİ /bettori/ 

501 /sonğıo/ 

$Æ /hvanğhon/ 
gecici /nollida/ 


Hef /gyıomsonhan/ 


AZ ac} /şingyıonğ ssıda/ 
S AlsiEk /muşihada/ 


&al7| /allegi/ 


alet 
alet kutusu 
alıcı 


alışveriş merkezi 


alkış 
alkışlamak 
alkollü içki 
almak 
Almanca 
Almanya 
alt 

altgeçit 
altı 

altın 

altın kaplama 


altın rengi 


m7, H% /dogu, yıoncanğ/ 
em X7} /gonğgu sanğca/ 
+l /suçüln/ 

olol /ima/ 

HH /bekoacıom/ 

4t O /bagsu/ 

et RIE} /bagsu çida/ 

“ /sul/ 

Wch, SCİ /badda, çadda/ 
59101 /dogirıo/ 

S2 /dogil/ 

oel /are/ 

Kİt /cihado/ 

$, ON /yuk, yıosiod/ 

m /gim/ 

arm /gimdogim/ 


s dlol /hvanğgım biçıy/ 
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altıncı 
altında, altına 


altimetre(yükseklikölçer) 


altmış 

altmışıncı 
alyans 
amatör 


am ber(kehribar) 


ambulans 


amca 

ameliyat 

F — 

| Amerika 
Amerikan doları 
ametist 

amfibi 
amortisör 


ampul 


Selin /yugşib bioncce/ 


el 


olduu /yiosiod bioncce/ 


okelioll /aree/ 


ZA /godoge/ 


I 


/yugşib/ 


245 #İX| /oyorhon banci/ 


ooo] /amaçulo/ 


SS“ /hobak/ 
“Aİ /gugıbça/ 
/Isamçon/ 


OZ 


/susul/ 
/migug/ 
/Hallıo/ 


Al /casucionğ/ 


er Ali. /yanğsıoryu/ 
57| 
m” 


Wançunğgi/ 


/cıongu/ 


ana cadde 
ana güverte 
anahtar 
anahtarlık 
ananas 
anaokulu 
anemi 
anıt 
anlamak 
anlaşmak 
anne 
anneanne 
anorak 


anormal 


Antarktika 
anten 


antilop 


AİLİİ SA7İ /şine cunğşimga/ 
æg /cugabpan/ 
ŞA /yiolsö/ 

A) me) /yiolsögori/ 
m eloj& O /painepil/ 
RAP! o /yuçivion/ 

ele /binhyıol/ 

JIH] /ginytombi/ 
olöiötii /ihehada/ 
el oləbiElİ /habıyhada/ 
o1HLİ Homtoni/ 
olarmi /vehalmıoni/ 
olxa /anorag/ 


HİSS 


/bicionğsanğcıogin/ 
bı (4S /namgıgderyug/ 
OFEİLİİ /antena/ 


A /yıonğyanğ/ 
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antiseptik 
antrenör 
apandisit 
apartman. 
apse 
aptal 


ara, antrakt 


araba 


araba yarışı 


arabalı vapur 


araç 
aralarında 
aralık 
aramak 


arasında 
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Wa /menğcanğ/ 


35 7 /gonğdonğ cuteg/ 


Asi 337 /cadonğça gy- 


25R| /sodogce/ 


EMlolLi /tireinio/ 


“571 /conğgi/ 
Hhii /babo/ 

uA Fä Al Zt ELT i 
hyuşig şigan/ | 
KİSİ /cadonğça/ 


lonğcu/ | 
pa, ələl /yiollagsıon, — 
kaperi/ 


TE /sudan/ 


Atolo, Sol /sale, cunga i 


- 


AOJM /şibivol/ 
Lİ /çadda/ 


Atololi, S7ZP0l /saie, cunğ- 
gane/ 


araştırmak 


ardından 
arı 

Arjantin 
arka 
arkacam 
arkadaş canlısı 
arkasında 
arkeolog 
armut 
Arnavutluk 
arp 

artı 


artırmak 


arzu etmek 


asi 


goach AP} /araboda, 
yionguhada/ 


#ol /hue/ 

$H  /biol/ 
oL2#lEJLİ /arihentina/ 
Fl /dü/ 

SIZ /düdçanğ/ 
lZ /çingınhan/ 
Holi /düe/ 
IU /gogohagca/ 
Hİ /be/ 

ehiulok //Albania / 
öh /hapı/ 

g&HA /pıllıosi/ 


e elri, S7İAZİEt /nillida, 
cınğgaşikida/ 


HECH 6 /barada, yo- 
guhada/ 


doxi /banyıogca/ 
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asker 


askere almak 


asla 
aslan 
asmak 
aspirin 
Asya 
aşağı 
aşağısında 


aşık olmak 


| aşk filmi 
at j 

at arabası 
at yarışı 
ata 
atardamar 


ataş 


cida/ 


ml /gunin/ 


ÇiCHötLl _ bdehadar 
—u giz  foytolko, cıoldel | 
AFA /saca/ 1 
miri /gıolda/ 
olanla /asıpirin/ 
okAlot /aşia/ 


oeh /are/ 


oeh) /aree/ 


-EFH WXJCf /saranğe bba: 


Az Z+ /saranğ yıonghoa/ 


“b /mal/ 

nil /maça/ Ni 
/gyıonğma/ 
/cosanğ/ 
ideriğmeği 


“01 Sizi | /conği cibge/ 


ateş (hastalık) 


ateş etmek 


ateşböceği 
atıcılık 
atlamak 


atlet 


atletizm 
atmaca 


atmak 


atmosfer 
avcılık 

avize 
Avrupa 
avuç içi, aya 
avukat 


Avustralya 


(a) /yiol(byıonğ)/ 


Mrk, EEAHSİHEHE /ssoda, balsa- 
hada/ 


ise) /geddonğbiolle/ 
AHZ4 /sagyıog/ 
Fic} /ddüda/ 


ga 371 44: /yuksanğ gy- 
tonğgi sionsu/ 


sa 371 /yuksanğ gyıonğgi/ 
Bİİ /me/ 


CİXİEİL, HİCİFİ /dioncida, 
biorida/ 


Eİ7İ /degi/ 

AH /sanyanğ/ 

Sis el0İ /şyanğdillie/ 
Tel /yurtob/ 

SHE /sonbadag/ 
HA} /byionhosa/ 


$> /hocu/ 
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ay (30-31 gün) H, =  Wol,dal/ 


ay (gökteki) = /dal/ 

ayak dh o /bal/ 

ayak parmağı 47} o /balgarag/ 

ayak tırnağı iğ /baltob/ 

ayakkabı ASF /şinbal/ 

ayakta durmak AMELİ /sioda/ 

ayarlamak ző} /cocionğhada/ 
aydınlık 4S  /balgm/ 

aygır sol /conğma/ 

ayı m /gom/ 

ayıplamak Est /gyutanhada/ 
ayırmak E elshiElkİ /bullihada/ 
ayırt etmek “red siEk /gubyıolhada/ 
ayna 7/48 /gıoul/ 

ayran 2712E 8Z /yogurtı imnyi 
ayrılmak ELİE /ddionada/ 
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ayva 
az 


azaltmak 


azarlamak 


Azerbaycan 


baba 

baca 

bacak 
bademcikler 
badminton 
bagaj 
bağımsız 
bağırmak 
bağırsaklar 


bağlamak 


gıt /mogoa/ 
Me  /cıogin/ 


zoch Z2öİLİi /curida, gam- 
sohada/ 


PFC oE ŽIC} /ggücidda, 
yadan çida/ 


oN tolz /aceribalcan/ 


B 
OlHİX| /abıoci/ 


ml (/gulddug/ 

cel /dari/ 

HEA /pyiondosion/ 
HHEH /bedimintion/ 
E34 qhironki/ 

elli /donğnibdön/ 
9|ğlEb /öçida/ 

ZZA /çanğca/ 

ÆC}, OHC} /muggda, meda/ 
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bağlantı Sy, Ys /yiongytol, cıobsok 


bağnaz Hë  /pylonhyıophan/ 


baharat & klz /hyanğşinnyo/ 


bahçe BH /cionğvıon/ 


bahçıvan beli gi, 7ieH /sab, gare/ 


P 


bahse girmek LHZISłC} /negihada/ 


bakanlık 3| /buçio/ 


bakara Hhalef /bakara/ 


.. | FY IHH, HSH /gümionğ 
gage, caphoasanğ/ f 


bakla SİF /camdu/ 
bal z /ggul/ 


balata salola Pol O /bireiki lain- 
inğ/ 


baldır oel] /conğari/ 


baldız MAİ /çıoce/ 


ə 


bale atal /balle/ 


balık %4, gm7) /senğsion,mu 
İ gogi/ 


balık etli sat, ssis ED 
onğtonğhan, gyunhyıonğ caphin 


momme/ 

balıkçı o1F Hobu/ 

balıkçı gemisi Olg 0İM /cioinmanğ 
losion/ 

balıkçılık 0174  /orob/ 

balina eli /gore/ 

balkon Merci, #aLl /beranda, balk- 
oni/ 

balo HA ME) /densi pati/ 

balo salonu FEA  /mudoşil/ 

balon Z4, 7I7 /punğsion, gigu/ 

balta E7/ /doggi/ 

bamya o el /okıra/ 

bando eri, HİR /agdan,bendi/ 

banka EH  /inhenğ/ 

bankacı 82! qinhenğvıon/ 

banliyö treni wej “Xİ /gyove cionça/ 

banyo sal /yogşil/ 
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bar 
barbunya (balık) 


barbunya pilaki 


barış 

bariton 
barmen m 
barmeyd 
barometre 

bas 

basketbol 
basmak (kitap) 
bastırmak 

baş 

baş ağrısı 

baş ağrısı hapı 
baş dönmesi 


baş kamarot 


Hİ /ba/ 


ği 25 /noranğ çogsu/ 


zba AHE /pbalgankonğ 
selliodı/ 


W} /pyionğhoa/ 
HlelEE£ /bariton/ 


Cİ AR MHEIC /namca batendio/ 


odz HİHİCİ /yioca batendio/ 


7191711 /giabge/ 


Hİ 01 O /beisi/ 


$7 /nonğgu/ 


ol4lsici EARN 
"FE /nurida/ hi 
Hel /mtori/ 

FE /dutonğ/ 
Es /dutonğyag/ l 
#17) /hyıongi/ f 


ZAS} /gansacanğ/ 


başaramamak 


başarmak 


başbakan 


başına gelmek 


başlama 
başlamak 
başörtüsü 
başparmak 
başrol 

batı 

batıl inanç 
batmak 
battaniye 
bavul, valiz 


Bay 


siri SEE /şilpehada/ 
dd 5İEİ /sıonğgonğhada/ 


mn € /gugmuçonğni, 
susanğ/ 


Satch EH /danğhada, 
madda/ 


AİZİ /şicag/ 

AISSE} /şicakada/ 
2.7) /sıkapı/ 

çizl £5 7HEh qAomci songarag/ 
#94, “504 /cuylog, cuylon/ 
Al (/sio/ 

OJA! /mişin/ 

7VEHEFEHK /garaandda/ 

42 (/damyo/ 

“esl, X /suhoamul, cim/ 


..Alfismin sonuna), OLXIMI 
/...şi/ 
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Bayan (bekâr) 


Bayan (evli) 


bayat 


bayılmak 


baykuş 
bayrak 


bazen 


bebek 
bebeklik 
becerikli 
beden 

beden eğitimi 
bej 


bekâr 
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...2 (ismin sonuna) /yanğ/ 
ol?EMİ /agaşi/ 


... ROL, ...O4Alfismin sonuna) | 
/buin, yiosa/ 
Ol HU /acumioni/ 


a 


adAstzl SE /şinğşinğhaci 
mothan/ 


isci, sssi 
/gicrolhada, şilşinhada/ 


sini /olbbemi/ 
37|, Zi //guüggi, gidbbal/ 


IZ, MHE /gaggım, dded- 
dero/ 


oł7| /agi/ 

Tol71 /yuagi/ 

M #2  /somşicon/ 
em /mom/ 

Xİ 5 /çeyug/ 
HOİZİM //belciseg/ 


nl, g4 /mihon, dogşin/ 


bekleme salonu 
beklemek 

bel 

Belçika 

belediye binası(şehir) 
belediyelilçe) 
belgesel 

bemol 

ben 

bencil 
benzemek 
benzin filtresi 
benzin istasyonu 
benzin pompası 
benzin tankeri 


beraberlik 


Eİ7131 O /degişil/ 


JlEkelek /gidarida/ 
olEİ /htori/ 
Hi 7101 


AZ HZ /şiçionggıonmul/ 


/belgie/ 


> /guçtonğ/ 
Elle 
misi 

gi, EM 


/dakyumenttori/ 

/pyıonğpyıonğhan/ 
/cıom, bancıom/ 

ol714491 /igicıogin/ 

SEF /damdda/ 

sarı HE /hübalyu piltio/ 

“mo | 

at ge 

ursu. 

HİZİ, TS 


musınğbu/ 


/cuyuso/ 
/gıbyu prompi/ 
/hübalyu tırıog/ 


/bigida, 
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berbat, rezil 


berber 


beslemek 


besteci 
beş 


beş yıldızlı otel 


beşinci 
beyaz 

beyaz perde 
beyaz peynir 
beyaz şarap 
beyin 

beyin salatası 
beyin tava 
beyzbol 


beze, gudde 
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mıx si RISE /ggimccikha 


cidıokhan/ | 
ol%gæ /ibalgoan/ 

Holc, 712c} /miogida, gir 
da/ 


3271) /caggogga/ 
Se, C} /o, dasıod/ 


s saiel sel 


geccari hotel/ 


/byıol dasıc 


EMİRİ /dasiod bioncce/ 
öte, £! 
ole Sag 
öler RIŽ 

sfole ool 


Şi) /dunö/ 


” 


/hayan, hin/ 
/hoaitı sikirin/ 
/hayan çicı/ 


/hoaitı vain/ 


F il xe /yanğ nö selliod 
gl il SİZİ /yanğ nö tügim/ 
OF” /yagu/ 


A, İİ /sion, sem/ 


bezelye 
bezelye çorbası 
bıçak 

bıyık 

biber 

biber turşusu 
biberlik 

biçim 

biçim vermek 
biftek 

bikini 

bilardo 


bildirmek 


bilek 
bilek güreşi 
bilet 


bilezik 


eh /vandukonğ/ 

ge şu /vandukonğ supu/ 
s  /kal/ 

#759) /kossuylom/ 

155 /goçu/ 

ağ ld /goçupikıl/ 

4&8 /huçutonğ/ 

2 /moyanğ/ 

SEJE Fri /hyıonğteril cuda/ 
Ajola o /steiki/ 

HİZİLİ /bikini/ 

47 /danğgu/ 


rick {zct /allida, bodo- 
hada/ 


=A /cumıog/ 
EMS /palşirm/ 


45 /pyo/ 


EN)  /palcci/ 
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—— — -——-— 


bilgi almak 


bilgilendirmek 
bilgili 
bilgisayar 
bilim adamı 
bilim kurgu 
bilmek 
bilmemek 

bin 

binicilik 
bininci 
binmek (at) 
binmek (taşıta) 
bir 

bira 

birahane 


birey 


HAt /bagşikhan/ P 


sim B uch, Bor 


/conğborıl rodda, munihada/ 


Sch /tonğbohada/ 


TİRE  /kıompyutlo/ 


3x} /goahagca/ 


Z% 4%} /gonğsanğ goaha 


ei /alda/ 
mec /morıda/ 


4 /çıon/ 


S üh /sınğma/ 


skin /çionbioncce/ 


Stac} o /sınğmahada/ 


ELİ /tada/ 
ql, siLk /İl, hana/ 
/megcu/ 


/piobi/ 


/gein/ 


birinci 
birinci kat 
birinci mevki 
birleştirmek 
bisiklet 

bit 

bitmek 


bitirmek 


biyoloji 

bizon 

blöf yapmak 
blucin 

blucin kumaşı 
bluz 

bodur 

boğa 


boğaz 


SİMİ /çiod bioncce/ 

uS /ilçınğ/ 

gs4] /idinğsiog/ 

SICH, #ZİCİ /idda, habçida/ 
A7174 /caciongio/ 

ol // 

ZLC} /gginnada/ 


ZLHCH ORICE} /gginneda, 
maçida/ 


Msi /senğmulhag/ 

S4 /dılso/ 

AZE cC} HMomporil nota/ 
HİZİ /çionğbaci/ 

eli enimçıon/ 
ESA  /bıllausı/ 

O AKİ /vesoçe/ 

A /hoanğso/ 


silk /hehyıob/ 


941 


boğaz ağrısı 


boğulmak 
boks 

bol (elbise) 
Bolivya 


— — 


boncuk 


bonfile 


bora 


borçlu olmak 


bornoz 


borsa 


boş 
boşaltmak 
boy 

| boya 


~ 


boya fırçası 


HIE} /biuda/ 


un 


SOLE, #9 /mog apım, 
inhuyıom/ 


OlAksİEİ /igsahada/ 
HE  /gulontu/ 
#53 /hıollıonğhan/ 


x elHloh /bollibia/ 


Fe /gusil/ 


%4 Alola //anşim siteiki 
Z5 /ganğpunğ/ 


EIAI RICH SİXİFİ /şinse cid 
biccida/ f 


37 HAA /cinğguton gio- 
reso/ a 


Hİ /bin/ 


dol /giri/ 
HIE O /peinti/ 


SHZ) /hoapil/ 


boyacı 


boyalı 


boyamak 
boyunca 
bozuk para 
böbrek 
böbrek taşları 
böbürlenmek 
böcek 

böcek sokması 
böğürtlen 
bölmek 

bölü 

börülce 

branş 

brendi 


Brezilya 


Helextol /peinticenği/ 


mol HM! /muldirin, 
yıomsegdön/ 


mole, S3İLİ O /peintı, çilhada/ 
ot LİİLİİ /donğan, nene/ 
FE /candon/ 

AIZ} o /şincanğ/ 

AZ 2444 /şincanğ oyıolsıog/ 
#LACİ /bbomneda/ 

Hal /biolle/ 

zil ZE /biolle müllim/ 
SAHE /billegberi/ 

Li FECİ /nanuda/ 

LEF7İ  /nanugi/ 

27X17) /goanğcıogi/ 

xs /ciongonğ/ 

zil /birendi/ 


Belâ /biracil/ 
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briç 

brokoli 
bronşit 
bronz 
bufalo 
bugün 
buğulama 
buharlı gemi 
buji 
bukalemun 
bulaşıcı 
bulaşık makinesi 
buldok 
Bulgaristan 
bulgur pilavı 


bulmak 


buluşmak 


S3İK| o /biridci/ 


szğec| /bırokolli/ 


7l2FXI94 /gigoanciyıom/ 


M5  /çionğdonğ/ 


Eg HER /mulso,biopallo 
2s  fonil/ 


“El /ccim/ 


5714 /cinğgision/ 
Anta Soli /sıpakı pilliogi/ | 


HİZ  /kamelleon/ 


MELEZ /cionyiomdönin/ 


47) Aİİ2171 /şiggi seçıoggi/ 
mi /buldog/ 
&/iclol /bulgaria/ 


ye lib /bbahın milbab/ 


sil, H745} /çadda, bal- 


gyıonhada/ 


prfif /mannada/ 


bulut TS /gurim/ 


bulutlu su, 78 7! rin, gurim 
ggin/ 

bulvar Xizi EE /cinib doro/ 

burun ma /ko/ 

burun kanaması Hm LİEİ /kopi nada/ 

buz AS Heorim/ 

buz hokeyi ololAök7l /aisıhaki/ 

buzdağı Eli /binğsan/ 

buzdolabı (İZ /nenğcanğgo/ 

buzlu çay OHOİZ-Eİ Jaisıti/ 

buzul iöt /binğha/ 

büfe ül, 721 /meciom, gu- 
mıonğ gage/ 

bükmek, eğmek ele, S0C} /guüburida, 
sugida/ 

bülbül Lbolelziisi /naitinğgeil/ 

büyük 2 (/ın/ 

büyük mağaza MESİ /bekhoacıom/ 
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büyüleyici 


büyümek 


cadde 

cahil, bilgisiz 
camcı 

cami 

can atmak 
can simidi 
can yeleği 
canı istemek 
canı sıkılmak 
canlı 

cazibeli 
cebir 

ceket 
cenaze 
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sula, 342E 


MESA 


/hınğmiroun, meryioginnin/ 


złełc} /carada/ 


C 
Hel, 7} /giori, garo/ 
SASİ /muşikhan/ 
Rol ge” 
oladi AR 
aga} /galmanğhada/ Y 


7A #Z /gumyıonğ bupyo/ i 


/yuri canğsu/ 


/isıllam savton/ 


#8 X7) /gumyıonğ coggi/ 
sol HZİCE /maimi nekidii 
KIŠE} /ciruhada/ f 
got Xl /sarainnın/ 
/meryıogcıogin/ 
Elle Sİ /desuhag/ 

KIZ! /cekid/ 


2H(A) /canğneftşig)/ 


cep telefonu 


cereyan 
cerrah 
cesaret etmek 
ceset 

cesur 

cetvel 

cevap 

cevap vermek 
cevap vermek (mektuba) 
ceylan 

ceza 

Cezayir 

cezve 

cılız 

cımbız 


cırcırböceği 


irisi, HZ /hyude cion- 
hoa, hendipon/ 
s 915  /tonğpunğ, vepunğ/ 


oluk OJA 
87| Uc 


AĞI 


/ö(ve)goa ıysa/ 
/yonğgirıl neda/ 
/şiçe/ 

57175 /yonğgamhan/ 
Aİ /ca/ 

chet /dedab/ 

chg öc} /dedaphada/ 
ei OLE 
7 
H  /biol/ 


/dabcanğhada/ 
/gacel/ 
ekici /alceri/ 


Ha) FUA /ktopi cuclonca/ 


%0} /gganğmarın/ 
AA /cigbe/ 
nz  /kıriket/ 
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tt o /gan/ 
cilt hastalığı m”. /pibubbyıonğ/ 


cilt, ten IE /pibu/ 


cimnastik AZE /çeco/ 


cin XI /cin/ 


t— 


cinsiyet aH İsionğbyıol/ 


— 


ağ. 


cirit EFA ZZ /itokişig pollo/ 


İ 


cirit atma EX 37) /tuçanğ gyronğgi/ 


CİVCİV opel /byıonğari/ 

coğrafya xielSi /cirihag/ 

conta : olani /imme/ 
“cuma i l mol /gimyoll/ 
“cumartesi | ES /oyoil/ 


cüzdan | XİZİ /ecigab/ 


Çad #E  /çadı/ 
çağ, devir AİEİİ /şide/ 


çağırmak mek /burida/ 


çakal 
çakı 
çakmak 


çalar saat 


çalıkuşu 


çalışkan 


çalışma izni 
çalışma odası 
çalışmak 
çalışmak (ders) 
çalmak (müzik) 
çalmak (zil) 
çalmak, aşırmak 
çamaşır makinesi 


çamurluk 


çapa 


XİZİ /cakal/ 
“s HLİZİ /cumlonikal/ 
ClOlElİ Haitio/ 


x AH /camyıonğconğ 
şige/ 
a ER Aİ /gulddugse/ 


“zH, ZH /bucirionhan, 
gınmyıonhan/ 


|Q] 51715  /çülob hiogacınğ/ 


qdl /yionguşil/ 


Wc} /ilhada/ 

zmc} /gonğbuhada/ 
xİEİ y/çida/ 

Ag ELİ /beril nurida/ 
£ kİEİ /humçida/ 

AlEF7İ /setaggi/ 

A7)  /higbadgi/ 


Hİ /dad/ 
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çarpmak (sayıları) 
| çarşaf 

| çarşamba 

çarter uçağı 

çatal 


çatı 


çay 

çay bardağı 
çaydanlık 
çekici 
çekiç 
çekirge 


çekmek 


çello 
çene 
çengelliiğne 


çerçeve 


Böl /gophada / 
AE /şit/ 
“ül /suyoil/ 


MAZİ  /ctonsegi/ 


344 /pokı/ 


AS /cibunğ/ 


Xi /çadcan/ 
XIX /ça cucıonca/ 
/meryıogcıogin/ 
/manğçi/ 
HE) EAA 


Erk 7c} /ggilda, danğ- 
gida/ 


MZ /çello/ 
SE ftog 
FZE! /ancionpin/ 


H7} /egca/ 


çevirmek 


çıban 


çıkış 


çıtçıt 


çiçek hastalığı 


çiçekçi 
çift 
çiftçi 
çiftler 
çiğ 
çiğdem 
Çil 
çilek 
Çilingir 
Çin 
Çirkin 


scici /dollida/ 


537|, Mi /conğgi, 
busırıom/ 


s İçulgu/ 

sq /ddogddag dançu/ 
#YİZ /çionyiondu/ 

#72) 2501 /ggodcib cuin/ 
& (/ssanğ/ 

5 /nonğbu/ 

74256 /ktopil/ 

Zi //nalgıod/ 

a&7//5 /kırokıosi/ 

Z /cugingge/ 

#7) /ddalgi/ 

HZA 7 /camulsö canğsu/ 
S /cunğgug/ 


Sə Zİ, æ+ /modsenğgin, 
çuhan/ 
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çiroz 

çit 

çita 

ÇİVİ 

çiy, şebnem 
çizgi 

çizgi film 
çizgili 

çizim 

çizme 
çizmek 
çoban 
çocuk 
çocuk bezi 
çocuklar 
çorap (uzun) 


çorap 
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gg /yanğmal/ 


oe 5601 /marın godınğıc 


s ElEİ o Jultari/ 


xİEHİ /çita/ 
= /mod/ 
ole /isıl/ 


ti, ete! /sıon, lain/ 
oksi 48} /manhoa yıonğhoa 
s /culmuni/ : 
“el, m?F /girim, doan/ 
Si /canğhoa/ 

elit o /gırida/ 

SS /mogdonğ/ 

olol, ofelol /ai, torini/ 
714471 /giciogü/ 

ololge /aldıl/ 


ZEKZ! /sitakinğ/ 


çorba 
çöl 
çöp sepeti 


çözmek 


çulluk 


çürük 


dağ 
dağcılık 
dağıtmak 
dahil etmek 


daima 


daire 
dakika 
daktilo 


daktilo etmek 


E  /supı/ 
AKSE /samag/ 
An|7IS /ssiregitonğ/ 


se Lİ, öldölki /pulda, hegy- 
ıolhada/ 


FE 2 /nurin doyo/ 


H, ESİLA /mionğ, tabagsanğ/ 


D 
# /san/ 


SA El /dinğsan, dinğban/ 
BHSE} /bunbehada/ 
Lİ AİZİEİ /pohamşikida/ 


sta, HALE /hanğsanğ, ion- 
cena/ 


S, olulE ypilled, apatı/ 
m /bun/ 
EHXLZ1 O #tacagi/ 


EA XİFİ /tacagi çida/ 
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dalak 
dalga 
dalgın 
dalmak 
dama 
damak 
damar 
damat 
damla 


dana file 


dana pirzola 
danışma 
danışma bürosu 


danışmak 


danışman 


Danimarka 
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AJH HIH /çekio geim/ 


SAL) 


HİZ /bicanğ/ T 


m, 2724 /pado, mulgyiol | 
“dol SE! /cionğşini palli 


ele, cold /camsu, daibinğ 


ÇİZ /ibçıoncanğ/ 
ZJ /cionğmeg/ 
“le /şillanğ/ 

daz /banğul/ 


&ohkl A7) /sonğaci 
salkogi/ 


A3 


s olxl ZHİ /sonğaci galbi/ 
FLH /anne/ 


OHLİİ2- /anneso/ 


/sanğdam(sanği)hada/ 
Tax /kionsioltionti/ 


Hoja /denmakı/ 


dans 
dans orkestrası 
dansetmek 


dansöz, dansçı 


dantel 

dar (elbise) 
dar 

dar açı 
davet etmek 


davranmak 


davul 

dayı 

debriyaj 
debriyaj diski 
debriyaj pedalı 


dede 


m, 28 /çum, muyonğ/ 
Ha ME /densi bendi/ 
& SCİ /çum çuda/ 


87, W4 /muyonğsu, den- 
Sıo/ 


Hol //relsi/ 

w Zol /ggoag colnin/ 
de /ciobin/ 

olz} /yegag/ 

ÆC} /çodehada/ 


ASCH, Hatch 
/henğdonğhada, dehada/ 


= ca /bug,dınom/ 
915155 /vesamçon/ 

six o /kılloçi/ 

Briz Æ /killloçi pan/ 
sicixi HE /kıllıoçi pedal/ 


8rolHiXİ /harabıoci/ 
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defter 
değerli taş 
değiştirmek 
dekatlon 


dekor 


dekoratör 

deli, çılgın 
delikli zımba 
demir testeresi 
demiryolu 


demiryolu geçidi 


denemek 


denetlemek 


deneyimli 


denge aleti 
deniz 
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3471 /canğşigga/ 


0)  /pylonğgyunde/ 


EM /gonğçeg/ 
HA /bostog/ 


Hİ-Fİ /bagguda/ 


| 


108 3171 /şipconğ gyıonğg 


e y 
SO EZİ, ME /mude canğ 
seti/ 


oll /miçin/ 
74 HA) /gumlonğ plonçi/ : 
JE /sötob/ | 
Sd /çıoldo/ | 


qixl dds /yiolça gionniol 
mog/ 

Ali tC} /şidohada/ 
HAHAH 


/ciomgiom(giomsa)hada/ F 


“46401 Q= /oyıonğhuomi in- 
nın/ | : 


HICH, öH /bada, he/ 


deniz feneri 
deniz kazası 
deniz tarağı 
deniz tutması 
denizaltı 
denizanası 
denizatı 
denizci 
deodoran 
depozito 
dere 

derece 

deri (cilt) 
deri (post) 
deri takım 
erin 


derin dondurucu 


SCH /dınğde/ 

ttu} /nanpa/ 

chê Æ7H /dehab coge/ 
Ho] /bemmiolmi/ 
#8 /camsuham/ 
Huel /hepari/ 

Sho /hema/ 

4i /sıonvion/ 

Hİ? EE /deodortonti/ 
mö /bocinğgim/ 
AİL, 7/24 /şine, geçion/ 
em, 7İZ /ondo,gion/ 
IŞ /pibu/ 

2H55 /gacug/ 


7/5 2 /gacug od/ 


zl /gipın/ 


td s dl /nenğdonğşil/ 
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derinlik 


derli toplu 


ders 
dershane 
desen 
desenli 


desteklemek 


devam etmek 
deve 
devekuşu 
devlet okulu 
dezenfektan 
dış kamara 
dışında 
difteri 


dikdörtgen 
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zl0l  /gipi/ . 
xı, SEFİ /ggalggımhan, 


clonğdondön/ 


TA /sutob/ 

sıxı /hagvıon/ 

Şu), CIRE] /muni, dicain/ 
ml ŞE /muni innin/ 
xizlsiel, xixlsiel 


/civionhada, cicihada/ 


HISSE /gesokhada/ 


HE /nagta/ 


gi İl m... - imi di a 
= van —. 


E-X /taco/ 
zel #ti /gunğnib haggyo/ 
ASAI /sodogce/ 
oJ 4421 /Vveçig sionşil/ 
ASİ /ceve/ 

Elx ElElOHİ /dipıteria/ 


SAZI  /cigsagakhyıonğ/ 


dikiş makinesi 
dikiz aynası 


dikkat etmek 


dikkatli 
dikkatsiz 


dikmek 


dil 
dilbalığı 


dilemek 


dilim 
dilsiz 
dinamo 


dindar 


dindirmek (acı) 


dinlemek 


A3 /cebonğtil/ 
“oldi /begmirto/ 


ze dəri, Folsiet 


/coşimhada, cuihada/ 
“sol J2 /Vecul gipın/ 
Hzol#t /bucuihan/ 


ih HS cH ZE /banıcilhada, 
gibda/ 


64 /hyıo/ 
AİCH7İ /siodegi/ 


7/zisElk, HFE} /givionhada, 
barada/ 


257) /cogag/ 

aloe /bionğtori/ 

dhİ71 /balciongi/ 
Aol İZ /şinanğşimi 
gipın/ 


FESHI ölEİ /andohage 
hada/ 


=C} /didda/ 
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dinlenmek 


diploma 


direksiyon mili 


“dirsek 
disk atma 
disk jokey 
dispanser 


distribütör 


diş ağrısı 

diş fırçası 

diş macunu 
dişçi 
dişeti 
diyet 
diyez : 
diz : 


diz çökmek 


/cota kallıom/ 


E$) 7elbou/ 


glehzixl?İ //diskis trou/ 


CİMOl v/dicel/ 


Ze  /cillyoso/ 


 /çitonğ/ 
/çissol/ 
Xl9f /çiyag/ 


lt OlAf /çiggoa iysa/ 


SIZ /immom/ 


(kolols v/daltotı/ 
A /dieşisı/ 
/murıp/ 


C} /murip ggulta/ 


dizanteri 
dizi film 
doğmak 
doğramak 
doğu 
doğum 
doğum günü 
doğum yeri 
doksan 
doksanıncı 
doktor 
dokumak 
dokunmak 
dokuz 
dokuzuncu 
dolap 


doldurmak 


old /icil/ 

Eu /dirama/ 
EHOİLİEİ /tetonada/ 
cH /ssiolda/ 

s5 (/donğ/ 

EHM, SM Aansenğ, çulsenğ/ 
e) /senğil/ 

SX /çulsenğci/ 

“il /guşib/ 

FUH /guşib bıoncce/ 
OlAk SAP /iysa, bagsa/ 
MELİ, ECİ /ccada, ddıda/ 
QFIE} /mancida/ 

7, O}  /gu,ahob/ 
oSm /ahob bioncce/ 
Sİ, #8 /canğ, odcanğ/ 


ASCİ /çeuda/ 
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dolma 
dolmakalem 
dolmuş 

dolu 

domates 
domates çorbası 
domates salatası 
domates suyu 
domates turşusu 
domuz 

don 

dondurma 
dosya 

dosya kâğıdı 
dökmek 

dönem, sömestr 


dönmek 
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El /yonğci/ 


AZ /çeum/ 

EH /bolpen/ 

ig HA  /mall biosi/ 
# /çan/ 

EE #omato/ 


g0 FE /tomatosup/ 


E ul ME Homato e. 
EnE£ FA /ftomatocusi/ 
Ene Zi) /tomatogimçi/ 
SHZ] /dötoci/ | 
u}, AlEl /hanpa, slori/ 
oOlA18) /aisıkirim/ 


u el o /pail/ 


se El, Eclci /ssodda, hıllida/ 
7| /haggi/ 


Eri /dolda/ 


dördüncü 
dört 

dört motorlu 
dörtte bir 


döviz kuru 


dövmek 
dövüşmek 
dram 

dua etmek 


dubleks 


dudak 
dul (erkek) 
dul (kadın) 


durmak 


durak 


duş 


HARİ  /ne bioncce/ 
AL, Gİ /sa, ned/ 
Agel /sabare/ 

Ak tol © /sabuneil/ 


oj AINI, #& /vehoan şise, 
hoanyul/ 


melc} /dderida/ 
WEH /ssauda/ 
cojo /dirama/ 
71 5İEİ /gidohada/ 


= dcg 4€ /du sedeyonğ 
gıonmul/ 


cis /ibsul/ 
&olHl /horabi/ 
li /goabu/ 
IrIS, HFC 


/cionġcihada, mtomçuda/ 
RE /cıonğnyucanğ/ 


ARŞI, AFSİAİ O /şyavıo, şyavıoşil/ 
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dut 
duvar 
duvar saati 


duyurmak 


düdüklü tencere 
düğme 

dün 

Dünya 


düşmek 


düşünmek 
düşürmek 
düz 

düz çizgi 
düzenlemek 
düzenli 


düzensiz 
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eEİl /odi/ 


Hİ /byiog/ 


HAJH] /oyıogşige/ p $ 


EZİCİ, EPİC /balpyohada, 
allida/ A 


g4 /amnyıogsod/ 
E% HE /dançu,biotın/ 
OX o /10ce/ 

Ax /cigu/ 


HoRiC 01Xİrİ 
/ddioriocida, niomiocida/ 


WZİöİCİ /senğgakhada/ | | 
toele} /ddiorioddirida/ b 
Esi /pyıonğpyıonğhan/ 
ZM /cigsion/ 

“R £lehEl /cuçöhada/ 

Si ele /cionğnidön/ 


01448 o /osustonhan/ 


düzine 


düzleştirmek 


ebegümeci 
ebeveyn 
eczacı 
eczane 
edebiyat 


edepsiz 


eflatun 
egemen olmak 
egzoz borusu 
eğe 

eğitici film 
eğitmek 


eğri 


QHA  /dası/ 


HESH öİCİ /nabcakhage ha- 
da/ 


E 
OHS /aug/ 


m /pumo/ 
OFAF /yagsa/ 
op /yaggug/ 
8f /munhag/ 


2g, mSf#t /moddön, goyak- 
han/ 


Hol /baiolled/ 

RHINE} 7cibehada/ 

HİZİZF /begigoan/ 

Æ  /cul/ 

ms YŠ /gyoyug yıonğhoa/ 
gö} /gyoyukhada/ 

22, hub /gubin, mangok- 


han/ 
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ehliyet 


ekim 


ekip biçmek 


eklem 
eklemek 
ekmek 
ekonomist 
ekose 

ekran 
eksantrik mili 
eksi 

ekspres (tren) 
el 

el çantası 

el kremi 


el losyonu 
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M5  /kemçug/ 


ERİMEZ /uncion myionhio- 
cınğ/ 3 
AM /şivtol/ 


Zİ EL, HbS /galda, cebe- ` 
hada/ 


EM /goancıol/ 
Z7lotLt /çugahada/ 
WF /bbanğ/ 

ZNI! /oyıonğcein/ 
ARL) /çekimüni/ 


$ /hoamyıon/ 


ool /mainlosi/ 
I4 il /gosog yıolça/ 
© /son/ 

d 7) /songabanğ/ 

El /sonkırim/ 


“1 /son loşyıon/ 


elbise 
elbise askısı 
elbise cebi 


elbise kenarı 


elbise kolu 
elçilik 

elde etmek 
eldiven 

elektrik santralı 


elektrik süpürgesi 


elektrikçi 
eliaçık, cömert 
elli 

ellinci 

elma 


elma suyu 


Se /od/ 
#7d0l /odgtori/ 
ZMHU| /cumloni/ 


SEH Zil /oddan,ga- 
canğcari/ 


AO /some/ 

CHAHE Oo /desagoan/ 

çini, 75E} /odda, guhada/ 
“İZİ /canğgab/ 

BİA /palcıonso/ 


AZ #HA7| /cingonğ çıonğ- 
sogi/ 


#7) ZA /ciongi gisa/ 
irisi /goandehan/ 
24 (oşib/ 

s elini /oşib btoncce/ 
AH /sagoa/ 


AHI SA /sagoa cusi/ 
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elmas 
emanet 
emekli 
emlakçı 


emmek 


emniyet kemeri 


emretmek 


endişe etmek 


endişeli 


Endonezya 


engerek 
enginar 
enstitü 
erik 
eritmek 


erkek 
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lli qöcikhan/ 


Zc} /giogcionğhada/ 


Als /gıogcıonğhanın/ 


colo /daiamondu/ 


tit /bogoanso/ 


#isA /budonğsan/ 


Hİ /bbalda/ 


eki HE //ancıon belti/ 
Hasc} /myionğnyıonğhad 


wiol O /niolbi/ 


çiruAlof /indoneşia/ 
#SA /salmosa/ 
OE|X2 O Jatiçoku/ | 
JIZ, #İSI /gigoan, hyıobhöl 
XE /cadu/ 
= 0|} /nogida/ 


tx} /namca/ 


erkek, eril 


erkek çocuk 


erkek kardeş 


erken 


ertelemek 


eski kafalı 
eskrim 
esmek 
esmer 


esnek 


esnemek 
eşarp 
eşek 
eşekarısı 
eşit olmak 


eşlik etmek 


4 /namsıonğ/ 

dei  /sonyıon/ 

SM /namdonğsenğ/ 
US /ilccig/ 


çiylökek, DIFC} /Mongihada, 
miruda/ 


7419 /guşigiy/ 

HA /penşinğ/ 

eri /bulda/ 

de Hel /giomin mtori/ 
net, 8840| Ye 


/nısınhan, yunğtonğsıonği innın/ 
öiBölLİ /hapumhada/ 
2.7) /sıkapı/ 

SLİTİ /danğnagü/ 


ari /malbıol/ 


WSC}  /pyıonğdınğhada/ 


S4C} /donğhenğhada/ 


369 


eşofman e5 /undonğbog/ 


et sote nl AEI /gogi sote/ 
etek Alok /çima/ 
Etiyopya olE| e Lol //etiopia/ 
etkilemek çe Dizici fpondfuanell 

miçida/ 
etraf > 9) /cuvi/ 
etrafında = gloi /dullee/ 
ev zj, Hİ /cib, deg/ 
ev hanımı 737 /gacıonğcubu/ 
evlenmek AESC} /gyiorhonhada/ 
evli 71Xİ /gihonca/ 
evlilik ZO?! /honin/ 
evren Q7 /ucu/ 
evye “İH /şinğkıda/ 
eylül 78 /guviol/ 
ezmek o İİ /ggeda/ 

F 
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fabrika 
fakir 

faks 
fakülte 
fanila 

far 

far(lar) 

fare 

farklı olmak 
fasulye 
fasulye pilaki 
faul 

fayans 
fazla eşya 
felsefe 

fen bilgisi 


feribot 


EZ /gonğcanğ/ 

J++ /ganahan/ 

MA  /peksi/ 

rini EİSİ /dangoa dehag/ 
Bedi /pillanel/ 

ool /ayşedo/ 

əl cole /hedi laiti/ 

F| (cü/ 

nerf /darıda/ 

s“ /konğ/ 

3 WHE /konğ selliodi/ 
$ES| /bançig/ 

EÇ) hail/ 

öl “EE /çogoasuhoamul/ 
Si 5 (/çıorhag/ 

Ht /goahag/ 


Hel /peri/ 
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fermuar 
fethetmek 
fırça 

fırın 

fırıncı 
fırında 
fırtına 
fırtınalı deniz 
fısıldamak 
fil 

fildişi 
Filipinler 
Filistin 

film 

tilm festivali 
film yıldızı 


filtre 
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XİTİ /cipıo/ $ 
Y5} /cionğbokada/ | 
$ /sol/ E 
2E /obin/ 


ASAL  /cebbanğsa/ 


I 


se eol 7E /obine guun/ j 


Z5 Tpogpunğ/ | 
sif BCH /hiomhan bada/ 
zs. APOİEİ /sogsagida/ . 
27)el /koggiri/ 

Aot /sanğa/ 

ejg! /pillipin/ 

mini EHOİ /pallesitain/ 
A} /yıonğhoa/ 
ASAI /yıonğhoace/ 
si HİR /honğhoa beu/ 


ZE yVpiltto/ 


final 

final karşılaşması 
final sınavı 
Finlandiya 
fitilli kadife 
fiyat 

fizik 
flamingo 
flanel 
flaster 

flüt 


fok 


fondöten 
fotoğrafçı 
frak 
Fransa 


fransız kornosu 


43749! /çöconğcıogin/ 

48 /oyıolsınğcıon/ 

7l8 LA} /gimal gosa/ 
reh ypillandı/ 

me /koriden/ 

7174, gł /gagyıog, gab/ 

zel /mullihag/ 

255: /honğhag/ 

seal /pillannel/ 

212-  /gibsı/ 

mjel ypiri/ 


HE Ed, EMİ /bada py- 
obıom, mulge/ 


ul£ Fİ 0144 /paundeişyıon / 
APSİAH /sacinsa/ 

PANİS  /yionmibog/ 

meh /pıranğsı/ 


Lai) #8 Vpirençi horin/ 
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Fransızca Æ 041 /buro/ 


fren 5glolāa  /bireikı/ 
fren kampanası xi 555 /cedonğtonğ/ 
fren pabuçları Xİ es Xİ /cedonğca/ 
fuar del 51 /banğnamhö/ 
futbol 2572 /çuggu/ 
füme ÆI /nuncehan/ 
G 
gabardin ?llHEİ /gebiodin/ : 
gala gecesi IS 3 Hİ /gebonğ çıonn 
bam/ 
galaksi m əl7İl /inhage/ 
galibiyet Sl /sınğni/ 
Galler AHJA /vellsi/ 
Gana Jİ /gana/ 
gar ZİR /giçayıog/ 
garaj Xi, FAS /çago, cuçacanğı 
garantilemek BSE} /bocinğhada/ | 


3/4 


gardırop 


gargara 


garson 
gazete bayii 
gazeteci 
gazoz 

gece 

gece kremi 
gece kulübü 
gece okulu 
gece yarısı 
gecelik 
gecikmek 
geç 

geçerli 
geçit 


geçmek 


Z /odcanğ/ 


md ZAN /guganğ 
çonğoytolce/ 


Mol Vveitio/ 

dE Eto /şinmun panmeso/ 
A7 /şinmun gica/ 
AHOİEF /saida/ 

4t /bam/ 

LOJE 3g} ynaltı kirim/ 
HoE 8È /naiti killlob/ 
opz. /yagan haggyo/ 
AS /cacıonğ/ 

aS  /camod/ 

RIACE} /ciyıondöda/ 
#2 /nıcın/ 

RË /yuhyohan/ 
İM /gyoçacıom/ 


XİLİEİ /cinada/ 
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gelin 
gelinlik 
geliştirmek 
gelmek 

gemi 

gemi direği 
gemi doktoru 


gemi gezintisi 
gemi veznedarı 


gemi yolculuğu 
gemicilik 
genç 
gençlik 
geniş 
geniş açı z 


geniş görüşlü 


Aliş /şinbu/ 

cı EHA vedin dıresi/ 
HİS AİZİEİ /balcionşikida/ 
Qc} /oda/ 

Hİ /be/ 

EC /dodde/ $ 


#40) oja} /sanğsıoniy ysa 
a 


QEA oq% /yuramsıon yıo- 
henğ/ 


a Mol AFE /sanğsıonıy 
samucanğ/ 


öl /hanğhe/ 
ZAY /cosioniob/ 


/cıolmın/ 


siz /niolbin/ 
r7 /dungag/ 


Alokz?k sde ALE (o /şiyaganlo 
bın saram/ 


geometri 
gerekmek 
gergedan 


geri çekilmek 


geri çevirmek 
geri dönmek 
geri zekâlı 
gerilim (filmi) 
getirmek 
geveze 

geyik 
gezegen 


gezinmek 


gırtlak 


gibi görünmek 


gidiş bileti 


7löt8t /gihahag/ 
ŞİLİ /piryohada/ 
agi /kobbulso/ 


m İLİ, PİLİ 
/mullıonada, çıolsuhada/ 


J47 5łc} /giobuhada/ 
=0}2C} /doraoda/ 
HO) /mionğçıonği/ 

2 d(3351) /sırilyronğhoa)/ 
7/X4-.Elİ (/gacıooda/ 

FEC HO] /sudacenği/ 

AH /sasım/ 

#4 /henğsıonğ/ 


HCH, 3151 /gionilda, 
sançekada/ 


zi /moggumionğ/ 
-Ol Z4 Xc} /-in giod gadda/ 


Jig Æ /ganınpyo/ 
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gidiş-dönüş 


giriş 
girmek : 
gişe 
gitar 
gitmek 
giyecek 
giyim mağazası 
giyinmek 
giymek 

golf | 
goril 
göbek 
göç etmek 
göğüs 
gökdelen 


gökyüzü 


gö /Nanğbog/ 


a 


gJ /ibgu/ 
S0417}c} /dıriogada/ 


OHEA /mepyoso/ 


7J|E} /gita/ 


Jhik /gada/ 

2, ola i /od, ıysanğ/ 
& IM lodgagel 
ariel c} /çaryıoibda/ 


gic} /ibda/ 


gz /golp/ 


aep /gorilla/ 
Hİİ /be/ 
OlPIZİCİ /imingada/ 


Jt /gasım/ 


mnsdız /goçınğ gıonmul/ 
she manil/ 


göl 

gölge 
gölgeli 
gömlek 
gömmek 
gönderen 
göndermek 
gönye 
görmek 
görünüm 


görüşmek 


gösteri 
göstermek 


gövde 


göz 


göz alıcı 


357  /hosu/ 

IZR  /gırimca/ 

287l /gınilcin/ 

MZ /şyıoçı/ 

Æc} /mudda/ 

4l  /balsonğin/ 
LİCE /boneda/ 

#ZİXZİ /samgagca/ 

Hrt /boda/ 

me, 9155 /mosib, vemo/ 


erch māc} /mannada, 
myıoncıobhada/ 


& /şyo/ 
to] FC} /boyıo cuda/ 


S, UT 27İ /mom, namu 
culgi/ 


Er /nun/ 
mol) elme, 331 /nune 


ddinın, meryıogcıogin/ 


379 


göz damlası Prof /anyag/ 


göz kalemi ololelolL-d Hi& //ailainıo pen- 
sıl/ 

göz rengi ie MZ /nunseggal/ 

gözbebeği #8 /nundonğca/ 

gözkapağı m7HE /nunggiopil/ 

gözlemek HASC} /goançalhada/ 

gözlük t73 /angyıonğ/ 

gözlükçü Q+Z3A} /angyıonğsa/ 

gözü pek (MESİ /dedamhan/ 

gözyaşı m /nunmul/ 

grafiker ın” ciz} olL /girepig di- 
cainıo/ 

gravyer peyniri “1510115 Xİ /girüeri çici/ 

greyfrut AS /camonğ/ 

greyirut suyu As FA /camonğ cusu/ 

gri EM /höseg/ 

grip 771 $Z} /gamgi, doggam/ 
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Guatemala 
guguk 


gururlu 


güçlü, kuvvetli 
güçsüz 

gül 

güldürü 

gülmek 
gülümsemek 
gümrük 

gümrük kontrolü 
gümrük memuru 
gümrüksüz 
gümüş 

gün 

günbatımı 


gündoğuşu 


Wege o /goatemalla/ 
Hz /bbioggugi/ 


ALE Hol 222F /cabuşimi 
ganğhan/ 


zıet, gİMİ /ganğhan, himsen/ 
eft /yakan/ 

Dİ /canğmi/ 

s niFİ /komidi/ 

ZC} /udda/ 

DlA ACH /miso cidda/ 

ekl /goanse/ 

xil ZAkf /segoan giomsa/ 
Ali İŞİ O /segoan cigvton/ 
HAS /myionsepum/ 

€ An 

qı, = il, nal/ 

YE, sl /ilmol, hecillyıog/ 
qız, sl ol /ilçul, hedoci/ 
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güneş öt, ENQ /he, teyanğ/ 

güneş çarpması gapa Hadoyonğl: 

güneş gözlüğü “dal /siongillası/ 

güneş ışığı sil /hedbyiol/ 

güneş kremi FEJA 218) /cavesion kirim/ 
güneşlik mala /parasol/ É | 
güneş yanığı sidd 3} /hedbyiot hoasan y 
güney {4 /nam/ m 
Güney Afrika 4 oL el?İ /nam apırika/ 


Güney Amerika O) /nammi/ 


güneybatı All /sionam/ 


güneydoğu Si} /donğnam/ l 


güreş ME, de /şirim, resillinğ/ 1 
güve LP /nabanğ/ | 
güvenilir ag gët /midil manhan/ 


güvenilmez ug € QE /midil sutobnın/ | 


güvenmek ach, Aljē} /midda, 
şillöhada/ 


EŞ 7777777 


güvercin 
güverte 
güzel 


güzellik salonu 


haber spikeri 
haberler 
hafta 

hain, dönek 


hak etmek 


hakaret etmek 
hakem 
hâkim 


hakkında 


haklı olmak 


hala 


Hz 7İ /bidulgi/ 
ZE /gabpan/ 
se EL, ELİ /cota, yebbıda/ 


İSEM /miyonğşil/ 


TAJİZEİ /nyusikesitio/ 
TA /nyusu 

æ  /cul 

Hil EFAH /bebanca/ 


-& HPI} UE} /-il gitolliga 
idda/ 


2S} /moyokada/ 
AE /şimpan/ 
EA} /pansa/ 


-0| Ellsil(EHZİ) /-e de- 
he(dehan)/ 


gte /madda/ 


mi /gomo/ 
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o ZE, odzisl o /acigdo,yıo- 
clonhi/ i 


/badcul/ 
eFEFAİ /yanğtanca/ 


halter Sir /yıogdo/ ç 
-ő il 
hamal H2, EE /cimggun, potio/ 


— 


hamam sel /mooyogtanğ/ 


hamsi İZİ /myiolçi/ 


m İ 


hamster HAE /hemsitto/ 
hapishane 78 /gamog/ 


hapsetmek mssi (üuokada/ 


harcamak - ACH /ssida/ 


hardal J4 A, HABE /gyıoca, mio sı 
tıodı/ 


hareket etmek s xlOlEİ /umcigida/ 


harflemek xx WCH /çiolcarıl mal- i 
hada/ 


hariç Helm /cevehagonin/ 


harika 57), 42 /hullyunğhan, 
usuhan/ ı 


— a 


mi 


harita 

harp okulu 
hasar 

hasar vermek 
hasır 


hassas 


hasta 
hastalık 
hastane 
haşlama 
hata yapmak 
hatırlamak 
hatırlatmak 
hava 

hava durumu 
hava filtresi 


hava limanı 


XİE /cido/ 

Aam /sagoanhaggyo/ 
#2 /sonsanğ/ 

əli xİEİ /heçida/ 

2 /milcip/ 


Hiag, Hele  /seşimhan, 
yeminhan/ 


x} /hoanca/ 

# /byıonğ/ 

İRİ  /byionğvion/ 

ACH, OICH} /samdda, ggirida/ 
a /calmotada/ 

7le1sİElİ /girokada/ 
AT7İAİZİEİ /sanğgişikida/ 
Mİ ynalşi/ 

ql 7104155 /ilgiyebo/ 

37| 0ļ42}7| /gonğgi yıogoagi/ 


sr /gonğhanğ/ 
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hava raporu 
hava tahmini 
havaalanı 
havacılık 
havalandırma 
havale 

havan 
havayolu 
havlu 

havuç 

havuç salatası 


havya 


havyar 

hayal etmek 
hayat, yaşam 
hayran olmak 


hayret etmek 
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ga  /danğgın 


gecici /nollada/ 


q 7 104155 /ilgiyebo/ 
714 SE /gisanğ tonğba, i 
seh /gonğhanğ/ | 
#3(8) /hanğgonğisul)/ 
7| xl /hoangi canğçi/ 
Hë} /upyionhoan/ 
MEZE /baggyıogpo/ 
#ZAl /hanğgonğsa/ 


EM  /tavıol/ 


ga ME /danğgın selliodi 


im ÇI /nabddemyonğ 
indu/ 


7H4lof /kebia/ 
2 as5tEİ /sanğsanğhada/ 
OTA, A /insenğ, salm/ | 


Z/ELSİLİ /gamtanhada/ 


hayvanat bahçesi 
hazımsızlık 
hazır bulunmak 
hazırlamak 
hazırlık okulu 
hazır kahve 
haziran 
helikopter 
hemoroit 
hemşire 
hentbol 

hepsi 

hesap makinesi 
heyecanlı 
heykeli, yontu 
heykeltıraş 


hırka 


SEZA /donğmurıon/ 
5) /sohoabullyanğ/ 

S. ulelo1 QIE}  /cunbidöto idda/ 
££ HlöİEİ /cunbihada/ 

sul I4 /cunbi goacıonğ/ 
oli HI| /insıtıontı kıopi/ 
əl /yuviol/ 

arela  /hellikobtio/ 

AA /çicil/ 

(E355Ak /ganhosa/ 

pl /hendibol/ 

Ek E# /da, modu/ 

“471 /gesangi/ 


gët /hınğbunhan/ 


4, 262) /sanğ, cosanğ/ 


ÆZ}7} /cogagga/ 


#İCİZİ /kadigıon/ 
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hırslı, tutkulu oge #8, $40 4e 


/yamanğıl gacin, yogşimi manın/ 


hız $ /sogdo/ 
| hidrofil pamuk HHA Auonmyıon/ 
hindi HAZ /çilmyıonco/ 


Hindistan lh //indo/ 


hindistancevizi aa İkokonıod/ 


hissetmek EPE} /niggida/ 


5— 


hizmet vermek SAh Schach 
/bonğsahada, ınğdehada/ 


hizmetçi kadın SİL /hanyıo/ 


hokey ek?İ /haki/ 


hol g $  /hyıongoan/ 
Hollanda | HUSE /nediollandı/ 
horlamak s) /kogolda/ 
horoz | es EF  /sutag/ 

hortum ı ŠA fhosi/ 


hostes SFH, AFCA 
/sınğmuvıon, sıtuiodisı/ 


| 


hoş, tatlı 


hoşlanmak 


hoverkraft 
huni 
hurma 


huysuz, haşin 


hücum 
hücum etmek 


hüviyet 


Irak 
ırk 
ırmak 


ısıtmak, ısınmak 


ıskalamak 


Ze, NdJAME2 /con, 
saranğsırıoun/ 


se oHəbEl, &”İCİ /coahada, 
cılgida/ 


Ş$Hacfzse /hobiokırapıtı/ 
X7] /ggalddegi/ 

cH oR, Zİ /deçuyaca, gam/ 
Het ASE /biytorhan, 


şimsulguçın/ 
57 /gonğayıoy/ 
3745c} /gonğayıokada/ 


4£#5 /şinbuncınğ/ 


l 
oleta /irakı/ 
eI /inconğ/ 
Z (/ganğ/ 


dest rel, ül 
/ddaddıtage hada, nanbanğ/ 
SICH HHFF 
/bidmaçida, biggyıogada/ 
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ıslak 
ıspanak 
ısrar etmek 
ıstakoz 

ışık 

ızgara 


ızgara köfte 


icat etmek 
iç cep 

iç çamaşırı 
iç kamara 
için 

içine 


içmek 


içmek (sigara) 


iddia etmek 
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MSC O /balmyıonğhada/ 


Zi  /cıocın/ 

Alexl /şigimçi/ 
m3iötci /gocipada/ 
HHEE?İZİİ /badaggace/ 


di /bid/ 


düm 
ğ 
E 
j 


Tol /gui/ 


nes 70| /mitibolgu/ 


Eer EHLİ) /ancumioni/ 
&$, Hol /sogod, nely/ 
Prg Mâ //anccog sionşil/ | 
Çit, il /ühan, ühe/ 1 
etol, “01 /ane, soge/ 
OAIE} /maşida/ 
TP} /piuda/ 


FASE} /cucanğhada/ 


ideal 

ifade etmek 
igne 

iğrenç 


inanet etmek 


ihracat yapmak 


ihtiva etmek 


ihtiyacı olmak 
iki 

iki katlı otobüs 
ikinci 

ikinci devre 
ikinci mevki 
ikiz 

iklim 

ikna etmek 


ilaç 


ol /isanğ/ 

E$#iölLi /pyohyionhada/ 
FAH /cusa/ 

“Zik yıogayıobda/ 


Hi ləbEk, HİEHSİEİ 
/beşinhada, bebanhada/ 


+E} /suçurhada/ 


ai şə zlo1 QIE} /hamyudölo 


idda/ 


Zem öc} /piryoro hada/ 


Ol, £ /i, dul/ 


oH /içınğ biosi/ 


mil /dubioncce/ 


gH /hubancıon/ 
ol “İİ /idınğsıog/ 
Ol /ssanğdunği/ 
712  /gihu/ 

Metil /sioldikhada/ 


oF /yag/ 
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ilan etmek 


ile 
iletki 
ilgilenmek 


ilham vermek 


ilik 
iliştirmek 
ilk devre 
ilkyardım 
ilkbahar 
ilkokul 
iltihap 


imal etmek 


imza 


imza defteri 
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HASC SEHI 
/sionionhada, gonğpyohada/ . 


-7}, -QF /7-goa, -va/ 
Z7| /gagdogi/ 
qel 7İZİCİ /göanşim gacid: 


a siri, daz Fri 


/gomuhada, yıonğgamıl cuda/ 


Ee? /golsu/ 

HE} /çiombuhada/ 
MEM /ciobancion/ 
7a /gugib/ 

m /bom/ 

“xs İn /çodınğhaggyo/ 
me, 45 /gorım, yıomcınğ/ 


AZ SCİ, AAE /cecohada 
senğsanhada/ 


A eI, MB /sain, sıomyıonğ/ . 


AB /siomyionğcanğ/ 


imzalamak 


inanmak 


inatçı 


ince 
inci 
incik 
incir 


incitmek 


inek 
İngilizce 
İngiltere 


iniş 


inkâr etmek 


inlemek 


inme 


ABSE Atelstct 


/sıomyıonğhada, sainhada/ 


“iri /midda/ 


uğ, ünü 
/gocibsurloub, vangohan/ 


ere, 7i& /yalbın, ganın/ 
AF /cincu/ 

3ZOl /cionğganği/ 
Şeki /muhoagoa/ 


ex FCH OZ öm 
/sanğç cuda, apıge hada/ 


A /so/ 

201 /yıonğto/ 
42 /yıonğgug/ 
Z= /çagnyug/ 


Holch, HAc /buüinhada, 
bucionğhada/ 


AS cl WCH /şinım sorinl 
neda/ 


535  /cunğpunğ/ 
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inmek (taşıtları) 


insan 
insanlık 
insanoğlu 


inşa etmek 


intihar 
ipek 
iplik 
İran 

iri 
iriyarı 
İrlanda 
ishal 
isim, ad 
iskelet 
iskoç viski 


İskoçya 
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PIZMİ /ingansıonğ/ 


cidda/ 


zl Z /dionğçi kin/ 


S EİE  /sıkotillendi/ 


(elif /nerida/ 
Aat /saram/ 


OR. /illyu/ 


A8 /casal/ 
HİEF /bidan/ 
sl /şil/ 

ol /iran/ 


EL, HEHEH /kın, giodehan/ 


OLM /aillendi/ 
“dA /siolsa/ 

olar, SE /irim, sıonğham/ 
"HCH, 264 /bbyıode, golgytoç 


29 x191271  /sikaçi visiki/ 


iskorpit 
İspanya 


ispat etmek 


ispiyon(cu) 
israf etmek 
İsrail 
istavrit 
istek 


istemek 


istila etmek 
istirahat 
istiridye 
İsveç 

İsviçre 
İsviçre frangı 


iş 


Wo] /ssombenği/ 
AHI /sıpein/ 


s siri, Usc 
/cınğmyıonğhada, ibcınğhada/ 


TA Z(O) /gocacil(cenği)/ 
HISE} /nanğbihada/ 
OlAEki /isırael/ 

Ze 180] /cagın godınğıo/ 
AH, HİS /sovion, barem/ 


#ölch -2 AE  /vionhada, - 
go şipda/ 


ZASE /çimiphada/ 
#4 /hyuşig/ 

m /gul/ 

ARIEI /sveden/ 

AŞA o /sıvisi/ 

AŞA EZ /sıvisi pıranğ/ 


AŞİ, S] /saltob, şirtob/ 
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iş adamı ' 
iş vermek 


işaret etmek 


işaret vermek 


işaretparmağı 


işçi 


işitmek, duymak 


işkembe çorbası 


işletmek 
iştah 


itaat etmek 


İtalya 

itfaiye 

itfaiye arabası 
itfaiyeci 


itiraf etmek 


ALŞİ7İ /satobga/ of 


məsi /göyonğhada/ 


3£. AlöhEl /pyoşihada/ 


Asg Huri /şinhorıl bon, 
da/ 


Zixl  /giomci/ É 


tS, 227 inodonğüğş 
gılloca/ i 
EC /didda/ 
Has | heğingtanğ/ 
Ey /unyionğhada/ 
4s l şloyogi mə 
sam, essiri 


/bogconğhada, sunconğhada/ j 


olehloh /itallia/ 
AYA /sobanğso/ 
“Aİ /sobanğça/ 
Aya iy 


AHMHSİCİ /cabekhada/ 


. 


A- 


itiraz etmek 


itmek 

iyi 

iyimser 

izin vermek 


izleyici, seyirci 


jambon 
jandarma 
Japonya 
jet (uçağı) 
jilet 

jip 

jokey 
jöle 

judo 


Jupiter 


BFCHSHEH (0121) 
/bandehadaflıy)/ 


GIF /milda/ 
FCH} /cota/ 
etal /naggoancıogin/ 
slaksıeli /hiorakhada/ 


AIZA} /şiçıonğca/ 


J 
HlOlZ1 /beikion/ 
c  /hionbyiongde/ 
EE /ilbon/ 
KIE (5187|) /ceti(bihenğgi)/ 


mez Imyıondokal/ 


Xİ Aİ /cipıça/ 
214: /gisu/ 
cl /celli/ 
# /yudo/ 


SX /mogsionğ/ 
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kaba 


kabak (balkabağı) 
kabak (dolmalık) 
kabakulak 
kabızlık 

kabin 

kablo 

kablolu TV 
kabul etmek 
kaçmak 

kadın 

kadın, dişi 
kadın bağı 
kadife 

kafatası 
kafeterya 
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K 


məli, FESEİ 
muddugddukhan/ 


mü. 
8f /hobag/ 


/danhobag/ 
Olsh4164 /ihasıonyıom/ 
AHİ /byıonbi/ 

744 /gegşil/ 

”lolzeı /keibil/ 
H ol TV /kelbil tibi/ 
ahols olEİk /badadırida/ 
T7} /domanğgada/ 
OZ /yoca/ 

048 /yosionğ/ 

si zini 
Mi O /belbed/ 
ml 


?HİEİ Elo 


/senğnide/ 


/dugegol/ 


/kapeteria/ 


/murehan, | 


kağıt 

kahvaltı 
kahvaltı salonu 
kahvehane 
kahverengi 
kakao 

kalacak yer 
kalamar 


kalas 
kalça 


kaldırım 
kaldırmak 
kaleci 

kalem 

kalem kutusu 


kalem takımı 


Zol, gXl /conği, yonğci/ 
o Rã AAt /açimşigsa/ 

oA MASI /açim şigsaşil/ 
741)  /kiopişyob/ 

24 /galseg/ 

sol /kokoa/ 

<A  /sugso/ 

9701 /ocinğıo/ 


LİK), Hz /niolbbanci, 
panca/ 


eir ol, ölel7İİ Aonğdionği, 
hiorigge/ 


olm, {€ /indo, bodo/ 
s eir  /ollida/ 

27| /golkipto/ 

mi ÇİZ! /pen, ylonpil/ 
ÇAZIZ /yıonpiltonğ/ 


Iİ ME /pen seti/ 


399 


kalemtıraş 
kalem ucu 


kalın 


kalıtım 
kalkan 
kalkış 
kalkmak 
kalmak 
kalorifer 
kalp 
Kamara 


kamarot 


kameraman 


kamyon 


kamyon şoförü 


kamyonet 
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ŞE 7o] /yionpil ggaggi/ 


SW /çulbal/ 


EMA /yionpilşim/ 


TME, m2 /duggıoun,gul 
gın/ 


Rİ /yucion/ 


ee j 


JXD], SİZİ /gacami, niobçi 


©JOİLİCİ /irronada/ 


niya /miomurida/ 


= 


Ha ZİXİ /nanbanğ canğçi/ ı 


AZ: ni& /şimcanğ, maım/ 
MA /sıonşil/ 
SFU /sınğmuvıon/ 
FJ HeH /kameramen/ 
E=  ftrog/ 
EĞ Yl hsr gisa/ İ 


.— 


2 SE ERİ /sohyıonğ opin 
tırıog/ 


kan ul, 4 /pi, hyıoreg/ 


kan dolaşımı HAS  /hyıoregsunhoan/ 

kan grubu aAa /hyıoreghyıonğ/ 

kan zehirlenmesi TEZ  /pehytolcınğ/ 

Kanada ALİCİ /kenada/ 

kanal ile /çenıol/ 

kanamak əs si sel, m? LİEİ 
/çurhyıonhada, piga nada/ 

kanarya Z7iLhelof /kanaria/ 

kanat 71 /nalge/ 

kangren nİZ1 /göcuo/ 

kanguru 74743  /kengioru/ 

kanser e /am/ 

kapalı çarşı AJL AZ /şille şicanğ/ 

kapalı salon gi 3718 /şille gylongicanğ/ 


kapamak (ışık, radyo, vb) nci /ggida/ 
kapamak (rf /dadda/ 


kapı = /mun/ 
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kapı zili 
kapıcı 
kaplan 
kaplumbağa 
kapmak 
kapsül 
kaptan 
kaput 

kar 

kar fırunası 
karabiber 
karaböcek 
karaciğer 
karafatma 
karagöz 


karakol 


karanfil 
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| EHE(F7) /bonnetı(duglor 


waal  /ddagcıonğ biolle/ 


“50125 /çoinconğ/ 
“4HİŞ4 /oyıonğbivıon/ 
o| /horanği/ 
74:01 /qıobugi/ 
ENC /putcabda/ 


WS /kebşyul/ 


442) /sıoncanğ/ 


€ /nun/ 
{p} /nunbora/ 


$% /huçu/ 


Tİ /gan/ 

HRIH] /bakübiolle/ 
El /domi/ 
dak, SX /gyıonğçalsıo, 


paçulso/ 


Flo] /kaneişyıton/ 


karanlık 
karar vermek 
kararlaştırmak 


kararlı, azimli 


karate 
karavan 


karbüratör 


kardan contası 


kare 


karga 
kargo 
karı, eş 
karın 
karınca 


karışık ızgara 


OE  /oduun/ 
Ac} /oyıolcionğhada/ 
&7xiö1Cİ /hoagcıonğhada/ 


cg, 22255 /danhohan, 
vanganğhan/ 


7İzkEl /garate/ 
OLS A FEK /idonğşig cuteg/ 


siz allel, 715171 O /kabyuretio, 
gihoagi/ 


ARİ HÆ /cace kiopillinğ/ 


JAAS, de 


/clonğsagaghyıonğ, nemo/ 
77 /ggamagü/ 


EHHH /tegbe/ 


OHA /ane/ 
Hİİ /be/ 
7İnİ /gemi/ 


müə vol 22| /modim gui 
yori/ 
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karıştırmak Aich, #i3ict /sioggda, 


hücıodda/ 
karides MS /seu/ 
karides salatası MS Mei /seu selliodi/ 
karikatür əllel”1x4 /keriktoçıo/ 
karlı m ol hele /nuni nerinın/ 
karnabahar si el ei  /kollipillavıo/ ı 
karnabahar salatası gelse dc iollipllavıo: 
selliodı/ Lİ 
karne SHE /sıonğcıogpyo/ 
karpuz st /subag/ 
karşı BCH /bande/ 
karşı koymak ercHatc} /bandehada/ 
karşılaştırmak HluötCf /bigyohada/ 
kartal məl /doksuri/ 
karter 2824 /kirenğkişil/ 
kas Z% /gınyug/ 
kasap MS /cıonğyugcıom/ 
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kasım 
kasiyer 

kaş 

kaşar peyniri 
kaşık 

kaşkol 

kat 

katedral 


katılmak 


katır 
katlamak 


katlanmak 


kavanoz 


kavramak (el ile) 


kavramak 


kavşak 


İLE /şibirtol/ 

si 71 /çullabvıon/ 

m əl /nunssiob/ 

EP Xİ /noran çici/ 
7} /sudgarag/ 
sel /mogdori/ 

5  /çınğ/ 

chag /desionğdanğ/ 


satici, Aztötci 
/çamsıokhada, çamgahada/ 


Af /nose/ 
KİEİ /cıobda/ 


ACIC 2C} /gyiondida, çam- 
dda/ 


#ci8 /yuritonğ/ 
= ZICH /ggoag cabda/ 


ulebsirl, MELİ /paaghada, 
ggedadda/ 


mi X|% /gyoça ciciom/ 
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kavun HZ /mellon/ 


ann, 


kayabalığı a Ol| /manğdunği/ 


kayak 23) /ski/ 
kaybetmek ÇİL /ilta/ 


kaybetmek (müsabaka vs) XIE} /cida/ 


kaybolmak AHEFXİEİ /saracida/ 
kaydetmek (ses) z | sA moan oa 
kaydetmek (görüntü) əksini © inokhoahada/ 
kaydetmek (yazı) mı PE ; 


kaygısız ZA zi Qi  /gınşimgi 39- 
clonğ tobnin/ 


kayık LHEHİİ /narudbe/ 


kayınbaba(gelin söyler) AloHHxl /şiabıoci/ 


kayınbirader xil /çionam/ 


kayınpeder(damat söyler) Xol /canğin/ 


kayıp eşya m lz  /bunşilmul/ 


kayısı 27 /salgu/ 


kayısı suyu 47 ŞA /salgu cusı/ 


kayınvalide(damat) 
kaymak 
kaynamak 
kaynanatgelin) 
kaz 

kaza 

kazak 
Kazakistan 
kazanmak 
kazanmak(para) 
kazma 

kâğıt 

kâğıt mendil 
kâğıt para 

kâse 

keçeli kalem 


keçi 


du /canğmo/ 
nizırixiFİ /miggiriocida/ 
BC} /ggilta/ 

AloiH U 


7187| 


/şilomıoni/ 
/girtogi/ 
AH /sago/ 
AJE 


J Aja AE 


/sıvetio/ 
/kacahısıtan/ 
Ol7İEİ /igida/ 
İLL /btolda/ 
EMO) /goggoenği/ 
2501, Xİ /conği, yonğci/ 
K| /hyuci/ 

XİTİ /cipe/ 
Atg, 37| /sabal, gonğgi/ 
OZ Fl /mecig pen/ 


gA /yıomso/ 
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kedi 
kefal 
kehribar 
kekik 
keklik 
kel 
kelebek 
keman 
kemer 
kemik 
kenar 
kendinden emin 
Kenya 
kep 
kepçe 
kerpeten 


kertenkele 
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mol /goyanği/ 

501 /sunğto/ 

#*# /fhobag/ 

eli el) /benğnihyanğ/ 
EU /gguionğ/ 

Hel /demtori/ 

LİHİ /nabi/ 

Hol eli /batollin/ 
HE O /belti/ 


HH /bbyıo/ 


7k JFE] /ga, gacanğcari/ 


AAIZİI IE /caşingam inni 
HILE /kenya/ 
EİŞİZ EA /terobnin moca/ 
ZA} /gugca/ 
Hil /pençi/ 


En /domabem/ 


kesik 


kesir 
keski 


kesmek 


kestane 
keşfetmek 
keten 
kevgir 
Kıbrıs 


kıç taraf 


kıl fırça 

kılıç (balığı) 
kırışık, buruşuk 
kırk 

kırkıncı 


kırlangıç 


Hel el, 7  /callin buvi, 
cıolge/ 


Mi /bunsu/ 
nz /ggi/ 


xe, Lİ /carıda, ggag- 
gda/ 


Hİ /bam/ 

gH745}C} /balgyıonhada/ 
elil /linen/ 

xil, amel /çe, sokuri/ 
7İESA  /kipırosu/ 


me, Si /gomul, dübbu- 
bun/ 


&9! /solbid/ 

MX) O /hoanğseçi/ 

#8  Icurım/ 

AHA, oŒ /saşib, mahın/ 
ul ql /mahın bioncce/ 


xilHİ /cebi/ 
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kırmak 
kırmızı 
kırmızı biber 


kırmızı ışık 


kırmızı şarap 


kırmızı turp salatası 


kırtasiye 
kısa 

kısa boylu 
kısa dalga 


kısa gezinti 


kısa kollu 
kısa metrajlı film 
kısaltmak 


kıskanç 
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Mick, EC /ggeda, busud 
WZ /bbalgan/ | 
Iş /goçu/ 


Has, #2 5 /ciogşinho, — 
bulgın dınğ/ 


ril 9191 /redi vain/ 


ürk m WHE /bbalgan mu 
selltodi/ 


ET /munbanğgu/ 


y2 /ccalbın/ 
?) 32 /ki cagın/ 
Eu} /danpa/ 


ge oH, 6754 /ccalbın yio 


henğ, sançeg/ 
HE /banpal/ 
ge Y} /ccalbın yıonğho 
s olEİ /curida/ 


xe Al ye /ciltuşim manın/ 


kıskanmak FHECH, AİZİSİEH /ciltuhada, 


şigihada/ 

kısrak 28 /ammal/ 

kış 74128 /gyıoul/ 

kış sporları HS XX /gyoulsıpoçu/ 

kışla Hod /byıonğyıonğ/ 

kışlık elbise 55 /donğbog/ 

kıta (İS /deryug/ 

kıvırcık lahana sese) /bırokolli/ 

kıyı öl /hebyıon/ 

kız oqxloLol, AL} O /yıocaai, 
sonyıo/ 

kız evlat EH (/ddal/ 

kız kardeş 051 /yodonğsenğ/ 

kızak ini /ssiolme/ 

kızamık 3504 /honğyıog/ 

kızartma jZ, xelol /Vtügim, pırai/ 


kızgın #ikt, 4t /hoanan, sıonğnan/ 
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kızıl 
kızılcık 


kızlık soyadı 
kiler 


kilise (katolik) 
kilise (protestan) 
kilit 
kilitlemek 

kilo (ağırlık) 
kimya 

kimyon 


kiralamak (araba vs) 


kiralamak (yıllık, aylık ev vs, 


kiraz 


kirpi 


kirpik | 


SEM Vbulginseg/ 


tsi) /sansuyuytolme/ 


XL4 Z] 8 /çionyio ciog 
sıonğ/ 


HE, Su iciocafişil 
çanğgo/ 

er /sıonğdanğ/ 

mii l /gyohö/ 
2. 


Cİ 


/camulsö/ 


/camgıda/ 


— — 


sist 
gel /kumin/ 


/hoahag/ 


| öt » /billida, renti- 


TAİ, SA1 /cionse, violse/ 


xal  /çeri/ 
as İl /gösimdoçi/ 


dişim kİ  /sonğnunssıob/ 


SA) AZ /muge, çecunğ/ : 


kist 

kişi 
kişisel 
kitabevi 
kitap 
kitaplık 
klapa 
klarnet 
klima 
klinik 
klips 
koala 
kobra 
koca 
koç 
kokarca 


kokmak 


İZ /nanğpo/ 
Ale, 719! /saram, gein/ 


74l] /geinciog/ 


izi, ME  /sıocıom, çegbanğ/ 


M /çeg/ 

MZ /çegcanğ/ 
#2! /odagil/ 
grjet  /kıllarined/ 
0110171 /etokton/ 
olz 74 Hiyryovton/ 
sizi (/illib/ 

agep  /koalla/ 
age  /kobıra/ 
4H /nampyıon/ 
“xl /koçi/ 

43 /sıkionğku/ 


HAMİ LECH /nemsega nada/ 
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koku 

kol 

kol düğmesi 
kol saati 
kola 

kolay 

kolera 


kolonya 


koltuk 

koltuk değneği 
koltuk kemeri 
kolye 

kolyoz 

koma 

komedi 


komik 
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lm Hö  /kıopısıdançu/ 


BE, ME 355 /kollon, lemon 


KİA, SEZ) /nemse, hyanğgi/ l 


H /pal/ | 


55 AA /sonmogşige/ — | 
Æe} /kolla/ 
#2 /şüun/ 


di 


a 


mle} /kollera/ 


hyanğsu/ . 
old Am /irinsiog sopa/ 
ul /mogbal/ 

A HE /coasıiog belti/ 
&7Ol| /moggtori/ 

cæ o] /daranğıo/ 

Er Ef /honsu sanğte/ 
2016), İZ /Komidi, higig/ 


PAS  Jusıun/ l 


komodin 


kompakt disk 


kompartıman 


komposto 


komuta etmek 
kondansatör 
koni 

konser 
konser salonu 


konsol 


konsolosluk 
kontak 


kontak anahtarı 


kontrabas 


siri q3 Etx} /çimde yıop 
takca/ 


mm elAz /kompekti 
disıkı/ 


až ol Zt /ynolçaiy çim- 
dekan/ 


HFA & HAİFA /tiokişig 
çan goailcusı/ 


Aİ$İSİCİ /cihühada/ 

37| 847| /gonğgi ınığçuggi/ 
SESE Monbbulggol/ 

sersl o maghö/ 

ZMEZ /konsıotıhol/ 


Alek ol 8 /siorabinnın 
canğnonğ/ 


Qa Ali o yonğsagoan/ 
155 /ciobçog/ 


AZI Alis 71 /encinşi- 
donğyonğ ki/ 


mesi HOJA /kontira beisi/ 
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kontrol etmek 


kontrol kulesi 
kontrolör 
konuşmak 
konyak 
kopça 

Kore 


Korece 


Koreli 
koridor 
korkmak 
korku filmi 
korkutmak 
koro 
korse 


koru 
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#3901 /nangugin/ 


SX /bogdo/ 


rze /habçanğdan/ i 


ALE $# /cagin sup/ 


salatci, #elötci 
/tonğcehada, hoaginhada/ 


#ME /goancetab/ 

Až} HÆ /holça çacanğ/ 
gtc} /malhada/ 

af (/konyag/ 


& ÇİZ /hugdançu/ 


fiz /hangug/ | 


#30], #8 /hanguglo, han- 


gunğmal/ . 


m A sləlel /mustoviohada/ | 
sıx 35) /gonğpo — 


AFE} /giobcuda/ 


748 /otodil/ 1 


korumak 
kostüm 
koşmak 
koşu 
kovalamak 
kovboy filmi 
koymak 
koyu (renk) 
koyun 
koyun postu 
kömür 
köpek 
köpekbalığı 
köprü 
köpük 


köpüklü şarap 


HESSE /bohohada/ 

= /bogcanğ/ 

"iri, gciri /ddüda, dallida/ 
zr el71 /dalligi/ 

FHSEEİ /düccodda/ 
ME9Sİ  /sıobu yıonğhoa/ 
scH Fc} /nota,duda/ 
Je (4)  /citın (seg)/ 

2 /yanğ/ 

©rEJ7İZ /yanğtıolgacug/ 
“EF /sıogtan/ 

71, Zolxl /ge, ganğaci/ 
Ato] /sanğıo/ 

Cbel, Car /dari, degyo/ 
HE /giopum/ 


hr əd EE /balposionğ 
podocu/ 
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kör 


köstebek 
köşe 

kötü 
kötümser 
kramp 

krank mili 
kravat 
kravat iğnesi 
krem 

krem karamel 
krem peynir 
kriket 

kriko 
krupiye 


kuaför 


418 


el ol H /menğin, nur 
mıon/ | 


CİX] /dudtoci/ | 
ald, 230| /konlo, motun 
LAS /nabbin/ 
HIBP OJA (bigoanculycali 
3, $|  /aytonğnyıon, cü/ 
nd $ /kırenğki çug/ | 
dELOl /negtai/ 
MELHOJZİ /negtaipin/ 
sel  /kırim/ 

nl MM /kirim kerlomel/ 


22) RIZ /irim çici/ | 
38| /kiriked/ 
ZY /cek/ 
giri /dillio/ 


nis 51 /miyonğşil/ 


kucaklamak 


kuduz 

kuğu 

kulak 

kulak damlası 
kulakmemesi 


kullanmak 


kulübe 

kumar oynamak 
kumarhane 
kumral 

kunduz 
kung-fu 

kupa 

kural 


kurbağa 


Hc}, 551 /goyioanda, 
poonğhada/ 


27488 /goanğoyıonbyıonğ/ 
MİX /begco/ 

Tl /gü/ 

7| MMS /gü ciomciogyag/ 
zig /gübbol/ 


ASCH AEH /sayonğhada, 
ssıda/ 


© FEZA /odumagcib/ 

E8fökii /dobakhada/ 

#iXlir /kacino/ 

xiziı io) /cioggalsegiy/ 
HİHİ /bibto/ 

335  /kungpu/ 

24, Z /kıop, can/ 

WZ MA /ayuçig, cilsio/ 


71 Eİ /geguri/ 
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kurmak 
kurnaz ! 
kurs 
kurşunkalem 
kurt 
kurtarma salı 


kurtarmak 


kuru 
kuru temizlemeci 


kurutmak 
kusma 

p : 
kusturucu ilaç 


kuş 


kuşatmak 
kuşetli vagon 


kuşkonmaz 


ad eləki /siolliphada/ 


mwg /gyohoarhan/ 


SA /hagvıon/ 


/yıonpil/ 
Sci, olel /nıgde, iri/ 
TEM /gucoslon/ 
Tofcar əz əli Iguhada, gü: 
cohada/ ı J f 
nHE /marın | 


m lol els! /dırai killininğ/ 
l 


Selek /mallida/ 


JE, EĞCİ /guto, tohada/ — 


PENI /gutoce/ 
AH /se/ 


x94 345c} /povi gonğayı- 
okhada 


iğ 
zol SİZİ //ciobişig çim- 
dekan/ | 


oane /asiparagiosi/ 


kutu 

kutup ayısı 
kuvars 
Kuveyt 
Kuveyt dinarı 
kuvvetli 


kuyu kebabı 


kuyumcu 
kuzen 

kuzey 

Kuzey Amerika 
kuzeybatı 
kuzeydoğu 
kuzgun 


kuzu 


kuzu çevirme 


AZI /sanğca/ 

S—£ /buggiggom/ 

aAA /sıogyıonğ/ 

“AçlolE Oo /kuveiti/ 

saşılole c|} /kuvelti dinarı/ 
zF g4 /ganğhan, himsen/ 


do) 7) AY /gudionği 
yanğgogi kebab/ 


H84 Al /gügimsok gage/ 
AHE /saçon/ 

= (/bug/ 

“Ul /bunğmi/ 

Asl /sıobug/ 

ss (/donğbug/ 

m7” /kinggamagü/ 


oxi, AIQ /yanğaci, seg- 
giyanğ/ 
7g 7| /guun yanğgogi/ 
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kuzu pirzola 
Küba 

küçük 
küfretmek 
kül tablası 
küllük 

külot 

külotlu çorap 
kültür merkezi 
küp 

küp(kap) 
küpe 

kürek 

kürk manto 
kütüphane 
kütüphaneci 


küvet 
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erziHl /yanğgalbi/ 
“EHH /kuba/ 

32 /cagın/ 
SSE} /yokhada/ 
HHO] O /ceddiori/ 


HHHO] O /ceddiori/ 


ME| /penti/ $ 


WEJAEZ! /penti sitakinğ/ 


i 


#3) AIE] /munhoa sentio/ . 


-xə yə-ı  — — x. 
be uu 


MNSZ, Lil /secegob, neme i 


..5- 


S, golzl /dog, hanğari/ ı 


——- 


740| /gügtori/ 


w /no/ 


ın . zə ən ei 


nu) 3s /mopi koti/ 


Eki /dosiogoan/ 


ı aaa a H 


Atad  /sasıo/ 


&X  /yogco/ 


laboratuvar 


lacivert 


lahana 


lahana turşusu 


lakerda 


lal taşı 

lale 

lastik 
lavabo 
leopar, pars 
levrek 
leylak 
leylek 
lezzetli 
Libya 


likör 


L 
ASA /şirhiomşil/ 


JE ZM HM /citin gamseg, 
namseg/ 


Hi% /yanğbeçu/ 
elil ZİZİ /yanğbeçu/ 


AAN Mol cto] /sogime 
clorin daranğıo/ 


Ad EE Ad /sionğnyusiog/ 
sl  Ayullib/ 

Eholo1, B7] /taito, bakü/ 
KIHE /semyıonde/ 
Æ]  /pyoblom/ 

2501 /nonğlo/ 

cole /iaillag/ 

& Al  /hoanğse/ 
del /maşinnın/ 
clHjot /libia/ 

elo /iikyuto/ 
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liman 
liman polisi 
limon 
limonata 
lisans 
lise 
lokanta 
lokomotif 
lunapark 
Lübnan 
lüfer 


Lüksemburg 


Macaristan 
macera filmi 
maç 


madalya 
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#7 33 /hanğgu gylonğçe 


io] /ciongenği/ 


Sİ /hangu/ 


elle /lemon/ 

cil Lol /emoneldi/ 
SFAH /hagsa/ 

möesiu /godinğhaggoyo/ 
A3 /şigdanğ/ 

7I#Xk /gigoança/ 
gsolg# /norigonğvıon/ 


dibhe /lebanon/ 


agaa /ugsemburiki/ 


M 
BİLE) /hionğgari/ 
TË 351 /mohiom yıonğhoa/ 


727|, AlEİ /gyionğgi, şihab/ 


EZ, HE /huncanğ, medal/ j 


madenci za SA} /goanğsan no- 


donğca/ 
madeni para $71 /conğcıon/ 
madensuyu Eä ftansansu/ 
mahvetmek mojte} /pagöhada/ 
majör nz ol /goabansuiy/ 
makarna otak] /makaroni/ 
makas /19l /gavi/ 
makine 21731 /gigye/ 
makyaj S3 /hoacanğ/ 
makyaj yapmak SiZölCi /hoacanğhada/ 
mal olmak His ol Æc} /biyonği dılda/ 
Malezya atalolAlok /malleişia/ 
maliyeci A7 /cemuga/ 
malzeme A, A2 /caryo, ceryo/ 
manav Sul İMA /çionğgoamul 
gage/ 
manda 5 /mulso/ 
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mandalina 
mandolin 
manken 
manşet 
mantar çorbası 
manto 
marangoz 
Mars 

marş motoru 
mart 

martı 

marul 

masa 
masatenisi 
maşa 
maşrapa 


matbaacı 
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= /gyul/ 

eH El /mandollin/ 

HE /model/ 

AtS /soneddonğ/ 
HA FE /biosiod supi/ 
HE /koti/ 

5” /mogsu/ 

s8 /hoasıonğ/ 

71521 /gidonğgi/ 

#3 /samıol/ 


si Üİİ71 /galmegi/ 


ağ% /sanğçu/ 


silər, Ale) /çegsanğ, şigtag/ l 


=F /taggu/ 

ZIHI /cibge/ j 
Hol g5 /soncabi multonğ/ 
IAZ} /insötobca/ | 


matematik 
matkap 

mavi 

mavna 
maydanoz 
mayıs 

maymun 

mayo 

medeni durumu 
Meksika 
mektup 
mektup kutusu 
melodi 

meme 

memur 

mendil 


menekşe 


“Sİ /suhag/ 

Em (ldiril/ 

uea /paranseg/ 
HİZİMİ //bacision/ 
er) /ypasilli/ 

24 /ool/ 

SO) /Monsunği/ 
245  /suylonğbog/ 
gol 0d# /honin yıobu/ 
AALI /megşiko/ 

HX| /pyıonci/ 

Hgt  /upyıonham/ 
Her) /mellodi/ 

Jt, Rİ  /gasım, yubanğ/ 
Z7% /gonğmuvlon/ 


574  /sonsugton/ 


ki 


xilHİ3 /cebiggod/ 
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mengene 
mercimek 
mercimek çorbası 
merdiven 
merdiven (ayaklı) 
merhametli 
merhametsiz 
Merkür 

mesane 

meslek okulu 
meşgul 


meşgul sinyali 


meşrubat 
| metal 
metro 
mevsim 


meydan, alan 


#JA| /cömsö/ 


cl xl /encikonğ/ 


azg cm Hencıkonğ supı/ 


HE /gedan/ 

Actel /sadari/ 
Xile £ /cabiroun/ 
SAHI /mucabihan/ 


4 /susionğ/ 


43 /banğgoanğ/ 


Zgjim /cigrobhaggyo/ 
HE /babbın/ 


5515 lē /tonğhoacunğ 
şinho/ 


mm /ımnyosu/ 


a% /gimsog/ 


xlsh£1 /cihaçıol/ 
“İz /geciol/ 


EZ /goanğcanğ/ 


meyve salatası 
meyve suyu 
mezar 
mezarlık 
meze 

mezgit 
mezun 
mezuniyet 
mısır 

Mısır 

mide 

mide ağrısı 
midye 

midye dolma 
midye tava 
migren 


mikrofon 


4g diri /qoail selliodi/ 
4g ŞA /goail cusi/ 
$a /mudiom/ 

MAİ /myoci/ 

o% /ancu/ 

əlli /hediog/ 

S9 /coriobca/ 

Æ% /corob/ 

ST /ogsusu/ 

İNE /icibt./ 

H (ü, vi/ 

9S, $5 Nitonğ, bogtonğ/ 
& ë} /honğhab/ 

ët AlS /honğhab çeum/ 
E #JZI /honğhab tügim/ 
HS /pyıondutonğ/ 


ottoja /maikı/ 
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mikser 
millet 

milli park 
milliyet 
milyon 
mimar 
minder 
mine 
minibüs 
minicik 
minör 
miras 
misafir odası 
mobilyacı 


mobilyalı ev 


modacı 
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ləri /gunğnib gonğvıon 


ajá] /migsıo/ 


zu /gunğmin/ 


Xİ /gugciog/ | 
sigt /benğman/ t 
74571  /glonçugga/ 
dad /banğsıog/ 
olL H /enamel/ 
olILIHA /minibıosı/ 
o 42  /acu cagın/ 
rr 29) /dancoly/ h 
Rt, && /yusan, sanğsog/ 
Sda /sonnimbanğ/ F 
J7% /gaguciom/ 
78 #fHİ8t Z] /gagurıl 3 


vanbihan cib/ 


Tİİ44 CIXLOİL4 /peşyion di- 
cainıo/ 


mor 


morina 


Mors, deniz aygiri 


motel 

motor 

motor gövdesi 
motosiklet 
muayene 
muayenehane 
muhabir 
muhallebi 
muhasebeci 
muhteşem 
musluk 
muşmula 
mutfak 


mutlu 


ek /boraseg/ 


El /degu/ 
hot /hema/ 
meli /motel/ 


QIZI /encin/ 

sli gs /şillindio billog/ 
2EHİO| /otobai/ 

HA, Zi /giomsa, cillyo/ 
ZIZA  /cillyoso/ 

J|}, EİZEİ /gica, ripotıo/ 
#3 /pudinğ/ 

SHIA} /högesa/ 

238tl /unğcanğhan/ 
FT | /sudo ggogci/ 
Hint 40 /bipa yıolme/ 
Ha E8 /butok, cubanğ/ 


#8 /henğbokan/ 
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mutlu etmek 


mutsuz 


muz 

muz şokola 
mücevherat 
müfettiş 
mühendis 
mükemmel 
mürekkep 
mürekkepbalığı 
mürettebat 
müshil 
müteahhit 
müze 
müzik 
müzik seti 
müzikal 
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#5171) SFC} /honğbokage 
hada/ 

göst 5 /burhenğhan,sıl- 
pın/ 

HİLİLE /banana/ 

bth ŞA  /bananamusı/ 
HAR /bosiognyu/ 
ZAH)  /giomsa(goan)/ 


21AL 7isZi /gisa, gisulca/ 
S 5) /nhullyunğhan/ 

Ola /inğkı/ 

©N01 /ocinğıo/ 

SFU /sınğmuvıon/ 


5ta] Hvanhace/ 


H&A} /gionçugca/ 


JE 
hl 
ri 


/banğmulgoan/ 
8&2% /ımag/ 
elo HE /odio seti/ 


AZ /myuciktol/ 


müzisyen 


nabız 


nadiren 


namuslu, dürüst 


nane 

nar 

narin 

narin, ince 
naylon 

nazik 

neden olmak 
nefes 

nefes almak 


nefret etmek 


nehir 


nemlendirici 


gal  /magga/ 


N 
at} /megbag/ 


Ee 7 /dimulge/ 


zi zjē} /cionğcikan/ 
Si /baka/ 


A /sıonğnyu/ 
AIS /nalşinhan/ 


o /marın/ 


LizlE: /naillon/ 


alag /çinciorhan/ 


yolol JE}  /vionini döda/ 


— /sum/ 


sg 2İEİ o /sumıl şüda/ 


AlOİ5tCİ (52) /şirrohada 


F olz--xdEo124 /moisıçıoraicı0/ 
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Neptün sli /hevanğsıonğ/ 


nergis 415 /sustonhoa/ 


nösil NICH /sede/ 
neşeli “ahi /pallalhan/ 
Nijerya Lfolzlelof o /naiciria/ 


Nikaragua jae} /nikaragoa/ 


nilüfer “ki, AM /surylon, ylonggod/ 


nisan ALM /saviol/ 


nişanlanmak © 'Z3İCİ /yakhonhada/ 

nişanlı olda xi /yakhonca/ 

niyet etmek olm sil orada) 

nohut Hoelz e Ranğı 
Norveç A 29lol /norivel/ 

not xx, de /sıonğcıog, cıomsu/ 
not defteri HİSEXİ /memoci/ 


not etmek Hs} /memohada/ 


“nota BE /mpyo/ 


noter 


nöbet 


obua 

ocak 

oda 

oda müziği 
oda servisi 
oğul 

oje 

ok oyunu 
okçuluk 
okul 

okul forması 
okul müdiresi 
okul müdürü 


okuma salonu 


350l /gonğcınğin/ 


HZ /boço/ 

O 
HO /oboe/ 
ez (/irtol/ 


dr, Zil /banğ, gegşil/ 
He /şilleag/ 
mib //rumsiobisi/ 
oE /adıl/ 

oiL] /menikyuto/ 
Stak Mİİ /hoasal geim/ 
ez /yanğgunğ/ 

#tm /haggyo/ 

q. /gyobog/ 

Oqlu) /Mogyocanğ/ 
A) /gyocanğ/ 


SAA /dogsioşil/ 
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okumak 
okyanus 
olmak 


oluşmak 


omlet 
omur 
omuz 
on 


on altı 


on altıncı 


on beş 


on beşinci 


on bir 


on birinci 


on dokuz 
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qisimi /yolhanbıoncce/ 


gc} /igdda/ 

(ef /deyanğ/ 

SJE} /döda/ 
7AE, ol oxic 


/gusionğdöda, irulocida/ 


2EZ! /omilled/ 
“qaxar  /çıogçugol/ 
01MM /ogge/ 


a, d4 /şib, yıol/ 


AJS, dOM /şimyug, yıoly- İ 
ıosıod/ l 


GOR /yioryiosiod 


bioncce/ 


qarli ein Anoldasıod 


bıoncce/ 


“lun Yol /şibgu, yıorahob/ | 


on dokuzuncu 


on dördüncü 
on dört 

on iki 

on ikinci 


on sekiz 


on sekizinci 


on üç 

on üçüncü 
on yedi 

on yedinci 
onaylamak 
ondalık sayı 
onuncu 
opal 


opera 


od ol İMİ /hMorahobbioncce/ 
YHH /Mollebioncce/ 

AJAH, 4! /şibsa, yıolled/ 
jol, d& /şibi, yıoldul/ 
AFH /yoldubioncce/ 


“izi, sio4zİ /şibpal, yıolyıo- 
dıol/ 


goin /holytodiol 
bıoncce/ 


“lil, İS! /şibsam, yıolsed/ 
SALAM /yiolsebioncce/ 
NR, da /şibçil, yıolilgob/ 
qa ola Emil /yiolilgobbioncce/ 
srolökit /hoaginhada/ 
“elil E  /şibcinbiobe su/ 
qizil /yolbioncce/ 

ez /opal/ 


EHE /opera/ 
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operet 2HME /opereta/ 


orangutan Şi QE /oranğutan/ 

organ : %7], Zi /canğgi, gigoan/ 
orkestra ŞAA4EFl //okesitira/ | 
orkestra şefi mə /cihüca/ 


orman # (İsup/ 


orta dalga ag /cunğpa/ 


orta yaşlı sv /cunğnyıon/ 


ortaokul 5stm /cunğhagoyo/ 


ortaparmak 7Hz si ?PEİ /gaundes songa- 
rag/ 


| oruç tutmak zajac /gımşikada/ 


"otel zu /hotel/ 


— z 


oto pazarı Ast AZ  /cadoněça şi- 
canğ/ ı 

oto ralisi Asit Hel 3371 /cadonğça 
relli gyıonğgi/ 


otoban, otoyol mö m /gosogdoro/ 


otobüs HA /biosi/ 


a e ap A 


otobüs terminali 
otomobil 
otopark 
oturma izni 
oturma odası 
oturmak 

otuz 
otuzuncu 
ova 

oynamak 
oynayanlar 
oyun 


oyun yazarı 


öbür gün 


ödemek 


ödemeli görüşme 


HZ gola /biosi tomintol/ 
AS /cadonğça/ 

H /cuçacanğ/ 

2448 1241 /giocu hiogasıo/ 
74121 /gioşil/ 

gc} V/andda/ 

aral, MZ /samşib, siorin/ 
KE İMİ //siorinbioncce/ 
## (/çovion/ 

=C} /nolda/ 

HACİ  /beyiog/ 

gol, HH /nori, geim/ 


2371  /gıgcagga/ 


Öö 
al /more/ 


LICH x&c} /neda, cibur- 
hada/ 


mil si /Vkollegti kol/ 
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ödev 


ödül 


ödünç almak 
ödünç vermek 
öğle 

öğleden sonra 
öğrenci 
öğrenmek 
öğretmek 
öğretmen 
öğütmek 
öksürük 

öküz 


ölçmek 


öldürmek 


ölmek 
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di, du, 88 /sanğ, sangi 


“s Xİİ /sugce/ 


gım, sanğpum/ | i | | 
Hole  /billida/ | 
MC ypillyrocuda/ 


Xi (/cionğo/ 

2 (ohu/ 

SEA /hagsenğ/ 
BHSE} /beuda/ 

7) xİEİ /garıçida/ 
iel /sionsenğnim/ 
ZC} /galda/ 

2121 /giçim/ 

SA /hoağso/ 


öş xi əlul, ACİ Rondha 
ceda/ 


“5 OİEİ /cugida/ 


Sch /cugda/ 


ei ra) 


ölü 


ölüm 


ölümcül hastalık 


ölümlü, fani 
ömür 

ömür boyu 
ön 


ön kapı 


öncam 


önermek 


öpmek 
ördek 

örgü 
örgütlemek 
örmek 

örs 


örtmek 


Ze  /cugın/ 

Ss /cugım/ 

eri  /agbyıonğ/ 

žl] /çimyıonğcıogin/ 
O) Mo /ilsenğ, senğe/ 
HAP /pyıonğsenğ/ 

© /ap/ 


#z ME /hyıongoan, cionğ- 
mun/ 


9% Şi lap yuriçanğ/ 


Alerötci, Alelökck /ceanhada, 
ceiyhada/ 


7İASİLİ /kisıhada/ 

Sel lori / 

Œe Zi /ddain giod/ 
ZZE} /cocikada/ 
mi, WCH /ddida, ccada/ 
zF% /moru/ 


Lt /diopda/ 
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örümcek 
ötesinde 
Özbekistan 
övmek 
özel okul 


özel plaj 


özgün 


özlemek 


özür dilemek 


paça (pantolon) 
pahalı 

paket 
Pakistan 
palamut 


palto 
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AES /sariphaggyo/ 


epi /dogtikan/ 


70| /giomi/ 


Şol, Hİ#Oİ /düe, behue/ 
ŞXHİZİAEİ //ucibekisitan/ | 


S bsiElkİ /çinğçanhada/ 


Nel ARS) ii /gein soyue 
hebyıon/ 


mun Sch, else /bogo 
şipda, gırivıohada/ 


AoE} /sagoahada/ 


P 
HXI BE /baci ggitdan/ 
HIME} o /bissada/ 

X%  /pocanğ/ 

UZ|AEl O /pakisıtan/ 


7HEHE/01 /gadaranğıo/ 


pamuklu 


Panama 
pancar 

panç 
pandantif 
pankreas 
pansiyon (öğrenci) 
pansiyon (turist) 
pantolon 
pantolon askısı 
panter 
papağan 
papatya 

papaz 

papyon kravat 
para 


para birimi 


=}, H, 8 /mokhoa, myıon, 
sıom/ : 


uk /panama/ 

AE /satanğmu/ 

Zİ /pionçi/ 

HEHE /pendionti/ 

AIZ /çuecanğ/ 

ös /hasugcib/ 

gist /minbag/ 

BFR] /baci/ 

HIZ] MW /baci melbbanğ/ 
42 KE /giomin pyobiom/ 
AFAL /enğmuse/ 

Elolxl 35 /deici ggod/ 
AŞI /şinbu/ 

LilelEhol /nabi negtai/ 
E, ei” /don, gimcion/ 


551 /tonğhoa/ 
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para kesesi 


Paraguay 


paralel (çizgisi) 


paralel bar 
paralı yol 
parça 
pardösü 
parfüm 

park 

park yeri 
parlak (renk) 


parlamak 


parlatmak 


parmak 


pasaport 
pasta 
pastane 
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SX xİZi /donğcıon cigab/ 
ue}z}o} /paragoai/ 
el) /üdo(sıon)/ 
w= /pyıonğhenğbonğ/ 
5 /yuryodoro/ 

XZi (/cogag/ 

Sl H/Veetu/ 

#5 /hyanğsu/ 

271 /gonğvon/ 

8 ksİEk /cuçahada/ 

ehe (33)  /balgın (seg)/ 


SİLİCİ, £LİİFİ /binnada, 
yunneda/ 


e LH7| /yun negi/ 


let, g7İET /songarag, bal- 
garag/ 


OH /yoggulon/ 
70142 o /keiki/ 


xili /cegoacıom/ 


pastel boya 
pastırma 

pastil 

patates 

patates çorbası 
patates fırında 
patates kızartma 
patates püre 
patates salatası 
patates tava 
paten 


patlamak 


patlıcan 
patlıcan turşusu 
paylaşmak 
pazar 


pazartesi 


aal  /kıreyonğ/ 
(ERO) /pasıtırami/ 
EBA (Wc) /dırobsı (kendi)/ 
ZA} /gamca/ 

Ha 455 /gamcasupı/ 

x Zx} /gun gamca/ 


zx} FİZİ /gamca tügim/ 


OM ZİR /iggen gamca/ 


ZAF MEİE /gamca selliodi/ 


elil xpo] /pirençi pirai/ 
ZAlOlE /sikelti/ 
Ezik, Sebail /irocida, 


pugbarhada/ 

7}x| /gaci/ 

JZ] ZIZ| /gaci gimçi/ l 
LHC /nanuda/ 

UYQU firyoil/ 


səl  /Moryoil/ 
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pazı olst /idubaggın/ 


peçe Hal  /beil/ i 
pembe #ZM /bunhonğseg/ I 
pembe dizi H43 /nonsoggig/ 
penaltı #3)  /biolçig/ 
pencere SE /çanğmun/ = 
penguen M7! /penğgün/ ? | 
pentatlon 55 3271 /oconğayıonagi/ d 
perde HE (/ktotin/ t 
pergel | HHA /ktompiosi/ 1 
perma xof /pama/ 1 
peron 5055 /pilledpom/ | 
perşembe “əl  /mogyoil/ 1 
Peru MİR /peru/ | 
pervane zyz /pıropello/ | 
petrol tankeri iş ed oy da /sıoğayu 
tırıog, oil tenğkı / i 
pinar Sİ /sem/ ü 
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pırasa 
pirlanta 

pide 

pijama 

pikap 

pilav 

piliç 

piliç kızartma 
pilot 

pilot kabini 
piramit 

pire 

pirinç çorbası 
pisibalığı 
piston 
pişirmek 


pişman olmak 


ola /rikı/ 


colo Ee 


E7 mixi 


#2 /camod/ 


EİEİOJE 


/ttonteibiıl/ 


Mah /ssalbab/ 


AH 
serol 
ZEN 
xsi 


mieknie 


İyıonğge/ 
onğdaggui/ 

/coconğsa/ 

/coconğsıog/ 


/piramidı/ 


HZ /bytorug/ 


q çu 


ILKİ, İZİ 


ysg 
2el6kek 
$ SİsİLİ 


/ssal supi/ 


/pisıtton/ 
/yorihada/ 


/huhöhada/ 


/daiamondı/ 


/tiokişig pica/ 


/gacami, ntobçi/ 
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piyanist 
piyano 


piyaz 


plaj 


plaka 
platin 
platinler 
Plüton 
poker 
polis 


polisiye (film) 


politikacı 
Polonya 


pop müzik 


porsuk 
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O(L,(AE /ypianisiti/ l 


lob /piano/ 


= 


ze Me ....... 
selliodı/ | 


ölii, HSS /hebyion, he- 
suyogcanğ/ “a 


A H&E /ça bionhopan/ j 
uz /beggım/ 

MEZ) /cionçiolgi/ 
MSA /myıonğvanğsıonğ/ 
3571 /pokto/ 


-—ın hala külü ye 5 


ZA /gyıonğçal/ 
ehd (831) tamcıonğ yıonğ- 
hoa)/ 1 
BİS! /cionğçiin/ f 
ENE  /pollandı/ l 
mixi, rs zi iiBbmyuçidi 


decunğımag/ 


ce el /osori/ 


portakal 
portakal suyu 
Portekiz 
portre 
posta 
posta kodu 
postacı 
postalamak 
postane 
poz vermek 
prens 
prenses 
prodüktör 
profesör 


profesyonel 


program 


programcı 


SİKİ /orenci/ 

se şilxi FA  /orenci cusı/ 
xe mk /porıtugal/ 
Aš} /çosanğhoa/ 

STİ  /upylon/ 

“mi Hē  /upyıon bionho/ 
ŞAR /uçebu/ 

{žic} /buçida/ 

SA /uçegug/ 

ZZXE #lötcli /pociril çühada/ 
eb xi /vanğca/ 

Er /gonğcu/ 

XİZİ Xİ /cecagca/ 

ıı /gyOSU/ 


Meze, sesi 
/cionmuncıogin, pıroly/ 


xı /pırogirem/ 


x m clmi /pırogiremio/ 
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prova 
psikolog 
psikoloji 


puanlı 


pudra 


puma 


radyatör 
radyo 


radyo istasyonu 


rafting 
rahatsız etmek 


rakı 


rakip 


rastlamak 


450 


2löid /rihrosıol/ 


Elele kk 


Hel /şimnihag/ 


soz He 
pin/ 


He, g 


"Pn /pyuma/ 


R 


2917) /banğyıolgi/ 


LE)? /radıo/ 


eki dığı 
sonğgug/ 


el El /repitinğ/ 


İSİ 


la(Bial MEZ) 


cıontonğcu)/ 
eni, GERİ 
cenğca/ 


nız XİLİ 


/şimnihagca/ 


/garu, bunmal/ 


/banğhehada/ 


/macuçida/ 


/cıomıro düdi0: : 


/radıo banğ- : 


/rakı(tıoki 


/sanğde, gyıong- 


ray 
razı olmak 
reçete 
reddetmek 
reklamcı 
reklamlar 
rekor 

rende, planya 
rengeyiği 
renk 

renk tonu 
renkli 

renkli kalem 
renksiz 


resepsiyon 


resepsiyoncu 


#ç /çıoldo/ 

gadt} /çansıonğhada/ 
KEİ  /çıobanğcıon/ 
Jte} /giociorhada/ 
0l /goangoin/ 


Zu /goanğgo/ 


2155 /girog/ 
HH /depe/ 
£ /sullog/ 
M3 /seggal/ 


MX /segco/ 

NR MO) /yusegiy/ 
MZ HI /seggal pen/ 
ŞAM) /musegiy/ 


XlX, EBE  /ciobsuçio, pı- 
rontı/ 


Zis HER /ciobsu dan- 
danğca/ 
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resim 


resmi daire 


ressam 


revir 


rezene 
rıhtım 


rica etmek 


rimel 


ringa 


rol 


rol yapmak 


Romanya 
! 
romatizma 


[s - 


rot 
rota 


rozbif 


zl o /girim/ 


HM /goançıonğ/ 


&}7} /hoaga/ 
gs el /yanğhoşil/ 
$15F /höhyanğ/ 


HE M8 (budu, stonçanğy 


HEZİCİ, gs : İ C} / butakad 
yoçlonğhada/ E 


oáze} /masıkara/ 
%0] /çıonğıo/ 
eł®  /yiokhal/ 
@47|őtc} (o /ylongihada/ 


AF /nomcu/ 


“-uHLİOL eri) 

#MHES /ryumioticim/ 
ote /magde/ | 

JA ( kosi/ 


RAE HİZ V/ositi bipi/ 


römorkör 
röntgen 
rötar 


ruhsat 


ruj 

rulet 

Rusya 

rüya görmek 


rüzgâr 


saat (60 dakika) 
saat (zaman) 


saat kayışı 


saatçi 
sabah 


sabırlı 


siz ES) /hoamultırıog/ 
HAHO] /eksirel/ 
xl94, KİMİ /ciyton, ciçe/ 


xe) SES /çaryanğ dınğnog- 


cınğ/ 
2JAE| HMibsıtik/ 
mil yrulled/ 


eHAlok /roşia/ 
2 Wet  /ggum gguda/ 


Hiz /baram/ 


S 
Aİ /şi/ 
AİZİ /şigan/ 


ALI HE /sonmogşige 
bendi 


AAH 4 el /şige surigonğ/ 
oà /açim/ 


olu ŞİE //inneşim innın/ 
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sabırsız 
sabun 
saç 

saç biçimi 

saç fırçası 

saç kremi 

saç kurutma makinesi 
saç rengi 

saç spreyi 

saç tıraşı olmak 

saç tokası 


sade kafe 


sade, düz 


sadık 
saf, bön, toy 


safir 


ÇILKAİ gir /inneşim ıobnın/ 


HİR /binu/ 


Melsket /mtorikarag/ 


öll01-<ELŞİ //netositail/ 
Hels! /mioribid/ 

“1 /hetokırim/ 
alod &2J0lol /herodirailo/ 
Hel 4% /miori seggal/ 
Slo] x xzllol /hetosipirel/ 


Helg #c} /mtoriril ggaggda/ 
llog! /heropin/ 


“> 


rıl  billegklopi/ 


sizi, BHE /şimpırhan, 


pyıonğbiomhan/ 


“5 44755 /çunğşirhan/ 


S7 /suncinhan/ 


AHılolo1, HZ /sapaito, çon- 
ğog/ 


safra kesesi 
sağ 

sağır 
sağlamak 
sağlık 

sahip olmak 
sahne 
sahtekâr 
sakal 


sakar 


sakınmak 


sakin, rahat 


saklamak 
saksağan 
saksofon 


sal 


$7 /ssılge/ 

“bol ŞE /sara innın/ 
H7} H 7 güga mıon/ 
NIEZE} /cegonğhada/ 
7i% (/gıionganğ/ 

7VXİEİ /gacida/ 

FE /mude/ 

AZIZ /sagiggun/ 

FA /suyiom/ 


Zya gi, aade 


/coşimsıonğ tobnın, dıollıonğ- 
denın/ 


ulelFlİ /pihada/ 
m sbb AES /çimçakan, 


çabunhan/ 

zil, £7} /gamçuda/ 
7kl (/ggaçi/ 

MAZ /segsipon/ 


HSH /ddedmogbe/ 
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salam 


salamura 


salata sosu 


salatalık 
salatalık turşusu 


salgın hastalık 


salı 
sallamak 
salon 


salon güvertesi 


salyangoz 
Samanyolu 
samimi 


samimiyetsiz 


samur 
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ahi AAI] /salami soşici/ 


FAFA xs E 


/yanğnyiomcanğe ceviodun/ 


AHE EAA /selliodi 
dıreşinğ/ 


eol vo / 
eol lz /oi pikıl/ 


işds, ps 
/ctonyıombyıonğ, yuhenğbyıonğ/ 


3:29) /hoayoil/ | 
#8}  /ındılda/ 
ekExi Haunci/ 


15 MAS ZiTi /ildinğ sion- 
gegyonğ gabpan/ 


Ol /dalpenği/ 


əbi  /ınhasu/ 
#İZ8#t /çingınhan/ 
ZIHER Së 744401 


/cinşildöci motan, gaşigcıogin/ 


H| /higdambi/ 


sanat galerisi niz ahb /misulgoan/ 


sanat tarihi ulzz Aİ /misulsa/ 

sanatçı ol71 /yesulga/ 

sanatoryum Q% /yoyanğvıon/ 

sanayici 34. 747} 
/gyıonğyıonğcu, gitobga/ 

sandal m Ņo0] Ete Hİ /noril cioto- 
tanın be/ 

sandalye SİX /iyca/ 

saniye Æ /ço/ 

sansar Hİ /dambi/ 

santral görevlisi Mel Mi /cionhoa gyo- 
hoansu/ 

santral memuru Xə mek /ctonhoa gyoho- 
anvıon/ 

sara ZA (gancil/ 

saray “Sİ /gunğcıon/ 

sardalye 2012) /cionğtori/ 

sargı bezi es li /bunğde/ 

sarı tæ /noranseg/ 
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sarı ışık 


sarılık 
sarışın 


sarmak 


sarmısak 
satın almak 
satmak 
Satürn 
sauna 


savaş filmi 


savcı 
savunma 
savunmak 


saygın 


saymak (sayı) 
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gM 485 /hoanğseg şin- 
hodınğ/ 


gil /hoanğdal/ 
ale! /gimbarin/ 


MEL, Æc /ssada, po- 
canğhada/ 


iks /manıl/ 
AEP /sada/ 
Erk /palda/ 
E8 /toslonğ/ 
ASLİ /sauna/ 


HH AS /cioncenğ yıonğ- 
hoa/ 


AAF /giomsa/ 
do], “Hi /banğıo, subi/ 
MiğolLİ O /bylonhohada/ 


m g+ /congyionğhal 
manhan/ 


NICH 244 5HEİ /seda, gesan- 
hada/ 


sazan 
sebze çorbası 


seçmek 


seçmeli ders 
sedye 

sefil 
segmanlar 
sehpa 
sekiz 
sekizinci 
sekreter 
seksen 
sekseninci 
selâmlamak 
seloteyp 
seminer 


semizotu 


2101 /inğıo/ 


ol EE /yaçesupi/ 


MESİ, DEC /siontekada, 


gorıda/ 


MEN İZ /sionteg goamog/ 


5s7i /dilgiod/ 

HIE /biçamhan/ 
TAEZ /pisıtonrinğ/ 

EKİ /tagca/ 

HZ, oll /pal, yıodıol/ 
SHm] /yiodiol bioncce/ 
KİA o /bisıo/ 


z4] /palşib/ 


WAH /palşib bioncce/ 


ÇlAlöİEi /insahada/ 
HZ /bançanğgo/ 
AİİDİLİ /semina/ 


AHIR /söbirim/ 
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sempatik 


sendikacı 


senfoni 
sepet 

serçe 
serçeparmak 
sergi 
sergilemek 
sertifika 
serum 

servis 


ses 


sessiz olmak 


sessiz, sakin 


sevimli, tatlı 


sevmek 


s zl 748 /nogami ganın/ 


5 67 /nodonğ cohab- 
vion/ 


MEL) /şimponi/ 
Hİ /baguni/ 
AMİ /çamse/ 
AIİ771:5 2FEİ //seggi songarag/ 
MA|Sİ /cionşihö/ | 
MAJSİCİ /cionşihada/ 
HHS /cagyıogcinğ/ 
BERİ sn once, 
AİHİ2- /sıobisı/ 

ABl /sori/ 

x 5 İLİ oydinda 


grisi 255 /hanciokan, 
coyonğhan/ 


71042 /güyıoun/ 


Fotatch, AHEPSƏHEİ /coahada, | 


saranğhada/ 


sevmemek 
seyahat etmek 
seyirci 


seyretmek 


sezon 


sıcak 


sıcak süt 
sıçan 
sıfır 

sığ 
sığırcık 
sık sık 
sıkıcı 
sıkvaş 
sınamak 


sınav 


24 016HEİ /şirtohada/ 
O#3İLİ /hohenğhada/ 
ASIRI /şiçronğca/ 


HC, PACH /boda, gu- 
gyıonğhada/ 


AZ /şicın/ 


He, üsti /dıoun, ddadd- 
ıtan/ 


muz Ç /ddıgıoun uyu/ 
# cü 

4, 225 yonğ,gonğ/ 

ee  /yatın/ 

HÆR]  /ccirıregi/ 

AF (/cacu/ 

R| /ciruhan/ 

57JA| /sikutoşi/ 

Alat Cİ /şihtiomhe boda/ 


Al51 /şihtom/ 
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sınıf 

sınır 

sıra 
sıralamak 


sırıkla atlama 


sırt 

sırt ağrısı 
sıska 

SIZI 


sifon 


sigortacı 
silgi 


silindir 


silmek 
sinagog 


sincap 


mâ  /gyoşil/ 

#8  Igugaylonğ/ 

i xelil /cul, care/ 
LİŞiöief /nayıorhada/ 


s15, öülzolFİ?i 
/bonğgodo, canğdenopi ddügi/ 


s ( dınğ/ 
/dınğtonğ/ 
/marın/ 
/apım/ 


/hoacanğşil mul nerinın tonğ/ 
BAYI /bohiomiobca/ 
ARM /ciuge/ 


HE, A2 Montonğ, şillind- 


(0/ 


RISCH SE} /ciuda, daggda/ 


ALE /şinagogi/ 


CHEF71 /daramcü/ 


H 


sindirim 

sinek 

sinema 

sinir 

sinyaller 
sipariş vermek 
sis 

sisli 


sistem analisti 


sit alanı 
sivilce 
sivrisinek 
siyah 

siyah kehribar 


skor 


smokin 


AS} o /sohoa/ 

uel  /pari/ 

23! o /gıgcanğ/ 

Alz /şingyıonğ/ 

asr xİAİZİ /banğhyanğ cişigi/ 
25 E.ə /cumunhada/ 

er /ange/ 

F7 71 /ange ggin/ 


Ala El SAZI /şisıtem buns- 
10gca/ 


Hg 4103 o /bohoguylıog/ 
EE  /yodınm/ 

7) /mogi/ 

HEM /giominseg/ 

2 /hıgog/ 


Alg 7213, 42701 /şihab girog, 
sıkoto/ 


SAIT /tiogşido/ 
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soda | 

soğan 

soğuk 

soğuk algınlığı 
soğuk mezeler 
soğukkanlı 
sohbet etmek 
sokak 

solak 

solgun 

solist 
solucan, kurt 
“soluk frenk) - 
soluk borusu 


soluk tenli 


som (balığı) 


Somali 


ags /sodasu/ 


uk /yanğpa/ 


Æe, €) /çuun, çan/ 


271 /gamgi/ 
olllEkolxi enhao; 
eb /nenğcıonğhan/ 
olop7lskEf /iyagihada/ 
A, ES  /gil, golmog/ | 
£l&70l /vensoncabi/ 
3848 /çanğbekan/ 
S&A} /dogçanğca/ 
zlo]  /cinonği/ 

ge (4) eb (seg)! 
555 /sumtonğ/ 


ool #EH4$t /ansegi çanğ- 
bekan/ 


101 /yıonıo/ 


Agel /somalli/ 


somun anahtarı 
sonbahar 
sonuç 

soprano 
sormak 

soru 

SOSİS 

soyadı 
soyunmak 


sörfçülük 


söylemek 


söz vermek 
sözünü kesmek 
spagetti 

spiker 

spor 


spor araba 


ALÀ /sıpenio/ 

7iZ /gaıl/ 

#7} /gyıolgoa/ 
dE /sopırano/ 
Erci /mudda/ 

JR /cilmun/ 

ANIZ] /soseci/ 

“İl /sonğ/ 

<a “İİ /osil biodda/ 


AZ! HEEEİL?İ /siopinğ, pado- 
tagi/ 


usul, OloF7İsötEt /marhada, 
iyagihada/ 


of əlEİ /yagsokada/ 
“he BCH /maril gginta/ 
AX HIE] /sıipageti/ 
OHLHE£ AT /anaunsıo/ 
25 lundonğ/ 


XX ?L /sıpoçıka/ 
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spor ayakkabı 
spor kulübü 
sporcu 
sportoto 
stadyum 


sterlin 


steyşın 


stop lambası 
su 

su kayağı 

su tesisatçısı 
subay 
sucuk 
suçiçeği 


suçlamak 


Sudan 
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€58} /undonğhoa/ 
2s a vundonğ killiob/ 

5 445 (/undonğ sionsu/ 
“Şq. TY} /çuggu dobag/ 


54  /undonğcanğ/ 
uk, 4HE  /paundı,sıtıol 
linğ/ i 
Z-El 0144 29H71 /sıteişyion veg- 
ion/ | 
$05  /humidınğ/ | 


4 
=T] | 


s /mul/ 

38 2:7İ /susanğsıki/ 
Hiz /begoangonğ/ 
Zt /canğgyo/ 
EİZJAl AAIR] /tiokişig soşici/ 


ez /sudu/ 


Stalk, 7İAöİCİ atada, gisi- 
hada/ 


Et /sudan/ 


sufle 

sulu boya 
suluboya resim 
sundurma 
suni ipek 
sunucu 

supap 

supap yayı 
Suriye 
susamak 
sutyen 

Suudi Arabistan 
süet 

sülün 

sümbül 
sümüklüböcek 


sünger 


Tedi /supille/ 

il Zİ /susionğ mulgam/ 
FSH /suçehoa/ 

2475 /hyıongoan/ 

PİE /incogyıon/ 

ALSİZİ /sahöca/ 

sl /belbi/ 

dl XE) /belbi sipirinğ/ 
Alelo} /şiria/ 

“ol oac} /mogi marıda/ 
Bet /bra/ 

Akel olehuloh /saudi arabia/ 
AE /sıvedi/ 

ZE /ggulonğ/ 

lotel /hiaşinsı/ 

piğmol /mindalpenği/ 


ZX ix, öl /sipionci, he- 
myıon/ 
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süpürmek 
sürahi 

sürat teknesi 
süresince 
sürmek foto) 
sürmek 

| sürüklemek 
sürüngen 
sürünmek 
süslemek 
süspansiyon 
sütlaç 

sütlü kafe 


süveter 


döl /ssılda/ 


gel MA /yuri cucıonca/ 
DElHE /motioboti/ 

set /donğan/ 

öc} /uncionhada/ 
Heart /barıda/ 

Zc} /ggilda/ 

S TT /paçunğnyu/ 

ga 7E} /salsal gida/ 
aac /canğşikada/ 
Al“ Fİ /siosipenşyion/ 
NN EZ /ssal pudinğ/ 

za HI| /milki kıopi/ 

EH AŞİEİ /banpal sivetio/ 


NS /sebyıog/ 


stach, 955 /hoasalde, cion- 
cug/ 


şahin, doğan 
şaka yapmak 
şal 

şalgam 
şamandıra 
şampanya 
şampiyon 
şampuan 
şanslı 
şanssız 
şanzıman 
şapka 

şarap 

şarkı 

şarkı söylemek 
şarkıcı 


şaşırtmak 


İM /me/ 

5EötLi /noğdamhada/ 
£  /şyol/ 

F /sunmu/ 
EŞE HH  /pılloutı belbi/ 
Ml /şyampein/ 
İSİ /çempiton/ 
4 /şyampu/ 

eol #E  Junicoın/ 
EHE /burhenğhan/ 
2101455 /gitobaksı/ 
HAİ /moca/ 

x /podocu/ 
öf, JR /nore, gayo/ 
k-elloiEb /norehada/ 
7:7 (gasu/ 


geli 5c} /nollage hada/ 
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şeftali &5Ool /bogsunğa/ 


şeftali suyu &sol FA /bogsunğacusı/ 

şeker get AKS /sioltanğ, satanğ/ 

şelale SEE /pogpo/ 

şempanze SM) /çimpenci/ 

şemsiye SAF /usan/ 

şen şakrak BESİ /myıonğnanğhan/ 

şen, neşeli razı, MSS O /ballarhan, 
koehoarhan/ 

şenlik ZM /çugce/ 

şevkli, gayretli 9441X4901 /holsionğciogin/ 

şeytani Aİ#t /saakan/ 

şezlong Hil iod, Hejz} /deg çeto, 
ciobiyca/ 

şımarık Hadı, sdsd 
/btoridiobnin, gıonbanğcin/ 

şımartmak s xiola 7q 
/ınğsıogbaciro kiuda/ 

şırınga SEALZ2İ /cusagi/ 
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şikâyet 


şikâyet etmek 


şilep 

şimdi 
şimşek 

şirin 
şişkebabı 
şiş(ler) 

şiş, şişkinlik 
şişe açacağı 
şişman 
şnitzel 

şoför 

şort 

şömine 


şubat 


şüphelenmek 


28 /bulpylonğ/ 


HW} /bulpyıonğhada/ 


841 /hoamulsıon/ 

xlz1 /cigım/ 

H7 /bionge/ 

TİE /güyroun/ 

mol H} /ggoçenği kebab/ 
5501 /ggoçenği/ 

Ho] QE  /buloinnın 
imi  /byıonğ ddage/ 
& Sti /ddunğddunğhan/ 
7S3! /kıotillid/ 

2m JIA} /uncion gisa/ 
EhHHXİ /banbaci/ 

diz /byıognallo/ 

OH /ivıol/ 


olAötck Ayşimhada/ 
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taahhütlü 
tabak 
tabaklık 
tablet 


tablo 


tabut 
tahmin etmek 


takdim etmek 


takdir etmek 


takım 
takım elbise 


takip etmek 


taklit etmek 
takma ad 


taksi 
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T 
s 7155 /dınğgiro/ 

X1Aİ, 1% /ciobşi, girid/ 
XTAİ MEP /ciobşi sionban/ 
gi or, Xİ /alyag, cıonğce/ 


dol 742 18) /byıoge gionin 
gırim/ 


# (/goan/ 
ZJZ} /cimcakada/ 


€ el, “7/61 /dirida, so- 
gehada/ 


Qach, 2175 doleri 
/incionğhada, cingarıl araboda/ 


El /tim/ 
g= /yanğbog/ 


ub, meh?ıEk /ddarda, 
ddaragada/ 


Si LHC} /hyunğne neda/ 
B38 /byıolmyıonğ/ 


EHA]  /tegşi/ 


taksi durağı 


takvim 
talep etmek 
talk pudrası 


tam pansiyon 


tamamlamak 


tamir etmek 


tamirci 


tampon 


tandır 


tango 
tanımak 
tanımlamak 
tanıştırmak 


tanker 


EHAİ ASS /tegşi cıonğnyu- 
canğ/ 


ga] /dallyıog/ 
Q7FPötE} /yoguhada/ 
mizi /telkiompaudıo/ 


Al 7// AA zil $$ /se ggi 
şigsa cegonğ sugbag/ 


EiAdslEİ /vansionğhada/ 


m xiEL, #eletbt /goçida, suri- 
hada/ 


m ls, HİS /surigonğ, 
cıonğbigonğ/ 


dir /biompio/ 


o olla 72 gal 
/obınesioguun yori/ 


EH /tenğgo/ 
goc} /araboda/ 
TASCH} /myosahada/ 
ACİ /sogehada/ 


Eiz Hy/tenğku/ 
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tarafından 
taraftar 
tarak 


tarama 


taramak 
tarçın 
tarife 


tarifeli sefer 
tarih 

tarihi film 
tarlakuşu 


tartışmak 
tartmak 


tas kebabı 


taşımak 


4A} /yiogsa/ 


-0| elat | He ıyhe/ 

XİXİZİ /cicica/ 

Əl /bid/ 

diki g aq /senğsıon al 
selliodı/ : 

Ass /bidcirhada/ 

“ul /gepi/ 

AIZE /şiganpyo/ 

17) tam /cıonğgi hanğ- 
gonğpyıon/ 


Ara /sagıg/ 
ZEN /conğdalse/ 


cach &ölCi /datuda, non- 
hada/ 


/cıoulcirhada, dalda/ 


me DAİ /gullaşi/ 


42c}, #iiölbtf /narıda, hyu- 
dehada/ 


tatmak 
tava 
tavan 


tavla 


tavsiye etmek 


tavşan 

tavuk 

tavuk çorbası 
tavuk söğüş 
tavuskuşu 

tay 

Tayland 
Tayvan 

tayyör, döpiyes 


taze 


taze mısır çorbası 


gt HOP /mad boda/ 
etol MH /pıraipen/ 
ži% /çıoncanğ/ 


El? SAHS gol /itokişig 


cusavi nori/ 


Hch EYL 


/çuçtonhada, cotonhada/ 


E7|l Hoggi/ 

Fİ /dag/ 

EF 7) #Z /daggogi supi/ 
GoT /daggoginenğçe/ 
83 /gonğcag/ 

ubolxl /manğaci/ 

El /tegug/ 

EİEİ /deman/ 

SJA /tupisı/ 


üst, diri 
/şinğşinğhan, şinsıonhada/ 


&755 PE  /ogsusu supi/ 
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tebeşir zl /bunpil j 
tebrik etmek Stac} /çukahada/ 4 
tecrübe etmek aac /gyıonğhiomhada/ i 
tedarik etmek ABEL, si ] 
/cegonğhada, gonğgıphada/ L 
tedavi AZ /çiryo/ d 
tedavi etmek xlz tc /çiryohada/ il 
tedbirli dest dolab yn 
şimıyhanın/ | 
tehdit etmek qdabsirl /hyıobbakada/ İ 
tek yönlü trafik qlar 5 /ilbanğ tonğhenğ/ | 
tekerlek HH? /bakü/ 
tekerlekli paten ag AHlolE irolltosiketti/i 
tekir S&F4 501 /culmuni sunğlo/ 
tekler dx /dogşincadıl/ 1 
teklif etmek HHCH, AILLSE /guronhada, 
ceanhada/ 
tekme atmak dE žc} /ballo çada/ 
teknisyen 2 2 X5 /gisulca/ 
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tekrarlamak lz olch, PS aH 
/döpurihada, banbokada/ 


teksir makinesi =SA}7| /bogsagi/ 

tekvando EHHE O /teggulondo/ 

tel MA /çıolsa/ 

tel fırça Ali /sösol/ 

tel raptiye 744) /ggioggsö/ 

tel zımba 35 xX/1715- fhoçikisı/ 

telaffuz etmek ust} /barımhada/ 
teleferik AH olg F} /kelbil ka/ 
telefon 71817) /cionhoagi/ 

telefon etmek xi$iölki /cionhoahada/ 
telefon karti Hiš} 7kE /cionhoa kadı/ 
teleks JA qtellegsi/ 

televizyon AHIZ /7tellebicion/ 
televizyon istasyonu dd /banğsonğgug/ 
telgraf ml HA /cionbo, cionşin/ 
telsiz odası m4 MAN /musion cionşin- 
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temas kurmak 


tembel 
temizlemek 
temmuz 


temsil 


temsil etmek 


tencere 
teneke 
tenis 
tenrengi 
tentürdiyot 
tepe 

tepsi 

ter 

teras 


tercih etmek 
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ziğ&ölLi /cionçokaha/ 
“S.E  /geirn/ 

HASE} /çionğsohada/ 
“zl  /çinol/ 


Fariz, PGO7| /mudegig, 
mudeyıongi/ 


ek siri, CHE SCH 
/sanğcinğhada, depyohada/ 


"Hİ /nembi/ 

45 /gganğtonğ/ 
EILIA O #enisi/ 

sizi /hoanğgalseg/ 
SE yfyoodi/ 

Çİ Hondiog/ 

“ilik /cenğban/ 

Hİ /ddam/ 

El. X& /terası/ 


EHöİCİ, 4iğötCLİ /tekada, 
sıonhohada/ 


pə 


tercüman(sözlü) 
tercüman(Yazılı) 


tercüme etmek 


tere 
tereddüt etmek 


terk etmek 


terlik 
termometre 


termos 


termostat 

terzi 

teslim etmek 
teslim olmak 
testere 
teşekkür etmek 


teşhis 


sizi /tonğyıoggoan 
Hei?k  bionyiogga/ 


s səhi, Hee 
onğyıokada, bionyıokada/ 


sə tdlol, Zf /müullenği, gad/ 
ükedolEİ /manğsiorida/ 


Helck, HLC} /btorida, ddio- 
nada/ 


se cl  /sıllipıo/ 
gE#| /ondoge/ 


gA, HE /ıllasıkı, 
boonbyıong/ 


Aİ Bİİ /siomosited/ 
AMSA} /cebonğsa/ 
HİESİCİ /bedarhada/ 
Xe SE /casuhada/ 
es /tob/ 

£İ AəİEİ /gamsahada/ 


ZE /cindan/ 
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teyze 
tezgahtar 
tıraş fırçası 
tıraş kremi 
tıraş losyonu 
tıraş makinesi 
tıraş olmak 
tıraş sabunu 
tırmalamak 


tırmanmak 


tırnak(e/) 
tırnak fayak) 
tırnak makası 
tırnak törpüsü 
tırtıl 

tilki 


timsah 
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olm /imo/ 

AH /ciomvion/ 

Əd /myiondosol/ 

pir HE /myiondo kirim/ 
HT 248 /myiondo loşyıon/ 
İTİ /myiondogi/ 

HTC} /myiondohada/ 
Hr HİHF /myondobinu/ 
aze, C} /nalküda, gılgda/ 


SHa 7102C} 
/dınğbanhada, giloorıda/ 


©E& /sontob/ 

ml  /baltob/ 

70| /sontobggaggi/ 
ĉa sg /sontob cul/ 
oHa //ebuolle/ 

0455  /yıou/ 


oto] /agıo/ 


tişört 
tiyatro 
tokat atmak 
tokmak 

ton 

tonik 

topaz 


toplamak 


toplanmak 
toplardamar 
toplu iğne 
topuk 
tornavida 
torun (erkek) 
torun (kız) 
tost makinesi 


toz 


E| MAX Hi şyıoçı/ 

28 /gıgcanğ/ 

me miri /bbyamıl dderida/ 
LER &X) /namu manğçi/ 
EHEFO1 /daranğıo/ 

ZEKİ /ganğcanğce/ 

dı ENİ /hoanğog, topacı/ 


ee Sİ EE, Sech /suciphada, 
moıda/ 


ojc} /molda/ 

“48 /cionğmeg/ 

He, E! /banıl, pin/ 
ah xl /baldüggümçi/ 
m alolhl /diraibio/ 
ek /sonca/ 

£5L /sonnyto/ 

EAEİ /ositio/ 


TH Xİ, EEE /mionci, tiggil/ 
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N 
S 
— 


toz almak 


o 


trafik 


trafik ışıkları 


trafik kuralları 


traktör 
tramvay 
trança 


transatlantik 


tren 
tren istasyonu 


tribün(ler) 


troleybüs 
trombon 
trompet 


tuğla 
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AE Eri, “Ek /mionciril 
daggda, tıolda/ 


uS /gyotonğ/ 


ns 425 /oyotonğ şinhod- 
ınğ/ 


rg 73, MA /oyotonğ 
gyuçig, cilsıo/ 


ESME)  fıregtio/ 
Zik /cionça/ 
0| /domi/ 


A% 37144 Monyanğ 
clonğgision/ 


2135, 2441 /giça, yıolça/ 
7/xH“4 /giçayıog/ 


g9) Zİ /ogve goallam- 
sıog/ 


Flin HA /muguedobiosi/ 
ESE /trombon/ 
ES /tinomped/ 


Mis O /byıogdol/ 


Tunus 


turistik mevki 


turna 
turnuva 

turp 

turşu 

turta, kek 
turuncu 
tutkal 

tutmak 
tutuklamak 
tuval 

tuvalet (giysi) 
tuvalet (hela) 
tuvalet kâğıdı 
tuvalet masası 


tuz 


SILIK] qünici/ 


irz 5-9) /goangoanğgeg 
dınğgıbıy/ 


mən, Æ /durumi, hag/ 
ELİHE /toniomionti/ 
FẸ /muu/ 

ZA), I /gimçi, pikil/ 
mo] pai/ 

$'A /cuhoanğseg/ 
MAZI /ciobçagce/ 

SİL, ÆC} /cabda, cüda/ 
AZİL /çepohada/ 
sl &2} /hoapog, yuhoa/ 
oš /yahöbog/ 

sl 41 /hoacanğşil/ 
slzıxl /hoacanğci/ 
ŠO] /hoacanğda/ 


AA /sogim/ 
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tuzluk 


tüccar 


tükenmezkalem 
tüketmek 

tünel 

türban 

Türk kahvesi 
Türk lirası 
Türkçe 

Türkiye 


türkuaz 


UCUZ 
uçak 


uçakla 


uçmak 
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DE /sogımtonğ/ 


ol, 276327 /sanğin, muyıog- 
sanğ/ 


Hİ /pen/ 

ARE /somohada/ 

Elizi /ionıol/ 

Ell /iobion/ 

ElZ1 HI| /itoki kıopi/ 

E7) ele} /ttoki lira/ 

El21014 /ttokito/ 

EİZİ /toki/ 

HEM EİZİSİ /çionğnogseg, 


tıokisıog/ 


U 
ME /ssan/ 
HIJI /bihenğgi/ 


is Hog /hanğgonğ 
upyıonıro/ 


Erci /nalda/ 


UÇUŞ 
uçuş menzili 
uçuş zamanı 
ufak 

Uganda 
uğur, şans 
uğur boncuğu 
uğurböceği 
ukala 


ummak 


umut etmek 


unutmak 


ur 
Uranus 
Uruguay 


uskumru 


HI% /bihenğ/ 

#& El /hanğsogglori/ 
HI AIZ} /bihenğ şigan/ 

ZE /cagın 

gtc} /uganda/ 

se ch /nenğun, dahenğ/ 
=z] /buciog/ 

m zidni /mudanğbiıolle/ 
düz /gıonbanğcin/ 


7İEləhEl, Hitit /gidehada, 


š% łc} /himanğhada/ 


giri, Sojtielii /idda, ictob- 
torida/ 


25 0F /conğyanğ/ 
24) /çıonvanğsıonğ/ 
=o] /urugoal/ 


1501 /godınğio/ 
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utangaç 


utanmak 


uyanmak 


uyarlamak 


uyarmak 
uydu 
uydu yayını 


uydurmak 


uygulamak 


uygun olmak 
uyku ilacı 
uykusuzluk 
uymak (Giysi) 
uyumak 


uyuyakalmak 
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amm El /sucubimil 
tanın/ 


HUHHH Sms 
/buggırıovıohada, çanğpihada/ 


ZH ACİ /camesio ggeda/ 


7H3tötci, Zİ M3İLİ /gecakada, 
gagsekada/ 


Zm} /oyıonğgohada/ 
Til /guedo/ 
ql 5  Jüslonğ banğsonğ/ 


gg #0] LİFİ /maril 
mandırıoneda/ 


gl AlöheL, Seh /şilşihada, 
suhenğhada/ 


girl /madda/ 

FHAN /sumyıonce/ 
SMS /bulmyıoncinğ/ 
gtc} /madda/ 

ALİ /cada/ 


ach /camdılda/ 


uzanmak 
uzatma 
uzay 
uzaygemisi 
uzman 

uzun 

uzun atlama 
uzun boylu 


uzun kollu 


uzun metrajlı film 


üç 
üçgen 


üçkağıtçi 


üçlü koltuk 


üçte bir 


m El /nubda/ 

FİZ /noncanğ/ 

ŞE Jucu/ 

SF  /ucuslon/ 
H7} /cionmunga/ 
7! (giin/ 

EH el 71 /miolliddügi/ 
217k 2 /kigakın 


cl (Aeh “5 gin 


pal(somely) od/ 
SİTİ š} /canğpyıon yıonğ- 
hoa/ 
ü 
A, Sl /sam, sed/ 
MAZI /samgakhyıonğ/ 


AZ EF, SEZ /sagiggun, 
hyıobcabggun/ 


“Iİ /sopa/ 
a mol gl /sam bune il/ 
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üçüncü 
üflemek 
ülser 
üniversite 
ünlü 
Ürdün 
üretim 
üretken 
üretmek 


ürkek, çekingen 


üst 

üst geçit 
üst güverte 
üst karter 
üst kat 
üstünde 


ütü 
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KIH /sebtoncce/ 

Æc} /bulda/ 

He /gueyanğ/ 

cH /dehaggyo/ 

55 /yumyıonğhan/ 

s EE /yoridan/ 

MA /senğsan/ 

Aİ AFX401 /senğsancıogin/ 
MAFSİCİ /senğsanhada/ 


Xi, 4839! /soşimhan, 
nesıonğcıogin/ 


| /ü, vi/ 

gu /yuggyo/ 

Azi /sanğgabpan/ 
adas /kırenğkışil/ 
2| 5 /üçinğ/ 

(oil /üve, vie/ 


celol /darimi/ 


ütülemek 


üvey anne 


üvey baba 


üzerinde 
üzgün 
üzgün olmak 


üzüm 


vadi 
vagon 
vahşi 


valilik 


valiz 


vapur iskelesi 


var olmak 


celc} /darida/ 


Aodio, Al /setomioni, 
gemo/ 


AHO XI, Aİ //seabioci, 
gebu/ 


“oil, ol  /ūe, isanğ/ 
m (/sılpın/ 
gə El /sılpıda/ 


gyr /podo/ 


HS (/gegog/ 
MA /gegça/ 
opo] /yasenğiy/ 


Eral HH, ES /docisa 
goançıonğ, doçlonğ/ 


oq şi s 7Hİİ /Mohenğyonğ ga- 
banğ/ 


erm /hanğgu/ 


Ze xiİlsİEİ /concehada/ 
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varış 

varış yeri 
varil 
varmak 
vasıfsız 
vasiyet 
vaşak 
vazelin 
vazgeçmek 
vazo 
vefalı, sadık 
Venezuela 


Venüs 


verem 


vermek 


vestiyer 
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HS) /doçag/ 

EZK] /doçagci/ 

Z, HİZİ /tonğ, bertol/ 
THE /doçakada/ 
Xiz401 gir /cagyıogi tobnın/ 
“2:21 /yuton/ 

Arta] /sırasoni/ 

bael o /basellin, yıongo/ 
x 7l5İEİ /pogihada/ 

#8 /ggodbyıonğ/ 

SA /çunğşirhan/ 

bill eh /benesuella/ 


3%, HIHA /gimsionğ, bin- 
losı/ 


Ze mz“ //gyıorheg, pe- 
gyıorheg/ 


ZC} /cuda/ 


ẹda HEPA /hyudepum bo- 
goanso/ 


veteriner 


veznedar 


vida 


video oynatıcı 


Vietnam 
villa 

viraj 

viski 

vişne 

vişne suyu 
vitamin hapı 
vize 


vokalist 


voleybol 
votka 
vurmak 


vücut 


POJA (/suıysa/ 
SAM /çuüllabvion/ 
LA /nasa/ 

HİEİP /bidto/ 
HEt /betinam/ 


del, 3  /billa, byıolcanğ/ 


HE /ktobi/ 
912-271 /Misiki/ 
xil el /çeri/ 


Hel 258 /çeri cusı/ 


HIER gef /bitanim alyag/ 


HİZ /bica/ 

7/4, Bi $Zi /gasu, beg bok- 
tol/ 

HİT /begu/ 


me?) /bodıka/ 
ch, ŽIC} /çada, çida/ 


5 /mom/ 
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vücut geliştirme 


yaban 
yabanarısı 
yabancı 
yabancı para 
yabankazı 
yağ filtresi 
yağlı boya 
yağlıboya 
yağmur 
yağmurlu 
yağmurluk 
yaka 
yakalamak 
yakışıklı 


yakıt tankı 
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Hele /bodibildinğ/ 


Y 
oF /yasenğ/ 
gl /malbıol/ 
229! O /ögugin, vegugin/ 
SEP /vehoan, öhoan/ 
7147) O /ginogi/ 
7/5 E| /girim piltio/ 
RS} /yuhoa/ 
$Š mü /yuhoa mulgam/ 
Hİ /bi/ 
Hİ 2E  /bionın/ 
HİR /biod/ 
Zek Zİ  /kalla, gid/ 
ZWE} /cabda/ 
xi 471 /calsenğgin/ 


çiz dizi /yiollyo tenğkı/ 


yaklaşmak 


yakmak 
yakut 
yalamak 
yalnız 


yalvarmak 


yanak 
yanardağ 
yanık 

yanında 

yanlış anlamak 
yansıtmak 

yapı 

yapıştırıcı 
yapıştırmak 


yapmak 


EL?E2İCİ, 71 izlet 
/dagagada, gaggavıocida/ 


ELCH /teuda/ 

Sul ZE /rubi, honğog/ 
EİFİ /hnalta/ 

J&C} /örobda, verobda/ 


ol MİLİ, ErMSİLİ 
/evionhada, tanvionhada/ 


W  /bbyam,bol/ 

Stát /hoasan/ 

34 Xİ /hoasanğ sanğçıo/ 
ol /yıope/ 

Q öh} o /ohehada/ 

MFAhöİEİ /bansahada/ 

“x, 28  /guco,gusıonğ/ 
APA /ciobçagce/ 

e OlEİ /buçida/ 


ötLi /hada/ 
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yaprak 
yara 

yara bandı 
yarasa 
yaratıcı 
yaratmak 


yardım etmek 


yardımsever 
yarı final 
yarım 
yarımada 


yarın 


yarış 


yarışma 


yarışmacı 


yasaklamak 
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QI, LEZGİ /ip, namunnip/ 
Xl /sanğçıo/ 

Hö” /bançanğgo/ 

HİZİ /bagcü/ 

278 55 /çanğcocu/ 

Z ZSE} /çanğcohada/ 


EC, TYF} /dobda, 
dovacuda/ 


ERO| El& /doumi dönın/ 


45 /cungyıolsınğ/ 


Eh /ban/ 
Hk /bando/ 
Le nell/ 


Ali, 45, 321  /şihab, 
gyıonğcu, gyıonğgi/ 


271, 33), H| /oyionğgi, 
gyıonğcenğ, dehö/ 


AWZ /oyıonğcenğca/ 


SK|} /gıimcihada/ 


yastık 

yaş 
yaşamak 
yaşında 
yaşlı 

yat 

yatak 

yatak odası 
yatak örtüsü 
yataklı vagon 
yatçılık 

yatılı okul 
yavaş 
yavaş yavaş 
yay 

yaya 


yaya kaldırımı 


HIHI /bege/ 
LHol ynai/ 
ac} /salda/ 


AOJEİ /sarida/ 


Ol /noin/ 


2E y/yot/ 
Siril /çimde/ 
AM /çimşil/ 


SİEİ HEH /çimde kıobıo/ 
ZICI} /çimdeça/ 

QE Xi /yotı coconğbuob/ 
7155 Æp /gisug haggyo/ 
El /nırin/ 

pak /çıonçıonhi/ 

& /hoal/ 

HWX /bohenğca/ 


çın, EE  /indo, bodo/ 
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yayımcı sero, SUAL  /çulpanin, çul- 


pansa/ 

yayın yapmak gsc /banğsonğhada/ 

yayınbalığı HİZİ O /megi/ 

yayla IA /govion/ 

yayla çorbası oF (Heh FE  /yailla(yaçe) 
supı/ 

yaymak Bilek IHC} /pyiolçida, py- 
10da/ 

yaz Ol /yıorim/ 

yazar ZJF, X473} /cagga, cioca/ 

yazı tahtası ZE /çilpan/ 

yazıcı x EEİ  /pırintio/ 

yazılı sınav “Eİ71A121 /pilgişihiom/ 

yazlık elbise OS $, sl /yiorim od, ha- 
bog/ 

yazmak AECH /ssıda/ 

yedi S, ŞE /çil, ilgob/ 

yedinci ol İMİ /ilgobbioncce/ 

yeğen (erkek) >71(0/S) (İcokafadıl)/ 
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ZI)  /cokafddal)/ 
287/)  /coggi/ 


esil, Hö ES /hanğhe, 
bıomsıon coconğ/ 


Aİ /biomsion/ 
s4, 2el /mşig,yori/ 
m 


EL, s, AAFC} /miogda, 
dılda, şigsahada/ 


© /şigdo/ 

AZ /şigdanğ/ 

MĞZ /şigdanğça/ 

Ol! /yemen/ 

HA /ge/ 

NES, AH, 4! /seroun,se,şin/ 
Zer OlOl /gannan ai/ 
Elçi /nyucillendi/ 


HJHH WASE} /cegehada, 
genğşinhada/ 


TH /pebe/ 
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yenmek 
yer ayırtma 


yer ayırtmak 


yerleştirmek 


yeşil 


yeşil ışık 


yeşil salata 


yeşil soğan 
yeşim 
yetenekli 


yetişememek 


yetişkin 
yetişmek (bitki) 
yetişmek 


yetmiş 
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O|ZİEt /igida/ 
ol©F /yeyag/ 


HISFSFCH LOHSE /yeyakada, 
yemehada/ 


HİZİSİCİ /beçihada/ 


GM 2544 /nogseg, 
çorogseg/ 


igers 36155 /paranbul, 
çıonğşinho/ 


sk xl MEJE //purin çeso 
selliodı/ 


u /pa/ 
HİZİ, $ /biçü, og/ 
tt /yunınğhan/ 


ee XİLİ, AZA) Z SEL /noçida, 
cabci motada/ 


o1££ /orn/ 
AHEHE} /cebehada/ 
(EZİCİ /ddaracabda/ 


XA, YE /çilşib, irhin/ 


OJE İİ /irhinbioncce/ 


Mik, MEFsici //şidda, seta- | 
kada/ 


A, öl /nyion, he/ 
Hi /bem/ 
di Zh04 /bemcanğıo/ 


H74, HEP /bionge, byıorag/ 


Hİ /byiol/ 
mic} /ccidda/ 
ZIO KICH /cciciocida/ 


ol&, A82 //işib, sımul/ 

Ag dH /simul nebioncce/ 
AE FANİ /simul dubioncce/ 
AZ AIHH /simul sebioncce/ 
AŞ KİMİ /simu bioncce/ 

Qo EE /yogurıt/ 

Qa CH hobda/ 


QA0HC} o /obseda/ 


499 


yoksun olmak 


yol 

yol göstermek 
yolcu 

yolcu gemisi 
yolculuk 
yorgan 
yorgun 

yön 


yönetmek 


yönetmelikler 


yönetmen 
yukarısında 
yumruk 
yumruklamak 


yumurtalık 
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ag, =c} //gyiolpib, buco- 
kada/ 


cl, Ea /gil,doro/ 
ErLHöİLİ /annehada/ 
52 /sınğgeg/ 
OİZKAMİ /hnogegsion/ 
Mİ /yiohenğ/ 

ola /ibul/ 

ul ib /pigonhada/ 
ez /banğhyanğ/ 


xizlsiel, #elötci Oo /cihühada, 
goallihada/ 


7259, 7} /gibontonğdal, 
biobgyu/ 


ZS /gamdog/ 

JH, diz  /üe, niomnin/ 

=H  /cumlog/ 

sul xİEİ /cumiogiro çida/ 


ggz] /dalgyalkıob/ 


z /(1)0) 
üz (100) 


yü 


4 


np Se f A 4 
IZ (Sur at) 


aal yuirisi/ 

emeli /dolgore/ 

ll H- /gunğne cıonhoa/ 
atel /camcari/ 

r 01F5İ71 /nopiddügi/ 

MAP 1176 /siogsa goaclonğ/ 
sl /nopi/ 

m, ES /ul, mocig/ 

act /giodda/ 

di /beg/ 

Siz uolgul/ 

gZ 4-71 holgul sugton/ 
5 4 /hoacanğbun/ 
HAIE, EZ /piosenti, piro/ 
ŞE /suyıonğ/ 

FAY (/suytonğcanğ/ 


+u} /suyronğhada/ 
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BIX] /banci/ 
Zİ /mumyionğci/ 
MERMİ /begbioncce/ 


NIZ] /segi/ 


Z 


Telah oL 
/caninhada, canhokada/ 


zalot /cambia/ 
MAKİ /ciobçagce/ 
MİLİ, 7A 


/çuconğhada, 
gacıonğhada/ 


FALH /cusavi/ 
öllAİEFİ /heçida/ 

Ss /bonğtu/ 

s lx) /donğgalçi/ 
$0} /uahan/ 


WP /bulssanğhan/ 
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zebra 


zeki 


zemin kat 
zencefil 


zengin 


zerdali 
zeytin 


zeytinyağlı 


zil 

zincir 

ziyaret etmek 
zor 

zorlamak 
zührevi hastalık 
zümrüt 


zürafa 


82 qollugmal/ 
sui, g4 
/çonğmyıonğhan, 
ddogddokan/ 
xlöh25 /cihaçınğ/ 
z} /senğganğ/ 


meh E /buca, 
buyuhan/ 


71417 /gesalgu/ 
s ele  /ollibi/ 


selH od 20) /ollibi oil 
yori/ 

s, 1 /conğ, bel/ 

As, 4S /sasıl, söcul/ 
gC} /banğmunhada/ 
o1254££ o /loryıoun/ 

Z 2ötLİ /ganğyohada/ 
il /sıonğbyıonğ/ 
olla /emeraldı/ 


7lgl /girin/ 
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DİĞER KORECE YAYINLARIMIZ 


30 GÜNDE KORECE 

Koreceyi kendi kendine, kolayca öğrenmek isteyenler için... 

Bütün konular herkesin anlayabileceği bir açıklıkta verilmiş, örnek ve 
uygulamalarla pekiştirilmiştir. Ayrıca 3 adet telaffuz CD si ile hem gör- 
sel hem işitsel öğrenim olanağı sağlanmıştır. 


30 Günde Korece kitabı ile Avrupa Dil Kriterlerine göre A-1 seviyesinde 
Korece öğrenebilir, kendinizi ifade edebilirsiniz. 


14 x 20 cm. ölçülerinde, 424 sayfa, renkli 


KORECE STANDART SÖZLÜK 

- Korece-Türkçe/Türkçe-Korece 

- 35 bin sözcük 

- 12 x 16 cm. 470 sayfa, renkli baskı 
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DİĞER DİLLERDEKİ YAYINLARIMIZ 


İNGİLİZCE 

Sözlükler 

İngilizce Mini Sözlük 

İngilizce Cep Sözlüğü 

İngilizce El Sözlüğü 

İngilizce Rehber Sözlük 

İngilizce Standart Sözlük 

İngilizce Modern Sözlük 

İngilizce Büyük Sözlük 

İngilizce Büyük Deyimler Sözlüğü 
İngilizce Aktif Sözlük 

İngilizce Kolei Sözlük 

İngilizce İlköğretim Sözlüğü 
İngilizce Teknik Terimler Sözlüğü 
İngilizce Ticari Terimler Sözlüğü 
İngilizce Fen Terimleri Sözlüğü 
İngilizce Turizm Terimleri Sözlüğü 
İngilizce Tekstil Terimleri Sözlüğü 
Sözcük Öğretim Materyali 
İngilizcede İlk 1000 Sözcük 
İngilizcede İlk 3000 Sözcük 

Cep Kartlarıyla İngilizce Sözcükler 
Cep Kartlarıyla Temel İngilizce 
İngilizce Sözcük Öğrenme Kartları 
Gramer Kitapları 

İngilizce Dilbilgisi 

İleri İngilizce Dilbilgisi 

Bir bakışta İngilizce Dilbilgisi 
İngilizce Dilbilgisi Tablosu 
İngilizcede Güçlükler ve Çözümleri 
İngilizce Çeviri Tekniği 


Dil Öğretim Kitapları 

İngilizce İlk Adım -1 (2 CD) 
İngilizce İlk Adım -2 (2 CD) 

30 Günde İngilizce (2 CD) 

30 Günde İleri İngilizce (2 CD) 
Tembeller İçin İngilizce (CD'li) 
İngilizce Deyimler-1 

İngilizce Deyimler-2 

Resimlerle İngilizce 

İngilizce Günlük Konuşmalar 
İngilizce Okunuş-Söyleniş Kuralları 
Dil Öğretim Setleri 

Hızlı İngilizce 1. Basamak (2 kit. 2 CD) 
Hızlı İngilizce 2. Basamak (2 kit. 2 CD) 
Hızlı İngilizce 3. Basamak (2 kit. 2 CD) 
Hızlı İngilizce 4. Basamak (2 kit. 2 CD) 
Çocuklar İçin İngilizce 

Ingilizce İlk Basamak (CD'li) 
Resimli İngilizce Sözcükler 

İngilizce Öğretim Seti (6 Kitap 2 CD) 
Konuşma Kılavuzları 

İngilizce Konuşma Kılavuzu 

Pratik İngilizce El Kitabı 

İngilizce Cep Kılavuzu 

İngilizce Hemen Konuşma Kılavuzu 
Turistik İngilizce Tablosu 
Meslekler İçin İngilizce 
Şöförler İçin İngilizce 

Oteller İçin İngilizce 

Sekreterler İçin İngilizce 

Garsonlar İçin İngilizce 
Tezgahtarlar İçin İngilizce 

Sağlık Personeli İçin İngilizce 
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İngilizce Hikâyeler 

The Lost Diamond 

Tales of Oscar Wilde 
İngilizce-Türkçe Hikâyeler 
Mektup (1a) 

İhtiyar Adamın Dükkanı (1b) 
Fakir Balıkçı (1c) 

Adanın Esrarı (2a) 

Nehirde Macera (2b) 

Yedi Oyun (2c) 

Arabistan Geceleri (3a) 

Prens ve Arkadaşı ( 3b) 

Kayıp Elmas (3c) 

Güliver'in Seyahatleri (4a) 

Emil ve Dedektif (4b) 

Oscar Wilde'dan Hikâyeler (4c) 


ALMANCA 

Sözlükler 

Almanca Mini Sözlük 
Almanca Cep Sözlüğü 
Almanca El Sözlüğü 
Almanca Rehber Sözlük 
Almanca Standart Sözlük 
Almanca Modern Sözlük 
Almanca Büyük Sözlük 


Almanca Teknik Terimler Sözlüğü 
Almanca Turizm Terimleri Sözlüğ 
Almanca Tekstil Terimleri Sözlüğ 


Sözcük Öğretim Materyali 
Almancada İlk 1000 Sözcük 
Almancada İlk 3000 Sözcük 


Cep Kartlarıyla Almanca Sözcükler 
Almanca Sözcük Öğrenme Kartları 


Almanca Hikâyeler 
Die Geschichten von Anatolien 
Es War einmal, Es War Keinmal 
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AlmancaGramer Kitapları 
Almanca Dilbilgisi 

Almanca Fiil Çekimleri ve Kullanılışı 
Almanca Dilbilgisi Tablosu 
Almanca Çeviri Tekniği 

Dil Öğretim Kitapları 

Almanca İlk Adım -1 (2 CD) 
Almanca İlk Adım -2 (3 CD) 

30 Günde Almanca (2 CD) 
Almanca Deyimler 

Resimlerle Almanca 

Almanca Günlük Konuşmalar 
Almanca Okunuş-Söyleniş Kuralları 
Dil Öğretim Setleri 

Hızlı Almanca 1. Basamak (2 kit.3 CD) 
Hızlı Almanca 2. Basamak (2 kit. 3 CD) 
Konuşma Kılavuzları 

Almanca Konuşma Kılavuzu 

Pratik Almanca El Kitabı 

Almanca Hemen Konuşma Kılavuzu 
Almanca Cep Kılavuzu 

Turistik Almanca Tablosu 
Almanca-Türkçe Hikâyeler 
Rüya (1a) 

Mavi Kuş (1b) 

Maymunlar Ülkesi (1c) 

Kaptan Normanın Sırrı (2a) 

Küçük Polisler (2b) 

Müller'in Otomobili (2c) 
Şehrazat'tan Hikâyeler (3a) 
Çalınan Taç (3b) 

İki Düşman (3c) 

Meslekler İçin Almanca 
Oteller İçin Almanca 

Garsonlar İçin Almanca 
Tezgahtarlar İçin Almanca 


FRANSIZCA 

Sözlükler 

Fransızca Mini Sözlük 

Fransızca Cep Sözlüğü 

Fransızca El Sözlüğü 

Fransızca Rehber Sözlük 

Fransızca Standart Sözlük 
Fransızca Modern Sözlük 

Fransızca Büyük Sözlük 

Sözcük Öğretim Materyali 
Fransızcada İlk 1000 Sözcük 
Fransızcada İlk 3000 Sözcük 

Cep Kartlarıyla Fransızca Sözcükler 
Fransızca Sözcük Öğrenme Kartları 
Gramer Kitapları 

Fransızca Dilbilgisi 

Fransızca Fiil Çekimleri ve Kullanılışı 
Eransızca Dilbilgisi Tablosu 

Dil Öğretim Kitapları 

Fransızca İlk Adım (2 CD) 

30 Günde Fransızca (3 CD) 
Fransızca Deyimler 

Resimlerle Fransızca 

Fransızca Günlük Konuşmalar 
Fransızca Okunuş-Söyleniş Kuralları 
Dil Öğretim Setleri 

Hızlı Fransızca 1. Basamak (2 kit. 2 CD) 
Hızlı Fransızca 2. Basamak (2 kit. 2 CD) 
Konuşma Kılavuzları 

Fransızca Konuşma Kılavuzu 

Pratik Fransızca El Kitabı 

Fransızca Cep Kılavuzu 

Turistik Fransızca Tablosu 
Meslekler İçin Fransızca 
Oteller İçin Fransızca 

Garsonlar İçin Fransızca 
Tezgâhtarlar İçin Fransızca 


Fransızca-Türkçe Hikâyeler 
Zengin İle Yoksul (1a) 

Büyük Yazar (1b) 

Sihirli El (1c) 

Balonla Seyahat (2a) 

Ormanda Serüven (2b) 

Kötü Bir Rüya (2c) 


RUSÇA 

Sözlükler 

Rusça Cep Sözlüğü 

Rusça Rehber Sözlük 

Rusça Standart Sözlük 

Rusça Modern Sözlük 

Rusça Büyük Sözlük 

Sözcük Öğretim Materyali 
Rusçada İlk 1000 Sözcük 
Rusçada İlk 3000 Sözcük 

Cep Kartlarıyla Rusça Sözcükler 
Rusça Sözcük Öğrenme Kartları 
Gramer Kitapları 

Rusça Dilbilgisi 

Rusça Dilbilgisi Tablosu 

Dil Öğretim Kitapları 

Rusça İlk Adım (2 CD) 

30 Günde Rusça (2 CD) 
Resimlerle Rusça 

Rusça Okunuş-Söyleniş Kuralları 
Dil Öğretim Setleri 

Hızlı Rusça 1. Basamak (2 kit. 4 CD) 
Hızlı Rusça 2. Basamak (2 kit. 3 CD) 
Konuşma Kılavuzları 

Rusça Konuşma Kılavuzu 

Pratik Rusça El Kitabı 

Rusça Cep Kılavuzu 

Turistik Rusça Tablosu 
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Rusça-Türkçe Hikâyeler 
Olga'ya Mektup (1a) 

Eski Dükkân (1b) 

Balıkçının Karısı (1c) 
Meslekler İçin Rusça 
Oteller İçin Rusça 

Garsonlar İçin Rusça 
Tezgâhtarlar İçin Rusça 


ARAPÇA 

Sözlükler 

Arapça Cep Sözlüğü 

Arapça Standart Sözlük 

Sözcük Öğretim Materyali 
Arapçada İlk 1000 Sözcük 

Cep Kartlarıyla Arapça Sözcükler 
Gramer Kitapları 

Arapça Dilbilgisi 

Dil Öğretim Kitapları 

Arapça İlk Adım (2 CD) 

30 Günde Arapça (3 CD) 
Resimlerle Arapça 

Arapça Okunuş-Söyleniş Kuralları 
Dil Öğretim Setleri 

Hızlı Arapça 1. Basamak (2 kit. 5 CD) 
Hızlı Arapça 2. Basamak (2 kit. 6 CD) 
Konuşma Kılavuzları 

Arapça Konuşma Kılavuzu 
Arapça-Türkçe Hikayeler 
Sihirli Kaval (1a) 

Kırmızı Ayakkabılı Kedi (1b) 
Sihirli Köşk (1c) 


İTALYANCA 

Sözcük Öğretim Materyali 
İtalyancada İlk 1000 Sözcük 

Cep Kartlarıyla İtalyanca Sözcükler 
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İtalyanca Sözlükler 
İtalyanca Cep Sözlüğü 
İtalyanca Standart Sözlük 
İtalyanca Modern Sözlük 
İtalyanca Büyük Sözlük 
Gramer Kitapları 

İtalyanca Dilbilgisi 

Dil Öğretim Kitapları 
İtalyanca İlk Adım (3 CD) 

30 Günde İtalyanca (3 CD) 
İtalyanca Deyimler 

Resimlerle İtalyanca 

Dil Öğretim Setleri 

Hızlı İtalyanca 1. Basamak (2 kit. 4 CD) 
Hızlı İtalyanca 2. Basamak (2 kit. 3 CD) 
Konuşma Kılavuzları 
İtalyanca Konuşma Kılavuzu 
İtalyanca Cep Kılavuzu 
İtalyanca-Türkçe Hikâyeler 
Son Gülen İyi Güler (1a) 

Çok Konuşan Adam (1b) 

Carlo ve Kedisi (1c) 


İSPANYOLCA 

Sözlükler 

İspanyolca Cep Sözlüğü 

İspanyolca Standart Sözlük 
İspanyolca Modern Sözlük 
İspanyolca Büyük Sözlük 

Sözcük Öğretim Materyali 
İspanyolcada İlk 1000 Sözcük 

Cep Kartlarıyla İspanyolca Sözcükler 
Gramer Kitapları 

İspanyolca Dilbilgisi 

Dil Öğretim Setleri 

Hızlı İspanyolca 1. Basamak (2 kit. 3 CD) 
Hızlı İspanyolca 2. Basamak (2 kit. 3 CD) 


İspanyolca Dil Öğretim Kitapları 
İspanyolca İlk Adım (3 CD) 

30 Günde İspanyolca (4 CD) 
İspanyolca Deyimler 

Resimlerle İspanyolca 
Konuşma Kılavuzları 
İspanyolca Konuşma Kılavuzu 
İspanyolca-Türkçe Hikâyeler 
Kayıp Palto (1a) 

Odasız Ev (1b) 

Sihirli Ada (1c) 


HOLLANDACA 

Sözlükler 

Hollandaca Cep Sözlüğü 

Hollandaca Standart Sözlük 
Hollandaca Modern Sözlük 

Sözcük Öğretim Materyali 
Hollandacada İlk 1000 Sözcük 

Cep Kartlarıyla Hollandaca Sözcükler 
Dil Öğretim Kitapları 

Hollandaca İlk Adım (2 CD) 

30 Günde Hollandaca (3 CD) 

Dil Öğretim Setleri 

Hızlı Hollandaca 1. Basamak (2 kit. 3 CD) 
Hızlı Hollandaca 2. Basamak (2 kit. 3 CD) 
Konuşma Kılavuzları 

Hollandaca Konuşma Kılavuzu 
Hollandaca Cep Kılavuzu 
Hollandaca-Türkçe Hikâyeler 
Cam Ustlü Masa (1a) 

Sevgi mi Para mı (1b) 

Hugo ve Ayısı (1c) 


İSVEÇÇE 
İsveççe Cep Sözlüğü 
İsveççe Konuşma Kılavuzu 


YUNANCA 

Sözlükler 

Yunanca Cep Sözlüğü 
Yunanca Standart Sözlük 
Sözcük Öğretim Materyali 
Yunancada İlk 1000 Sözcük 
Cep Kartlarıyla Yunanca Sözcükler 
Dil Öğretim Kitapları 
Yunanca İlk Adım (3 CD) 

30 Günde Yunanca (3 CD) 
Gramer Kitapları 

Dilbilgili Modern Yunanca 
Konuşma Kılavuzları 
Yunanca Konuşma Kılavuzu 


TÜRKÇE 

Dil Öğretim Kitapları 

İngilizler İçin Kolay Türkçe ((1 kit. 2 CD) 
Arnavutlar İçin Kendi Kendine Türkçe 
Boşnaklar İçin Kendi Kendine Türkçe 
Dil Öğretim Setleri 

İngilizler İçin Türkçe Seti (3 kit. 6 CD) 
Almanlar İçin Türkçe Seti (3 kit. 6 CD) 
Ruslar İçin Türkçe Seti (3 kitap 6 CD) 
Gramer Kitapları 

Türkçe Dilbilgisi 

İngilizler İçin Türkçe Gramer 
Konuşma Kılavuzları 

İngilizler İçin Türkçe Konuşma Kılavuzu 
Almanlar İçin Türkçe Konuşma Kılavuzu 


LEHÇE 

Lehçe Cep Sözlüğü 
Lehçe Standart Sözlük 
Lehçe Konuşma Kılavuzu 
30 Günde Lehçe (3 CD) 
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PORTEKİZCE 

Portekizce Cep Sözlüğü 
Portekizce Standart Sözlük 
Portekizce Konuşma Kılavuzu 
30 Günde Portekizce (3 CD) 


DANİMARKACA 
Danimarkaca Cep Sözlüğü 
Danimarkaca Standart Sözlük 
Danimarkaca Konuşma Kılavuzu 


NORVEÇÇE 

Norveççe Cep Sözlüğü 
Norveççe Standart Sözlük 
Norveççe Konuşma Kılavuzu 


RUMENCE 
Rumence Cep Sözlüğü 


Rumence Konuşma Kılavuzu 


MACARCA 
Macarca Cep Sözlüğü 
Macarca Konuşma Kılavuzu 


MAKEDONCA 
Makedonca Cep Sözlüğü 


Makedonca Konuşma Kılavuzu 


BULGARCA 
Bulgarca Cep Sözlüğü 
Bulgarca Konuşma Kılavuzu 


FARSÇA 
Farsça Cep Sözlüğü 


Farsça Konuşma Kılavuzu 
Farsça En Önemli 1000 Sözcük 
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JAPONCA 

Japonca Cep Sözlüğü 
Pratik Japonca El Kitabı 
Meslekler için Japonca 
30 Günde Japonca (3 CD) 


ÇİNCE 
Çince Standart Sözlük 


Çince Konuşma Kılavuzu 
Çince İlk Adım (3 CD) 
30 Günde Çince (4 CD) 


BOŞNAKÇA 

Boşnakça Konuşma Kılavuzu 
30 Günde Boşnakça (3 CD) 
Boşnakça Cep Sözlüğü 
Boşnakça Standart Sözlük 


GÜRCÜCE 
Gürcüce Standart Sözlük 


Gürcüce Konuşma Kılavuzu 


ARNAVUTÇA 
Arnavutça Konuşma Kılavuzu 


FİNCE 
Fince Cep Sözlüğü 


ERMENİCE 
Ermenice Konuşma Kılavuzu 


İBRANİCE 
İbranice Konuşma Kılavuzu 
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YABANCI DİL KURSLARIMIZ 


kolay, hızlı ve çağdaş bir yöntemle 
evinizde öğrenim görebileceğiniz bir kurs 


FONO YABANCIDİL KURSU 


o dili en başından başlayarak, 
tam ve eksiksiz olarak öğrenmek isteyenler için 
uzaktan öğretim yöntemiyle hazırlanmış, 
ders kitaplarından ve telaffuz CD Teriden oluşan 
mükemmel bir öğretim seti 


v kolayca öğrenmeyi sağlayan, herkese uygun uluslararası bir 
öğretim sistemi 

v konusunda uzman akademisyenlerce hazırlanmış ve geliştirilmiş 
öğretim malzemeleri 

v öğretim süresince branş ve rehber öğretmenlerden destek, denetim ve 
yol gösterme 

v Milli Eğitim Bakanlığı tarafından onaylı Kurs Bitirme Belgesi 


Bu dili öğrenmeniz için gerekli her türlü materyale sahip olacak, başka bir kay- 
nağa veya desteğe ihtiyaç duymayacaksınız. 


- ANA DERS KİTAPLARI (6 KİTAP) 
- KURS CD'LERİ (6 CD) 

- DİLBİLGİSİ KİTABI 

- TÜRKÇE DİLBİLGİSİ KİTABI 

- KONUŞMA KILAVUZU KİTABI 

- DEYİMLER KİTABI 

- RESİMLERLE ÖĞRETİM KİTABI 

- STANDART SÖZLÜK 

- MİNİ SÖZLÜK 

- GÜNLÜK KONUŞMALAR KİTABI 

- TÜRKÇE KARŞILIKLI HİKAYELER 
- OKUNUŞ SÖYLENİŞ KURALLARI KİTABI 
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YABANCI DİL KURSLARI 


YABANC 1 DİL ÖĞRETİM 


PROG 2. 


TEMEL İNGİLİZCE KURSU 
İLERİ İNGİLİZCE KURSU 
AKADEMİK İNGİLİZCE KURSU 
TEMEL ALMANCA 
İLERİ ALMANCA KURSU 
FRANSIZCA KURSU 
ARAPÇA KURSU 
RUSÇA KURSU 
İTALYANCA KURSU 
İSPANYOLCA KURSU 


yayınlarımız ve kurslarımız hakkında 
Www.fono.com.tr 
0212 - 422 77 60 
ayrıntılı bilgi alabilir, 
ücretsiz broşür ve kataloğumuzu isteyebilirsiniz 


Pratik Korece Konuşma Kılavuzu 


iS 


Çeşitli konularla ilgili pratik cümleler içeren bu kitap, 
okurun yurtdışına çıktığı ya da bir yabancıyla konuşmak 
istediği zaman karşılaşacağı temel dil sorunlarını en kolay 
ve pratik yoldan çözmeyi amaçlamaktadır. 

Konuların sunuluşları ve okunuşların verilmesi açısından 
bu kitap, Koreceyi öğrenmekte olan kişiler için olduğu 
kadar, bu dili hiç bilmeyenler için de son derece yararlı 


bir kılavuz niteliğindedir. 


Mİ YAYINLARI 


FONO YAYINLARI: Ambarlı, Beysan Sitesi, Birlik Cad. 
No:32 Avcılar 34310 ISTANBUL 
Tel: 0212 422 77 60 (pbx) Faks: 0212 422 45 62 


E-posta: acikogrehim ©fono.com.tr www. fono.com.tr 


